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FŐNYEREMÉNY 400,000 FRT! 
Bécsi Merkúr - igérvényéi • 
B é c s i - s o r s j e g y e k r e 2 f r t 5 0 1 B é I ' 
H i t e l - s o r s j e g y e k r e u f r t — j e g ^ 

H ú z á s o k t ó b e r 1 - é n ! 
Vidékre az összeg utalványozása utáo azonnal m»Vii„ 
SIASCZ FRIDERIKA. Ulasz. , Tirosház.í&g'1 

|Ig"érvények| 
tm október 1-ji húzásra. 

[bécsi sorsjegyekre, hitel-sorsjegyekre. 
2 f r t é s b é l y e g . i 1 i f r t é s b é l y e g . 

F ő n y e r e m é n y 400,000 ío i - intta l . 
A kettő együttvéve csak §V« frt és bélyeg. 

Eredet i sorsjegyek részletfizetésre. 
láfivi V ' A r ^ i f l O ' V ö t F ő n y e r e m é n y 2 0 0 , 0 0 0 f o r i n t . I 
M 5 C M ö ü r i S J B g J f B l l - E v e n k i n t i h ú z á s s a l . 2 9 h a v i 

r é s z l e t b e n , á 5 f o r i n t t a l . 6 0 6 5 
I l i t n i O A f i . i i i l r l i k l F ő n y e r e m é n y 2 0 3 , 0 0 0 f o r i n t . 
I I I l C r ö U r i S J C g j B I . t E v e n k i n t 4 h ú z á s s a l . 2 2 h a v i | 

r é s z l e t b e n , a 1 0 f r t t a l . 

Rudolf-sorsj^^vekJSr^rr/t^i 
r é s z l e t b e n , a 2 f r t t a l . 

R ö g t ö n , a z e l s ő r é s z l e t l e f i z e t é s e u t á n , a s o r s j e g y a j 
v e v ő t u l a j d o n á t k é p e z i , m i á l t a l a z i l l e t ő m á r a l e g - f 
k ö z e l e b b i h ú z á s o n v a l a m e n n y i n y e r e m é n y r e c s u p á n 

e g y e d ü l j á t s z i k . 

b a n k - é s v á l t ó ü z l e t e . B u d a p e s t h a t v a n i u t e z a 1 7 . e z . 

M i n d e n r a n g ú t i s z t v i s e l ő , ü z l e t e m k é p v i s e ­
l e t e á l t a l n a g y o b b m é r v ű . p r o v i s i ó t s z e r e z h e t . 

Fontos távol-, rövid és gyenge-látóknak! 
A legjobb szemüveget szolgáltatja jótállás mellett 

SOLOMONSON N. H. látszerész, 
B u d a p e s t , v á e s i - u t e z a 1 2 . s z á m . 5 9 2 6 

| V Legiagynbb választéka a párisi világkiállításon kitüntetett 
síiisázi és tábori látcsöveknek. (Operngucker és Feldperspettiv.) 

laOTélbali megrendelések a lattiToleag jelzésével pontoean euaözoltatnek. 

Magyarország legnagyobb 
kolesonkónyvtára 3 0 , 0 0 0 k ö t e t . 

V a n s z e r e m c s é m a t i s z t e l t n a g y é r d e m ű o l v a s ó k ö ­
z ö n s é g g e l t u d a t n i , h o g y a L a n t é - f é l e k ö l c s ö n k ö n y v -
t á r t m e g v e t t e m , é s a z t a z o n n a l a m a g y a r r e n g é n y - i r o -
d a l o m ö s s z e s t e r m é n y e i v e l v a l a m i n t a n é m e t f r a n c z i a é s 
a n g o l n y e l v e n m e g j e l e n t k i v á l ó r e g é n y e k k e l b ő v í t e t t e m , 
ú g y h o g y j e l e n l e g a l e g t á g a b b i g é n y e k n e k m e g f e l e l . A 
b é r l e t i d i j a k h e l y b e n , k ü l ö n ö s e n a v i d é k r e l e h e t ő l e g o l ­
c s ó b b a k . A k ö l c s ö n k ö n y v t á r n a p o n t a V 2 8 — * / » ! ó r á i g , é s 
d é l u t á n 2 — 7 ó r á i g n y i t v a v a n . 

K i g L t i j o t * , B u d a p e s t e n b é c s i u t c z a 3 . s z . a z 
u d v a r b a n . 6 0 0 9 

X>r. L e u f f i e l F . 

nyir- balzsama. 
Már a növény i nedv , m e l / s nyírből 

ba annak l ö m é t megfúr ák, k i fo ly i* , e n-
ber «>&)ék«2*t c t a a Ia<a.;!ttn<ibi> «zépü«- . 
s z e m e k vall i s m e r v e ; ba p e d i g e nedv l 
föltaláló utasítása szerint v e g y i utón bal 
H á m m á dolgoztat ik , majdnem csodálatos 
ha tás . .1 bir. 

H a azzal a', a r r z o t v a g y e g y é b b ő r r é 
s z é k e t e s t e b e k e n j ü k , m a r a k ö v e i k é 
z ő r e g g e l e n m a j d n e m é s z r e v e h e t e t l e n 
p i k k - ' v e k v á l n a k l e a b ő r r ő l , m i n e k 
f o l y t a i e z g y ö n g é d d é é s f e h é r r é v á l i k . 

K ba 'z sam k i s imí t ja az arcz t t . *ámadt redriket é s h imlöhe lye -
t, fiatal arczszint ád ; a bőrnek fe ér-éjret. g y ö n g é d s é g és fris-
?éget k ö l c s ö n ö z ; a l egröv idebb i a ö alatt a szeplót , májfoitoka' , 

* lyajegyet , orrvörö-iséget. börathát é s minden e g y é b b^rszenyny. 1 
t t i v o l i t E g y korsóva l használati u ias i . ssal együtt 1 frt 50 k r 

V a l ó d i m i n ő s é g b e n s z á l l í t j a B u d a p e s t e n , c s u p á n 
T ö r ö k J ó z s e f , g y ó g y s z e r é s z , k i r á l y - u t c z a 1 2 . ; 
P o z s o n y b a n F i s z t o r y B ó d o g , M i h á l y k a p u ; T e m e s -
? á r o t t T a r o s a i I s t v á n . 5 8 2 4 

J i r i s j U l K U i l ' I A n ö U U i l sjr.tsis.ncaa 4) megjeUaí ú kaphatói 

ff nap onzaga. 
R e g é n y e s u t a z á s J a p á n b a n 

Irta 
V É R T E S I ARNOLD. 

Számos képpel. 
A r a f t t x v e 8 f r t . 

EHEZKORT 
. Í p í l s p s l s ) i 7 6 g j t t T « f t 

.atJinDr. K i 111 i e s, ss-sus-
I lista, Ort zdibaa ( • •asta l t ) . 

LcffBSgjskb tapauulattal 
mart eMizelé atéz ll.OSO-aa 

| f e l n i f j i g j k w s r U t t s z . 

A nyári ivódra! 
Fürdőkád, erős horganyb I, fenék­

m é r v e 115 cm frt 12. — 
Ugyanaz zuhanynyal . . . , 50 — 
Feizuhany . cs igán húzva , 7 20 
Falzuh :ny „ 8.20 
Zuhany- tá l 9, 14. 
Ülökád 7 . 5 0 - 9 — 
Hfltö-edény, 2 üvegre . . frt 1.65 
Ugyanaz 4 . f r t 3.75 
Fagyla l tkész i tögép . . . . frt 10.50 

U g y a n a z k á v é s v a g y 
czukrászcak frt 54. -

J é g v e r e n 12 írttól 50 írtig. 
Francz ia formájú önt zö frt 4 50 — 
Különf- le kal i tkák frt 1.80 6. -
U g y a n a z o k asztalkával 6 - 1 6 írtig, 

K á v é f ő z ő - g é p e k leg­
újabb szerkezettel 
2 személyre fr 4 80 

Minden szakkiállításon első érmekkel s dijakkal kitüntetve. 

G E I T T N E R és RAUSCH 
Budapesten, váezi körút 21. szám, az „iparudvarban." 

Fecskendő- és szivattyzz-gyáv, 
S z e r e l ő - é s j a v i t ó m i i l i e l y e l i , 

3 személyre f t 5 4 0 
4 frt 6 20 
« frt 8 — 
8 frt 8.80 

12 n . 10-
Valamint egyéb kn-

különféle , háztartáshoz szükséges 
saját kész i tményü tárgyak jó 'á l lás 
mtl iett . Szi i . tugy elvállalok f.idése 
ket temploaitornyokr i és háztetők­
re, tóvá ba vízvezeték- é s légazesz-
m u n k á a a t is . Mélv tisztelettel 

W E I N E B M . K . 
, Budapest Har is -B .zár 

A r i e g y i é k k ívánatra bérmentve 
k ü l d e i k . 59u6 

Majdnem elajándékozva! 
A megbukott . .nagy brituniira* 

ezüst-*« ár'* tömeggondnokságétól 
átvett óriáni. raktár beállott nagy 
fizetési kötelezettségek s a helyisé­
gek teljes kiürítése miatt 
7 5 s z á z a l é k k a l a b e c s -

á r o n a l u l e l a d a t i k , 
tehát majdnem#UjáinÍékoztatlk, 
Cssk 6 frt 70 kr. , mint a l i« (elén 
a tiszta munkabér értékének, kap­
ható az alábbi, kiválóan jtles bri-
tannj-evókészlet, mely azelőtt 30 
frtba került, és melynek fehéren 
maradásáért 

25 évig jót állunk. 
6 db asztali ket aczél pengével, 
ö db valódi angol brit. ezüst v i l la . 
t> db tömör brit. ezüst ep ikánál . 
6 dblegün. brit.ezüst kávéskanál . 
1 nehéz brit. ez. levesmeritö. 
1 Ktaiör brit. ez. tejraerítö. 
íi legfin. horny. feNzoIgálő-tálf za. 
íi kitíinö kéaayufrtató brit. ezüst. 
:: u é p t mür tojáspohárka. 
3 pompás, legfin. czukort i lcxa . 
1 kitüuö bors- vagy rzukortartó. 
1 teatzüró, legfin. 'fajta. 
-1 hatásos BáSlon asztali írvertya-

tartó . 
2 legfin. alabástrom gyertyatartó­

karima. 
50~darab. 6067 

Valamennyi itten felsorolt 50 db 
dísztárgy flayütt vére 

•3 Trt 7 0 Icr. 
Megrendeléseket utánvét vagy az 

összeg előzetes beküldése mellett, a 
míg a készlet tart, teljesítenek 

lihnt és Kunn9 
» britannia- ezüst - gyárak fÖ letété 

Sérs, 1., UUasrltónuw «. . 
Százanként állnak rendelkezésre, 

nyilvános megtekintés végett iro­
dánkban a köszönd és elismerő le­
velek. 

Megrendeléseknél elég e czim : 
B l a u é s K a n i i B é c s b e n . 

városok és községek részére, 
gőzmozdony és kertifecskendők 

nagy rálasxtékfKtn, a lef/olesóbb árakon. • 

MINDENNEMŰ KUTAK, SZIVATTYÚK 
s z á l l í t á s á t é s f e l á l l í t á s á t e s z k ö z ö l j ü k . 

SOOO-en fe lü l i á l t a l u n k szerelt Irat á l l működésben. ~ 
Árjegyzékkel és részletes költségvetésekkel magyar vagy német nyelves, bérmentve 

készséggel szolgálunk. 
HATSCHEK M I K S A 

l á t s z e r é s z 
Budapest, váczi utcza 23. sz. 

látszeréezeti czik-
keklegolcsiStb ára­
k o n — Villanyos 
házt*ürgÖBy/ök 
forint 7 .50 krt ül 
felfelé. £5fc\ 

és robbanó-anyagok 
l eg jobban , l e g o l c s ó b b a n k a p h a t ó k 

Éder Antal Gyuh 
e l s ő m a g y . kir. l őpor é s r o b b a n ó - s z e ­

rek főraktárában 
I V . k e r . F e r e n c z i e k - t e r e 4 . 

Zongorák 
és harmóniumoJc 

a j é s á t l á t s z o t t a k l e g j o b b a n é s legol ­
c s ó b b a n k a p h a t ó k 

Éder A n t a l G y u l a 
z o n g o r a gyári raktárában I V . k e r ü l e t 
F e r e n c z i e k - t e r e 4 . — Á r j e g y z é k e k szi , 

v e s é n m e g k ü l d e t n e k . 

A Franklin-Társulat 
magyar irodalmi intézet kiadd-
sábah Budapesten ( IV. eaye-
tem-iitcza 4. sz.) meajelent és 
minden könyvárusnál kapható: 

CONSÜELO. 
Franczianl irta 

G e o r g f e S a n d . 
Fordította 

ZOMORFALVI. 
Három kötetben. 

Ara /IBave S forint. 

klUFFAV EDE. 

és vértanui. 
"Cét kötet. Ára fűzve 1 frt-

nlnginlil^ngn^nliig 

A Franklin-Társulat 
magyar irodalmi intézet kiadá­
sában Budapesten ( IV. egye-
tem-utcza 4. sz.) megjelent ét 
minden könyvárusnál kapltatói 

.1D0I1-T.il. 
Magyarnépadomák, élezek 
és furcsa ötletek gyűjte­

ménye. 
Ára fűzve 80 kr. 

M e s é i és aphorizmát. 
Két kötet. 

Kötve lfrtGO kr. 

TOrténeti 

Ára fűzve 50 kr. 

A FRANKLIN-TÁRSULAT 
<n?£3'3ir irírűaiau íotezet kiadásában (Budapest, •jryetem-utcx. 

4-ik szám) megjelent és miDden kön)városnál kapbsté: 

Irta 

CSIKY GERGELY. 

Ára fűzve 2 forint. 

T A R T A L M A : G o m b o s u r v a l ó p ö r e . — A v é g r e h a j t . 
— A f l c l m e s s z o m s z é d . — A 2 3 3 d i k s z á m . — A 
k i s V i o l a . — I K r v a d t k o s z o r ú k . — M a l á t a u r k a r á ­
c s o n y f á j * . — V a s u t i t ö r t é n e t e k . — A b e t e g á p o l ó . — 
Z a v a r o s t ö i t é n e t . — A z ú j l a k ó t i t k a . — A z a r a n y i 
h « j . — A i b á r ó é s b a n k á r » P a l o t á n . — K i s v á r o s 
p l e t y k a . 

A FRANKLIN-TÁRSULATBW> "d-,ntíMt kUdWbM (B'^ egyetem-nteza 4 ) megjelsnt M kapkst* 

£M 
v»gy 

A NEVELÉSRŐL. 
Irt* 

ROUSSEAU J. J. 
Francziától fordította és magyarázó jegyzetekkel 

ellátta 

FOHRER IGNÁCZ. 
A r a fnas-re 8 ftrt 4 0 l*r. o . *• 

Elitbetéli föltételek : VASÍBNAPI DJSÁG és / egész évié 12 írt 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: \ f é l é m _ 6 • 

I egész évre 6 írt | Külföldi elöfiietésekhez a poBtailag 
Csnpán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK: , f a i m \ „ . „ ^ . ^ „ „ t t wteldlj is csatolandó. 

39-ik s z á m 1880. BUDAPEST, SZEPTEMBER 26. X X V I I . évfolyam. 

AZ Á L L A M T I T K Á R O K . 

MADARASSY P Á L . 
HlERONYMI KÁROLY TANÁRKY GEDEON. 

B. FEJÉRVÁRY GÉZA, TÁBORNOK. 
PRÓNAY JÓZSEF. 

MATLEKOVICS SÁNDOR. 
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AZ ÁLLAMTITKÁROK. 

Az ÁLLAMTITKÁRI név voltaképen az angol és 
\ német gyakorlat szerint a minisztert illeti 

J~\ meg. Az angol «Secretary of State» és a né­
met «Staatssecretár» a mi miniszterünk­

kel ugyanazon állást foglal el a korona tanácsá­
ban. A «mi» államtitkárunk azonban meglehetős 
különös amfibiummá lett rövid parliamenti gya­
korlatunk alatt. Mig a franczia «Secretaire ge­
nerál*, a minisztérium első tisztviselője csupán 
bürokrát hatalmasság, mely Grenville Murray ke­
délyes rajzai egyikében, a hires Jobus-család-
ban valami száz karú, magát összeköttetései­
ben mindenütt érvényesítő polypnak van festve, 
addig az angol «Parlamentary Secretary • -nek, sőt 
a «Junior Lord of Treasury» -nek is tisztán, vagy 
legalább főleg csak parlamenti működési tere 
van. Nálunk megvan neki mind a kettő: parla­
menti és bürokratái. Voltaképen a legkívánato­
sabb állapot kétségkívül az volna, a mi nálunk 
van. Csak az a nagy baja, hogy — lehetetlen. 
Parliamentáris viszonyok közt föltétlen a köve­
telés, hogy a miniszter és az államtitkár, ha 
ez utóbbi politizál, teljesen homogén poli­
tikát folytassanak; ennélfogva annak buká­
sával menjen ő is. Viszont, kivált a mi fej­
lődő viszonyaink közt, a közigazgatás állandó­
ságára nagy súlyt kell fektetni, s így nagyon 
kívánatos, hogy a minisztérium első tisztviselője 
állandó legyen. Angliában gyakorlatilag, pom­
pásan oldották meg a dolgot. Van két államtit­
kár: az egyik a parliamenti (Parlimentary 
Secretary), a ki a politikában egy a miniszter­
rel, azzal jön, azzal megy; a másik az állandó 
(Permanent Secretary), a ki nem politizál, ha­
nem a közigazgatás állandóságát képviseli, füg­
getlenül maradva a politikai esélyektől. 

Talán ez volna a leghelyesebb megoldás 
nálunk is. Ha azonban e megoldás nem volna 
bármi okból is lehetséges: ugy kétségkívül, 
előbb utóbb azon alternative elé kerülnek 
államtitkáraink, hogy vagy bejönnek a képvi­
selőházba és politizálnak, de akkor aztán föl­
tétlenül mennek is a miniszterrel; vagy pedig 
visszavonulnak teljesen a politikától és szorít­
koznak kizárólag az adminisztrálásra. Nekünk 
ugy tetszik, hogy «az államtitkári helyettes <> 
olyan fából vaskarika, a mely nem maradhat 
fenn sokáig: vagy lesz politikus és államtitkár, 
akkor bukik a miniszterrel, vagy lesz főhivatal­
nok, és akkor nem politizál. A dolog természete 
hozza ezt igy magával, mert az állandóságot 
a politikával összekötni nem lehet, s vagy 
egyiket, vagy másikat kell választani a kettő 
közül. Ha viszonyaink közt az angol gyakor­
latot utánozni nem lehet, — a mi pedig kétség­
kívül a leghelyesebb volna, — ugy a törvény­
hozásnak kell intézkednie egyik vagy másik 
irányban, vagy «jobbra», vagy «balra». 

Mindenesetre azonban mai viszonyaink 
közt az államtitkár vagy államtitkári helyettes 
igen nagy hatalom. A politikai életben igen 
előkelő helyet foglal el. A legtevékenyebb és 
legharczrakészebb miniszter mellett is kritikus 
pillanatokban a parliamenti életben is első sor­
ban neki kell harczolnia; hátha a miniszter még 
kellő szakismerettel nem rendelkezik! A mellett 
a közigazgatás vezetésében az övé az első szó a 
tárcza keretén belül; a miniszter megbizhatik 
benne, mert hisz politikailag is össze van kötve 
vele; az ügykezelést jobban ismeri, mert hiszen 
ő állandó, a miniszter igen gyakran csak dilet­
táns, és nem is rendelkezik elegendő idővel arra 
fordítani figyelmét; s igy lassan-lassan az állam­
titkár lesz a minisztérium vezető lelke. 

Azt véljük, érdekes közlemény lesz, ha 
Magyarország jelenlegi államtitkárjainak rész­
ben még sehol meg nem jelent arczképét és rö­
vid életrajzát a következő lapokon bemutatjuk. 

TANÁRKY GEDEON. 

Életkorára is, hivataloskouása idejére nézve 
is legidősb államtitkárunk. Született 1815. ok­
tóber 26-kán Nagy-Kőrösön, hol atyja orvos­
tudor volt, s kiterjedt orvosi gyakorlata mel­
lett irodalommal is foglalkozott: többi közt ő 
fordította és adta ki Tasso «Megszabadít ott Je­
ruzsálem" czimü eposzát (prózában), Roberston 
Amerika történetét, Plutarch életrajzait. Az 
atya tudományszeretete természetesen nagy ha­
tással volt a gyermek első fejlődésére. Nagy-

Kőrösön, majd Pesten tanult, s itt végezte a jo­
got is 1836-ban. Mint patvarista Földváry 
Gábor pestmegyei alispán mellett volt, mint 
jurátus gróf Somssich Pongrácz királyi személy-
nőknél, mint titkár Lónyay János mellett. 1840-
ben Erdélyt utazta be, barátai és kortársai, a 
két Lónyay testvér: Menyhért és Albert társa­
ságában ; és ez utazás élményeit az akkori 
(Helmeczy-féle) «Társalkodó* több számában 
leírván, ügyesen irt levelei figyelmet ébresztet­
tek. Azután a pozsonyi országgyűlésre sietett, 
hol mint nabsentium ablegatus» volt jelen, s 
onnan irott tudósításokat küldött Pestre több 
főúrnak, s jó tolla már akkor elismerésben ré­
szesült. — Atyja halálával haza kellé menni, s 
szülővárosa azonnal igénybe vette tehetségét. 
Főjegyzővé tették s e hivatalt 1842—4S-ig hat 
éven át viselte. Ez idő alatt, majdnem évenkint, 
kisebb-nagyobb utazásokat tett a haza több ré­
szeiben és külföldön. 

1848-ban Nagy-Kőrös is külön képviseletet 
nyervén, mint legkitűnőbb fiát, Tanárkyt küldé 
az első pesti képviselet1 országgyűlésre. A 33 
éves, alapos készültségü fiatal férfi megállotta 
helyét a nemzet nehéz megpróbáltatásának ide­
jében, s mindvégig hü maradt a haza ügyéhez. 
A kormányt Debreczenbe követte s ott részt vett 
az emlékezetes 1849-diki országgyűlésben. A for­
radalom bevégeztével hadi törvényszék elé idéz­
tetvén, 1850-ben Pesten mint vádlott, a követ­
kező év alatt otthon mint megkegyelmezett, de 
még internált élt. Egészen a magánéletbe vonult 
vissza; később is, jó sokáig, csak az egy protes­
táns egyházi és iskolai tér maradván, melyen te­
vékenyen működhetett. 

1861-ben szülővárosa megint képviselőül 
küldötte az országgyűlésre s Pestmegye főjegyző-
seggel tisztelte meg. Ez időben történt, hogy 
gr. Teleki László elfogatása Drezdában a kiada­
tása Ausztria kezébe roppant fölháborodást kel­
tett a magyar megyékben. Pestmegye is fölirt 
e tárgyban s Tanárky, midőn a szász kormány 
e példátlan eljárása fölött kifejezte volna a 
megye kárhoztatását, a következő pontot je­
gyezte föliratába: «S ha ugy esnék, hogy Szász­
ország királya valaha kénytelen lenne menekülni 
országából s nálunk Magyarországon keresne 
menedékhelyet: mi magyarok nem fognók viszo­
nozni a szászok eljárását.» Mi, a kik akkor a 
megye termében hallottuk a fólirat felolvasását, 
ha nem nevetségesnek, de legalább is frázisnak 
voltunk hajlandók tartani e jövendölgetéshez 
hasonló kifakadást: s ime bekövetkezett 1866, 
és — a szász király Magyarországon, Budapes­
ten keresett menedéket, és talált. 

Az 1861-ki országgyűlésen először a hatá­
rozati párthoz hajlott, s a május 25-ki ülés­
ben tartott beszédében a határozati javaslatot 
támogatta, de már a törvénykezés ideiglenes 
rendezése ügyében (az országbírói értekezlet 
munkálatának elfogadása iránt) Deák Ferencz-
czel szavazott. 

Az országgyűlés eloszlatása és a megyék 
szétverése után ő is visszatért magánéletébe. Az 
erre következett években tevékeny részt vett az 
egyházi és iskolai ügyekben; a nagy-kőrösi egy­
ház főgondnokává s az iskolai szék elnökévé, a 
dunamelléki ref. egyházkerület pedig világi ta-
nácsbirájává választván, mindkét helyen egy­
háza s a tanügy elő mozdításán buzgón fáradozott. 

1865-ben nagy feltűnést okozott prog­
ram mjával tartaléktalanul a Deákpárthoz csat­
lakozott, a minek legelső következése az lett, 
hogy a választásnál kisebbségben maradt. Visz-
szavonulván a magányba, egy terjedelmes, 
alapos történeti tanulmányt irt ((Magyarország 
helyzete az európai államszerkezetben» czim 
alatt. 

B. Eötvös József a magyar minisztérium 
alakításakor behívta őt a kormányba a közok­
tatásügyhöz államtitkárul, s azóta szakadatlanul 
a minisztériumnál működik. Ő az egyetlen, ki 
azóta államtitkár, a mióta minisztériumunk 
van. A mellett a képviselőháznak is szorgalmas 
tagja. Az idén hosszabb utazásttett az al Dunán 
s erre vonatkozólag veszsziik a következő so­
rokat : 

Meglátogatta Szerbiát, Bolgárországot, Buméliát 
és Oláhországot; a nevezetesb városokban kiszállott, 
egy-egy pár napot időzött, hogy megismerkedjék 
azokkal a népfajokkal, melyeket a keleti kérdés kö­
zelebb annyira felszínre hozott; a hangulatokkal, 
melyek oly fontosságot nyertek. Alakulóban levő or­
szágokat látott, melyek a közel jövőben talán nem 
csak szomszédaink lesznek, hanem egy nagy államba 

verődhetnek össze, mely a mi államéletünkre és jö­
vőnkre is döntő befolyást gyakorolhat. S nem tit­
kolja, hogy komor színekben látja a jövőt s nem 
zárkózhatok el a balsejtelmektől jövőnket illetőleg. 
Mintegy három hetet töltött ez utazásban. Nyelvis­
meretei mindenütt megkönnyítették neki az érint­
kezést. A romániai városokban meglepetve látta 
a nem várt nyugati czivilizácziót; a kezdetleges 
bolgár államban, mint Szerbiában is, a katonásko-
dási hajlamot, mely orosz alapon fegyveres hata­
lommá igyekszik szervezkedni; s Ruméliát, a mint 
delejes erővel vonzódik Bolgárországhoz. Mindez, 
kétségkívül fenyegető lehet; de ez uj alakulások 
fenyegető természete ránk csak annyi hatást gya­
korolhat, hogy mindenesetre résen álljunk. 

MADARASSY PÁL. 

Magyarország állami egyenes adója, nem 
számítva a pár milliót tevő u. n. háziadót, 1848 
előtt évenkint 4.283,288 forintot, harmincz év 
múlva, vagyis 1878-ban pedig 85.858,187 frtot 
tett. E pyramidalis összeg jelzi a roppant fon­
tosságot, melyet a pénzügyminisztérium az 
ujabbi időben az állam igazgatásában elfoglal. 
A magyar pénzügyminisztérium az ő alárendelt 
közegeivel együtt egész kis hadsereg; maga a 
minisztérium és segédhivatalai 468, a külső 
pénzügyi hatóságok 8000 tisztviselőből állanak, 
ha ehhez veszszük a 4106 pénzügyőrt, a szá­
zakra-menő hivatalszolgákat s ezrekre és ezrekre 
menő napidijasokat, a bánya- és dohánygyári 
munkásokat : bátran elmondhatjuk, hogy a 
pénzügyigazgatás körül 20,000 ember foglala­
toskodik. 

Más államokban a pénzügyminisztérium 
hatáskörében pusztán csak a pénzügyi politika 
megállapítása, a pénzügyi törvényjavaslatok 
készítése, a pénzügy-igazgatás felügyelése, a 
költségvetések és zárszámadások elkészítése ós 
a vidéki vagy központi legfőbb hatóságok sze­
mélyzeti ügyei tartoznak; a voltaképeni pénzügy­
igazgatást minden egyes jövedéki ágra nézve 
külön alakított központi igazgatóságok viszik, 
s a vitás ügyekre közigazgatási bíróságok, van­
nak fölállítva. Nálunk ezek is a pénzügyminisz­
tériumba vannak beosztva. A pénzügyminiszté­
rium kormányoz, adminisztrál és bíráskodik. 
Adminisztratív elveket jelöl ki s néhány forintnyi 
póthiteleket engedélyez; törvényt értelmez s 
tizeukettedrendü községi közeget utasit rendre... 

íme egy ilyen minisztérium adminisztratív 
ügyeinek élén áll Madarassy Pál, ki a pénzügy­
igazgatásban azt a folytonosságot képviseli, 
mely a mi hullámzó viszonyaink között szük­
ségesebb mint bárhol, mert sehol a világon 
nem változnak oly gyorsan a miniszterek, mint 
nálunk. A legközelebbi tiz év alatt öt rendes és 
két ideiglenes pénzügyminiszterünk volt. 

Ily nehéz körülmények között jutott Mada-
rassynak a nehéz föladat, hogy a pénzügyi igaz­
gatást vezesse. Kitartó, szívós munkaerővel, éles 
itélőtehetséggel megáldva, két hivatalnoki fő-
erényt : szigort a méltányossággal párosit. 

Született Egerben 1828-ban. Atyja Mada-
rassy János egri jogtanár s egyszersmind Heves -
megye főjegyzője, később helytartótanácsos s 
utoljára kir. táblai biró volt. Madarassy iskoláit 
Egerben végezte, s államszolgálatba 1847-ben 
lépett, midőn a volt udvari kamaránál mint 
gyakornok kezdé meg hivatalos., pályafutását, s 
fokról-fokra haladt a hivatalnoki lépcsőzet ma­
gasabb régióiba. El> inte csak szerény carriert 
tudott kivívni, mert a volt abszolút rendszer 
alatt a magyar elem nem igen haladhatott, s 
midőn a magyar kormány 1867-ben megala­
kult, Madarassyt még csak mint orsz. pénzügy­
igazgatósági elnöki titkárt találta. Lónyay azon­
ban mindjárt fölismerte képességeit ós már 
1867-ben osztálytanácsosnak nevezte ki, egy­
szersmind megbizva az elnöki osztály vezetésé­
vel. És ez az akkori időben nem volt kis dolog, 
mert a magyar pénzügyi szolgálatot akkor kel­
lett szervezni, s az osztrák abszolutizmus által 
behozott, de a nemzeti szokásokhoz nem idomí­
tott aTkniniszlrativ és adózási rendszert az uj 
viszonyoknak megfelelőleg akkor kellett átido­
mítani. 

Madarassy, mint elnöki tanácsos, mindkét 
tekinteteiben érvényesité szakismereteit, s Ló­
nyay csakhamar miniszteri tanácsossá és a 
fogyasztási adó- és illetékügyi osztály főnökévé 
tette, mig 1872-ben Kerkapoly Károly helyet­
tes államtitkári állomásra emelé. 

Madarassy mint hivatalnok a pontosság­
nak és gyorsaságnak mintaképe. Főként az ő 
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erélyének köszönhető, hogy a pénzügyminisz-
teriuninak 100 főből álló fogalmazó tisztikara 
a 80,000 dbra rugó évi ügyforgalommal oly 
pontosan elkészül, hogy az ügyek 3-4o/0-ká-
nal több soha sincs hátralékban. 

Az adminisztratív ügyek foglalják el idejét; 
törvényhozási előmunkálatokat csak néha vé­
gezhetett. Igy az ö tollából folyt a «tisztviselők 
viszonyairól szóló törvényjavaslat-) és a «jöve-
déki büntető törvénykönyv-). Mind a kettő ter­
jedelmes és indokolásával együtt kötetekre ter­
jedő mű; eddig azonban egyik sem terjeszte­
tett a? országgyűlés elé. ^ 

És ennek a financziális tengernyi ügyekkel 
foglalkozó embernek van még üres ideje! Irt 
terjedelmes kommentárt a bélyeg- és jogilleték­
ügyi szabályokhoz, s irt ezen kivül még szépiro­
dalmi dolgozatokat is. Midőn Molnár György 
Budán a népszínházát szervezé, nem volt buz­
góbb támogatója, mint Madarassy. Csak egy év 
alatt 25 kisebb-nagyobb színmüvet s operettet 
fordított le számára s a népszínház ma is sok 
szívességéről beszélhetne — Tarnay Pálnak, 
mely név alá rejti e nemű munkálkodását. A 
dalmüvek szövegének megírására különös ügyes­
sége van; a zenészeti nyelvet nálunk kevesen 
értik jobban, mint ő. De nemcsak mint fordító 
foglalkozott szépirodalommal, eredeti színmü­
vekkel is tett kísérletet, melyek közül«A napám 
boldogit» czimü vígjátékát a budai népszín­
házban Molnár idejében többször hatással adták. 
Különösen Buda magyarosításában sokat tett 
társadalmi téren is. A budai dalárda az ő műve 
s ma is buzgón támogatja azt. 

Nyilvános szereplésének nagy akadálya az, 
hogy a szavakat néha-néha töredezve ejti ki, s 
huzamosb ideig folyékonyan beszélni nehezére 
'esik. E miatt azonban akár a parlamentben is 
szerepelhetne. Hallani kell a német birodalmi 
gyűlésen Treitschkét, a heidelbergi hires törté­
nettanárt, ki a szó szoros értelmében egyes han­
gokban töri ki magából a szót, s mégis egyike a 
német birodalmi parlament legfigyelmesebben 
hallgatott szónokainak. 

H I E R O N Y M I KÁROLY. 

Budán 1836. okt. 1-én született. Atyja 
Hieronymi Ottó, a dunai térképező osztály 
igazgató főmérnöke volt, a ki Pozsonytól Sze­
redig az első vasút építésénél is tevékeny 
részt vett. Mellesleg érdekes lesz megemlíteni, 
hogy ezen — hazánkban első — vasút 1845. és 
1846-ban majdnem kizárólag magyar mérnökök 
által építtetett; Hieronymi mellett ott voltak 
Lechner Gyula, az azóta elhalt Reitter Ferencz 
stb., s hogy e munkálatokkal nem vallott szé­
gyent a magyar mérnöki kar: azt igazolja azon 
körülmény, miszerint a nevezetesebb műtárgyak 
oly szolidul voltak épitve, hogy még ma is, 34 
év múlva, használatban állanak. 

Hieronymi a gymnaziumi osztályokat a fő­
városban végezte, mint szintén a polytechniku-
mot is, még pedig kitűnő sikerrel. Iskolái 
bevégezte után pár hónapon át Buda sz. kir. 
városnál volt mérnökgyakornok, majd 1857-ben 
Máramarosba ment tagositási munkákat vé­
gezni, a hol az első tagosítást ő vitte keresz­
tül. 1861-től kezdve Máramarosmegye főmér­
nöke volt. 

A felelős kormány szervezésekor gróf Mikó 
Imre elnöki titkárnak nevezte ki a közle­
kedésügyi minisztériumba, s 1868-ban Ludvigh 
Gyulával együtt a franczia és belga közmunka­
ügyi közigazgatás tanulmányozására küldte ki. 
A hivatalnoki pályán gyorsan haladt. Már 
1869-ben osztálytanácsos, 1870-ben miniszteri 
tanácsos lett, 1874 őszén pedig államtitkári 
helyettesnek nevezték ki, mely magas állás 
mellé 1875-ben, midőn Weninger Vincze le­
köszönt, az államvasutak igazgató tanácsának 
elnökévé is kineveztetett. Ugyanezen évben vá­
lasztották meg Zsombolyán képviselővé, mely 
kerületet képviseli a jelen országgyűlésen is. 

Tevékeny részt vett a magyar mérnökegylet 
szervezésében, melynek hosszú ideig titkára volt, 
jelenleg pedig alelnöke; tagja az akadémia 
nemzetgazdasági bizottságának, a fővárosi kép­
viselő testületnek. Irodalmi téren szintén je­
lentékeny szolgálatokat tett a hazai közle­
kedésügynek. 1867-ben jelent meg müve «A 
kőutak fentartásáróln, s 1874-ben egy má­
sik: «A közmunka - ügyek állami igazgatása 
Francziaországban». Ez utóbbi terjedelmes mű­
véről hallottuk azt az érdekes adatot, melyet 
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lapunk egy barátja emiitett előttünk, hogy tudni­
illik azt magában a franczia közlekedési minisz­
tériumban is teljesebbnek találták bármely ha­
sonló tárgyú franczia munkánál. Ezen kivül 
számos jelentékenyebb dolgozata jelent meg 
folyóiratokban és lapokban; ezek közt egy igen 
kitűnő «A magyar vasutak pénzügyi jövőjéről» 
a «Nemzetgazdasági Szemlédben. Legújabban 
«A Dunaszabályozásról» bocsátott közzé érde­
kes müvet. 

Közép termetű, erőteljes alak. Jeles ké­
szültség, sok tapasztalat, világos fej, rend­
szerint kellemes, néha érdes modor a sze­
mélyes érintkezésekben. A parlamentben ritkán 
szólal föl, mindig csak szakkérdések körül, 
s beszéde nem szónoki mű, hanem tárgyi­
lagos , részletekre kiterjeszkedő, a ház figyel­
mét lekötő, világos referáda, hogy szinte ta­
nárnak kívánná az ember ezekben a kérdések­
ben. Hivataltársai között nagy tekintélyt tud tar­
tani s miniszterei nem nélkülözhetik tanácsát 
kivált közúti és vízi szakügyekben, melyekkel 
leginkább foglalkozik. Van érdeme vasutügyünk 
fejlődésének legújabb jobbrafordultában is. 
Nyilvános téren sok támadás merült fel műkö­
dése ellen, mely azonban őt el nem keserité. A 
hazai vasutügy fejlődésében s a folyamszabá­
lyozások terén bekövetkezett csalódásokért s 
előállott nagy csapásokért sokan egyedül vagy 
legalább kiválólag őt tették felelőssé. A ki azon­
ban ismeri parlamenti és municzipális viszo­
nyainkat, a társulati és vállalkozási ügymenet 
természetét s kivált a folyamszabályozási fel­
adatok nagy és bonyodalmas nehézségeit: az 
tudja, hogy e felfogásban mindenesetre sok a 
túlzás. 

B. FEJÉRVÁRY GÉZA TÁBORNOK. 

Egyike ama kevés magasab b hivatalnokaink­
nak, kiket a közönség nemcsak a hivatalszobá­
ból ismer, hanem a kivel a főrendek házának 
ülésein és a társadalmi élet különféle téréin is 
gyakran találkozik; egyike amaz ideges tempe-
ramentumu, gyors munkájú embereknek, kiknél 
az életkedv sohasem apad, és a kiknek nagy 
megerőltetés látszata nélkül szaporán fogy ke­
zeik közt a dolog. Ma Bécsben tárgyal, holnap 
beutazza az egész országot a honvédség csapa­
tainak és intézményeinek megszemlélése végett, 
de e mellett még sincs hátramaradása az akták 
elintézésében. Magyar ember és a magyar tár­
salgásban nem is téved ajkára német szó; mégis 
félreismerhetetlen, hogy neveltetését nem Ma­
gyarországon nyerte, és hogy hosszú időn át 
nem magyar környezetben szolgált. 

B. Fejérváry Géza régi sárosmegyei család 
ivadéka, melynek tagjai közül többen szere­
peltek a tudomány és irodalom terén. Született 
1833-ban. Atyja a hadseregben szolgált és az 
altábornagyságig vitte föl; azonban a forrada­
lom alatt vonakodván Magyarországon szol­
gálni, némileg kegyvesztetté lett, és mint had­
fölszerelési felügyelő halt meg 1859-ben, miután 
fiát a katonai pályának szentelte. Fejérváry 
Géza a bécsújhelyi katonai akadémiát végezte, 
honnan 1851-ben mint hadnagy lépett az 52. 
számú gyalogezredhez. Innen 1852-ben mint 
főhadnagy a 61. számú ezredhez tétetett át, de 
már a következő évben a táborkarhoz osztatott 
be. Fényes sikerrel végezte a hadi iskolát s mi­
után hosszabb ideig alkalmaztatott a katonai 
térképezésnél, 1859 elején kapitánynyá lett, s e 
minőségben az 1859-iki hadjárat folyamán szá­
mos megbízásban kitüntetéssel működött. Leg­
kiválóbb hadi ténye, a melyért a Mária-Terézia 
keresztet nyerte, a solferinói csata napjára esik. 
E csatában a 8-ik hadtest, mely az osztrák had­
sereg jobbszárnyát képezte, San-Martinónál a 
vele szemközt álló szard hadsereget vissza­
nyomta és ezzel a nagy vereséget, a melyet az 
osztrák hadsereg balszárnya és közepe szenve­
dett, tetemesen enyhítette, s a visszavonulást 
nagy részben fedezheté. Ez eredmény kivívásá­
ban b. Fejérváry Gézának jelentékeny része 
volt. Mint egyszerű táborkari kapitány június 
24-én reggel a csatározó előőrsöktől küldött je­
lentésére folyvást uj csapatok vonattak az üt­
közeti-e. Fejérváry, ki a terepet fölismerte és az 
ellenfél mozdulatait kezdettől fogva figyelemmel 
kisérte, önállólag rendelkezett. A csata fejlődése 
folytán lassankint két dandár állott tűzben és 
még mindig Fejérváry intézkedett saját felelős­
ségére. Midőn Benedek táborszernagy, mint 
hadtestparancsnok a hely szinén több izben 

megjelent és meggyőződött, hogy minden rend­
ben folyik, a kapitány intézkedéseit egyszerűen 
helybenhagyta s oly pontra távozott, hol sze­
mélyes jelenléte inkább volt szükséges. Fejér­
váry rendelkezéseit késő estig folytatta és a két 
dandárparancsnok azon hitben, hogy. a fiatal 
kapitány csak magasabb parancsok szerint jár 
el, intézkedéseihez egyszerűen alkalmazkodott. 
Midőn az ütközet véget ért és az ügyállás meg­
vizsgáltatott, kitűnt, hogy a szerencsés eredmény 
Fejérváry gyors, határozott és önálló föllépésé­
nek köszönhető. Ezért nyerte a legmagasabb 
katonai érdemrendet, mely kitüntetésre őt Be­
nedek táborszernagy azon megjegyzés kíséreté­
ben terjesztette föl, hogy e 25 éves fiatal ember 
számára különben is gyors előmenetel kívána­
tos, hogy a hadsereg minél előbb tehetséges és 
biztos tábornokot nyerhessen benne. 

Résztvett mint kapitány a schleswig-hol-
steini 1864-iki hadjáratban is, melynek bevégez­
tével 1865-ben őrnagygyá és a király szárnyse­
gédévé neveztetett ki. É minőségben az 1866-iki 
hadjárat folyamán számos fontos küldetést kellé 
teljesítenie. 1868-ban azután mint alezredes a 
budapesti 32-ik számú ezredhez tétetett át. 
1870-ben tartalékparancsnokává lett a pozsonyi 
72-ik számú ezrednek, 1872-ben a honvédcsa­
patok kötelékébe lépett át és mint ezredes a 
15-ik dandár parancsnokává és a honvédelmi 
minisztériumhoz államtitkárrá neveztetett ki, a 
mely állásban azóta működik. 

A Mária-Terézia-kereszt elnyerése követ­
keztében 1862-ben Fejérvárynak osztrák bárói 
rangot adományoztak, s később 1875-ben a 
honvédség szervezése körül teljesített szolgála­
taiért a Sz.-István-rendet s a magyar báróságot 
is megnyervén, tagja lön a főrendek házának. 

Államhivatalnoki szolgálatai és állása da­
czára Fejérváry nem tartozik a politikai tábor­
nokok fajához és soha sem gyanusittatott klik-
érdekek támogatásával. Meggyőződése, hogy a 
közös hadsereg tisztikarának szelleme is csak­
hamar hazánk javára alakulna át, ha a magyar­
ság nem idegenkednék annyira a katonai szol­
gálattól s azt életpályául választaná s ekként a 
tisztikarban a mai 5—8»/o helyett az ujonczju-
talék arányához képest 45<y0-kal lenne kép­
viselve. 

PRÓNAY JÓZSEF. 

A nemesi család nógrádi ágának sarja. 
Tehát nem báró, mint ez a lapokban tévesen 
előfordult. Született Nógrádmegyében Romhány -
ban 1821-ben. Atyja János, Nógrádmegyének az 
1825., 1830. és 1832/6. országgyűléseken kö­
vete, s a megyéjebeli szabadelvű pártnak két év­
tizeden át vezére volt. József, három testvér 
közt a legifjabb fiu, iskoláit Bozsnyón, Po­
zsonyban, Eperjesen, a jogot Losonczon végezé. 
Az 18434-iki országgyűlésen mint gyakornok 
Radvánszky Antal zólyomi követ oldalán s ké­
sőbb mint távollévők követe jelent meg, s ugyan­
akkor lett Nógrádmegye tiszt, aljegyzője. Ez 
időtájban Széchenyi lelkesítő szavai s példája 
után a magyar közélet nemesebb ifjai tömege­
sen siettek külföldre, a nyugoti polgárisult álla­
mok viszonyait és intézményeit tanulmányozni. 
Reform volt a nemzeti szabadelvű párt jelszava 
s e törekvés sikeréhez az eszközöket német tu­
dományból, franczia ós angol példákból szerez­
ték meg ifjú politikusaink. Eötvös, Szemere, 
Pulszky s az akkori és későbbi szereplők nagy 
serege vonult ki ekkor külföldre s Prónay Jó­
zsef is az ügyvédi vizsgát 1815-ben letévén, 
barátjával b. Podmaniczky Frigyessel utazni 
ment. A berlini egyetemen az akkori jeles ta­
nárok közül Raumert, Ranket, Schellinget hall­
gatta. Majd útra keltek észak felé, bejárván 
Orosz-, Svéd-, Dán- és Németország egy részét, 
azután magánosan ment Parisba, hol a franczia 
nyilvános életet tette tanulmányai tárgyává, 
gyakran megjelenve az akkori polgárkirály 
Fülöp Lajos udvaránál s ezenkívül hallgatá Mi-
chelet és Edgár Quinet előadásait. Az 1846-ik 
év tavaszán Londonba indult Majláth György 
jelenlegi országbíróval és gr. Széchen Antal­
lal, kikkel Angliát, Skócziát és Irland egy részét 
utazta be. Az angol intézményeket, különösen 
a fogházaknak különböző rendszereit tanulmá­
nyozta, szorgalmasan eljárt a parliament mind­
két házába, tanuja volt a gabonatörvények 
feletti parliamenti küzdelemnek s Peel diada­
lának. Végül Holland, Belgium és déli Német­
országon át haza térvén, megyéjénél tiszt, fő-
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jegyzői minőségben kezd­
te meg ismét működé­
sét. 1848 tavaszán főbí­
róvá választatott, s e 
minőségben 1849 január 
hóban a bányavárosok 
felé visszavonuló Görgeyt 
üldöző császári csapatok 
vezére által elfogatott, s 
Pestre az újépületbe ki­
sértetett. Hat heti fogság 
után 1849 tavaszán sza­
bad lábra tétetvén, me­
gyéje őt egyhangúlag első 
alispánnak választá. A 
szabadságharczot erély-
lyel s kitartással szol­
gálta, míg megyéjébe az 
orosz csapatok betörvén, 
Prónay ekkor Görgey tá­
borába ment s ott a fő­
hadiszálláson futárszol­
gálatot teljesített egészen 
a világosi fegyverletételig. 

A szabadságharcz be­
fejezte után ő is bujdo­
sott,! 850-ben amnesztiát 
nyert ugyan, de internál­
tatott s rendőri felügyelet 
alatt állt. Ez idő alatt 
visszavonulva élt, de lá­
togatója volt a híres csá­
kói vadásztársulat telepé­
nek, hol a sport inkább 
csak takarója volt a haza 
ügyei fölötti bizalmas esz­
mecseréknek. 1860-ban 
az októberi diploma kor­
szakában Nógrádmegye 
főispánjának neveztetett 
ki, de ő ez állást több, 
hasonló «kitüntetés"-ben 
részesített elvbarátaival 
egyetértésben nem fo­
gadta el. 1861-ben a bor­
sod-mező-keresztesi ke­
rület képviselőnek vá­
lasztotta, mely alkalom-

SZOBIESZKI SÍRJA SZ. WENZEL EGYHÁZÁBAN. 

mai az országgyűlésen a 
határozati párthoz csat­
lakozott. 1865-ben újra 
ugyanazon kerület kép­
viselője lett, s mint ilyen 
a balközéppárt részéről 
tagja volt a közösügyi 
munkálat tárgyalására ki­
küldött 67-es bizottság­
nak. 1869-ben harmad­
szorválasztotta meg kerü­
lete balközépi program­
mal. 0 azonban 1871-ben 
egy röpiratban első szó­
szólója lett a balközépi 
politika elejtésének, az 
1867-ki egyezmény elfo­
gadásának s kizárólag a 
reformkérdések czélszerü 
megoldása .végetti párt­
tömörülésnek. Ennek kö­
vetkezése lőn, hogy Pró­
nay pártjával és válasz­
tóival meghasonlott s az 
1872-iki választásoknál 
képviselőjelöltül sem lé­
pett föl. 1875-ben a fuzio 
a Deákpárt és a balközép 
közt létrejővén, Prónay a 
mező-kövesdi kerület ál­
tal egyhangúlag válasz­
tatott meg képviselőül. 
Ugyané kerületből most 
már ötödször tagja a kép­
viselőháznak. 1875 óta 
a delegáczióknak folyton 
tagja, a legközelebbinek 
alelnöke volt. 

Belügyi államtitkár­
rá ez évben nevezte ki 
őt a király. Azon bizott­
ságokban, melyek a bel­
ügyminisztériumban az 
uj, nagy szerves ja­
vaslatokat készítik állami 
rendőrségről, köztisztvi­
selők hivatali kvalifiká-
cziójáról, a közigazgatás 

A KRAKUZOK BANDÉRIUMA A KIRÁLY KOCSIJA KÖRÜL. 

KRAKÓI KÉPEK. 
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dezéséről, a nyári parlamenti szünidő alatt 

evezette az elnökséget. Barátai bizonyos vá-
kozással néznek munkássága elé. Abban inin-

Henki egyetért, hogy Prónay a gentleman min-
f tulajdonságait egyesíti magában s azért a 
tiszteletet tőle pártellenesei sem tagadják meg. 
A szószék babérai nem csábítják őt s bár 
fiatalabb korában meglehetős ügyességgel vett 

7t a megyei tanácskozásokban, mindamellett 

tali előléptetésnél protegálhatta atyját, ki most 
járásbiró egyik fővárosi kerületben. Atyja ko­
rán fölismerte benne a tehetséget s gondos 
nevelésben részesítette. Gymnáziumi éveit a 
piaristák tanintézetében töltötte. Pesten jo-
gászkodott s mint még nagyon zsenge ifjú, 
feltűnt szorgalma, kitartása és képességei által, 
ugy hogy minden magasabb befolyás nélkül a 
Mária Terézia alapból nyert segélyt. Még jogász 

«Nemzetgazdaságtan*, «Pénzügytan*, «Vasúti 
különbözeti tarifa*, "Kereskedelmi szakokta­
tás", «Az osztrák-magyar monarkhia vámpoliti­
káján czimü munkákkal gyarapította, melyből 
több akadémiai dijat nyert s az utolsó különö­
sen nagy elismeréssel találkozott. 1870-ben 
miniszteri titkár, 1874-ben osztálytanácsos, 
1878-ban miniszteri tanácsos, s ugyanezen év­
ben a Lipót-rend lovagjává lett. Az európai nyel-

A TÜKÖR-TÓ YOZEMITI VÖLGYÉBEN (KALIFORNIÁBAN.) 

a parlamentben már rég idő óta fel nem szólalt. 
Magas, tekintélyes külső, jó magyar táblabíró 
arczczal s komolysággal. 

MATLEKOVTTS SÁNDOR. 

Korra is, szolgálatra is a legifjabb állam­
titkár. 1842. október 12-én született Pesten a 
Terézvárosban. Ö vele megtörténhetett az a fö­
lötte ritka eset, hogy mint államtitkár, a hiva-

korában irt jutalmazott pályamüvet az «Örö­
kösödési jogról*. Huszonkét éves korában már 
jogtudor volt, s letette az ügyvédi vizsgát is. 
Nemsokára magántanárrá képesittetett a pesti 
egyetemen a nemzetgazdaságtanból. Eleinte a 
kúriánál gyakornokoskodott s 1865—66-ban 
városi tollnok volt. Huszonötéves korában lé­
pett államszolgálatba, mint fogalmazó a keres­
kedelmi minisztériumba, melynek ma államtit­
kára. Az irodalmat számos hiriapi czikkein kívül 

veket majdnem kivétel nélkül kitűnően beszéli 
s rövid hivataü pályája alatt a kormány megbí­
zásából börze, közraktárak, vám- és kereske­
delmi szerződések s egyéb ügyekben, s különö­
sen az osztrák-magyar bank alakulása alkal­
mával Bécsbe, Angliába, Francziaországba és 
Németországba számos kiküldetései voltak, me­
lyeket szakismeretei szélesbitésére is fölhasz­
nált. Az akadémia szintén tagjává választotta, 
azonkívül több külföldi kitüntetésben is részesült, 



így birtokosa a svéd Olaf lovagi-, az olasz ko­
rona- és egy bajor rendnek. 

Matlekovics kétségkívül egyike az ujabb 
nemzedék legtehetségesebb tagjainak. E tehet­
ségeihez még nagy szorgalmat is csatolt, ugy 
hogy a vámtárgyalások alkalmával átalános fel­
tűnést keltettek szakismeretei. E szakismeretek 
őt csaknem nélkülözhetlenné tették a kereske­
delmi minisztériumnál. 

A politikai pályán még ujoncznak nevez­
hető, noha az Ausztriával 1876 óta folytatott 
kiegyezési tárgyalásokban egyik legfontosabb és a 
legfáradalmasabb szerep az övé volt. A képviselő­
házba való bejövetele sokak óhajtásával talál­
koznék. Magyarországnak jelen válságos hely­
zetében szüksége van tudományosan müveit, 
enrópailag gondolkozó közgazdákra: s ennek 
fölismerése szives fogadtatást biztositana a 
házban b. Kemény Gábor fiatal államtitkárjá­
nak is. 

Honvédek csata-dala. 
Ha szól a kürt, 

S a liajnalszél a zászlót 
Fényesen lobogtatja : 
Értsétek meg a jelszót, 
Azt már ugyis megadja — 

Ha szól a kürt! 

Tüzet fiuk! 
Először szivetekben 
Isteni tűz lobogjon, 
S ha jönni fog az ellen, 
Fegyveretek ropogjon — 

Tüzet fiuk! 

Villog a kard! 
Villám legyen az éle : 
Erős karotok birja! 
Az ellenség szivébe 
Nevetek lesz beirva — 

Villog a kard.! _ 

Fel a szuronyt! 
Arcz — arcz ellen, ki bátor ! 
Mint forgószél viharja 
Rohan az egész tábor, 
S az ellent szétzavarja — 

Fel a szuronyt! 

Csatára fel! 
Olcsó az ellen vére : 
Ti vagytok a honvédek! 
Győzelmi ünnepélyre 
Zendül még ma az ének — 
Csatára fel! 

Hon és király! 
Ez a honvéd eszménye; 
Érettök fel a harczba, 
A szent jog védelmére : 
S a koszorút megadja — 

Hon és király ! 
Komócsy József. 

Mivel édesgetik Bogba a legyeket. 
Rajz. 

Irta Pete le i I s t v á n . 
(Vége.) 

Igazság szerint mind a ketten olyanok vol­
tak az asztal mellett, mint két prédára leső ugró-
pók. Egymásnak szavát, tekintetét ügyelték, s 
mindkettőjüket egy vékony selyem fonal tartotta 
kötve ehhez a szobához. Vékony s elszakíthatat­
lan : egy gyenge leány iránt való szerelem. 

A társalgás döczögősen ment. 
Tele gyanúval egymás czéljai iránt: lenyel­

tek volna egy-egy ökölnagyságu tropikus égalji 
«takácsot» is, annyira nem érezték az étel izét. 

• Nem beszél Nináról» — gondolta Pali. 
•Reggelre nem virradsz itt» — főzte magá­

ban András ur. 
Fenszóval pedig egyebeket beszélgettek. 
•Milyen szép az est — monda Pali. —Meg 

kellene járnunk a kertet bácsi.» 

(.Harmatos k inn . . . Ezenkívül nem is győ­
zöm. Ilyenkor mi ágyban vagyunk már . . . » 

«Malom dörömböl-e az éren ? annak hall­
szik a moraja ?» 

«Sajnálom, hogy ilyenkor jöttél. Saját ma­
kacsságod. Bármennyire örvendtem volna ne­
ked, reggel utaznom kell. Várnak rám.» 

• Baj, bácsi! De maradtam én magamra a 
házánál máskor is.» 

«Pávellel maradnál?* 
•Hát! Pável szép példány, meg a pókok­

kal.!) 
«Szép példány a mennykőt.» 
«Hát a léczek a mézzel? Ki locsolná?» 
Aztán szivarra gyújtottak. 
• Milyen fűszeres lég árad be az ablakon. 

A velejét járja át az embernek.» 
«Ö érte jött — gondolta András ur — 

tűzbe merném a kezemet tenni. A leány is egy 
hét óta mintha ki lenne cserélve, — dudorász, 
vidám; azelőtt szavát alig vettem. Levelet pe­
dig nem kapott. Hiszen már egy csordát őrzök 
ennek a ficzkónak a firkálásából. Ennek nevel­
tem volna ? Ennek ? Ki tarthat több jogot ezen 
a földön hozzá nálamnál? Kit illet meg in­
kább?. . . Kit ?» 

• Ebben a szobában pihensz az éjjel Pali 
— mondta fenhangon. — Mikor még egyszer 
szerencséltetsz, a vendégszobát készíttetem el 
részedre. Ma csak érd be ezzel! A kocsi a me­
lyiken jöttél, a tied ugye? Ha nem vagy fáradt, 
szívesen elbeszélem veled az időt hajnalig. Ak­
kor együtt indulhatunk a hűvösön...» 

•Nyugalom a testnek bácsi! Aztán nem 
venném igénybe — bármilyen kedves volna 
nekem, már a koráért sem.» 

• Korom . . . korom . . . Reménylem, nem 
tartasz még öregnek, gyengének ?» 

•El akarsz tuszkolni — gondolta Pali. — 
A pókjaiddal nem sikerült — hát erőszakolsz. 
J ó ! Nem szőtték még meg azt a hálót, a me­
lyikben megfogd az én aranyosszárnyu legye­
met. Egy éjtszakát adsz C3ak édes bácsi . . . 
Te lásd..!» 

Sétáltak egymásmelleit a szobában. 
Nagy, magas termete volt mindakettőnek. 

András ur telt, izmos alak, piros orczával, értel­
mes szemekkel, kurtára vágott szürkülő szakál­
lal, hajjal. Pali nyúlánk, karcsú siheder, selymes 
bajuszszal, a fiatalság zománczával képén, s mo-
solylyal, vidámsággal minden izén. 

A hold bevilágított a nyitott ablakon s a 
csillagok serege a magas égről. Egy-egy puha 
szárnyú moly repült be néha s keringett bolond 
forgásban a lámpa körül, csapkodva gyenge tes­
tét falhoz, asztalhoz. Csirke pityegett valahol s 
falevelek sóhajtása hallszott be, melyekkel a 
szellő enyelgett. 

•Bátyám! — Édes Pali megfogta Réamur 
utódjának a kezét, — bácsi! legyen őszintébb. 
Nem fogad ugy, mint máskor. Bántja valami?" 

Áldott kibékítő, indulatcsendesitő van egy 
szép nyári estében. Annak hatása lepte meg 
Édes Palit. 

«Bolond beszéd, édes öcsém!. . . A tudo­
mány érdeke hajt, meg a becsület.. . hogy a mit 
megkezdtem, ne hagyjam abba . . . telepem . . . a 
pókok...» 

• Tudom bácsi, meg a legyek... a mézes 
fazék; Réamur és Pavel . . . a dongók, a szúnyo­
gok . . . Jó, hát feküdjünk le. Reggel indulunk. 
Én is megyek..." 

•Édes fiam... Jön idő . . . jönnek napok . . . 
vannak az ember életében... Reggel indulunk. 
Feküdj l e . . . Anyádig kisérlek. Rég akartam 
látni. Hadd öleljelek meg . . . Aztáu a fővá­
rosba . . . telepem... a pókok ...» 

S Édes Pali egyedül maradt. 
Egyedül és fejében sok össze-vissza keringő 

terv, egyik idétlenebb, mint a másik. Igazán 
rosszul állott vidámságra épitett orczáján az a 
sok redő. Kicsi bajuszát rágta hegyes szemfogá­
val s dörgölte széles, nyilt homlokát. Észre se 
vette Pávelt, a rekedt szavut, ki ott matatott a 
tágas szobában. Szeme csak egy irányba nézett, 
mint a farkas póké: a porondos ut végén levő 
fenyők irányában. A szerelmes emberek ösztö­
nével érzett ott valamit, a mi kedves neki. 

Pável azonban dörömbölt. 
• Te vagy-e Pável ?» 
Valami jutott a Pali eszébe. Felragyogott a 

szeme. 
,,Ide állj Piível — kiáltotta, — ide élőmbe. 

Mi ez a kezemben Pável?" 
Pável szétnyitotta a száját — tulajdonké­

pen csak egy szabálytalan alakú repedés volt 
az, — és súgta : 

• Piczula, mariasza." 
• Hát ez itt?» 
«Bankó, mariasza." 
• Szeretnéd, ha tied volna Pável? Hát áta-

lában a pálinkát szereted-e ember, vagy a kömé­
nyes édes rozsólist?" 

«Jaj, jaj, mariasza.» 
((Hol a kisasszony Pável ?» 
• A kertben, mariasza . . . a palotában, hol a 

méhek laknak. . . A postára én vittem a levelet, 
mariasza. A kisasszony adta s a postára tettem, 
ugy lássam a napvilágot. Az ur a kertben van 
— engem ide küldött aludni." 

«Te vitted a levelet Pável ? Az én levele-
met?» s Ede3Pali nyakába ugrott az előtte álló 
horgas embernek s teljesen elfelejtette, hogy 
hangja kellemetlen attól a catharus laringia-
listól, a mely gyötri kölyökkora óta. 

«Te vitted? S a méhesben van? s vár en­
gem ? Vár-e Pável ? Szólj hát — énekelj Pável. 
Beszélj nemzeted gyöngye, ékessége Bognak, te 
legyeket szerző Édes kép, te vitted? te hoztad?" 

• Mariasza — nyögte a szorongatott — 
ereszsze el a torkomat. . . szorítja, mariasza. . . 
én vittem." 

«S az ur a kertben van Pável? Hát hiszen 
jól van. Szárnyakon megyünk odáig. Tudsz-e 
repülni Pável ? Ott sétál ugy-e ? —te nagy darab 
faragatlan gyémánt, — őrzi ugye? . . A bokrok 
mellett bizonyosan — s téged ide küldött?" 

• Szárnyakon mariasza?. . . szárnyakon?" 
«Hogy jutunk hát oda Pável? Tudsz-e ös­

vényt? utat? szólj hát! Azt csak belátod, te 
fénylő csillag, hogy oda kell mennünk . . . s 
most, de mindjárt . . . » 

«Nem lehet mariasza. Az ur a kertben . . . 
nem lehet . . . » 

• Eh, egyedül megyek hát . . . Maradsz Pá­
vel? Maradsz, vagy jösz? 

•Jaj nekem, jaj, mariasza . . . Megpróbál­
juk, ha lehetne. Az ur pedig meglő . . . A falu 
felé . . . a sövényen. — Nem ott . . . erre . . . » 

Óvatosan léptek ki a verandára. 
A hold haladt az égen, az ér dorombolt, 

suhogó szárnyú denevér repült el fejük fölött. 
Kavics csikorgott lábaik alatt, s a falu házai kö­
zül a kapuk mellől kutyák ugattak ki. 

A méhes dombtetőn állott. Hársfák körü­
lötte, előtte pedig a magas fenyők. Vörös falai 
messze látszottak; ablakából gyertyavilág suga­
rai szűrődték ki gyér szálakban a csendes éjbe. 

Megkerülték a kertet a falun át. Alacsony 
sövénykeritésén Pável átmászott, Édes Pali át­
ugrott, mint egy űzött szarvas. A puha pázsiton 
álltak. 

"Maradhatsz Pavel.» 
• Lassan, mariasza.. . l assan . . . Szent An­

tal, szent Antal, ne hagyj e l . . . Hogy szalad. •• 
mariasza, szent Antal." 

Édes Pali két ugrással a méhes ajtajá­
nál volt. 
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A fenyők az ajtó előtt sóhajtoztak; rózsák, 
levendulák s szerény szürke mezü zsályák az 
ajtó alatt öntötték ki illatjuk kincseit; a hold 
az ajtót ezüstözte meg; millió szemével az ajtót 
bámulta virágos rét, porondos csillogó ut, — az 
ajtót s Édes Palit s azt a féltve dugott szőke 
semmi leánykát, kit Baczkó András Bog úrnő­
jének szemelt ki. 

Csak a fecskék tudnak ugy gagyogni, olyan 
szaporán, hizelkedöleg, mikor valami nagy ut 
vagy nagy veszedelem után összetalálkoznak 
szerelmes édes társukkal — a hogy ez a két 
gyermek szólott egymáshoz. 

Tulaj donképen tán a szemükkel s arczuk 
mosolyával is mondtak egymásnak valamit 
azonkívül, a mit az ajakuk beszélt. Ők értették 
igaz, csupán. 

•Tudtam, hogy itt van.» 
•Édes . . . édes ...» 
•Vártam, hogy eljön. Hittem, hogy föl­

keres. » 
Semmiségek! Igazán nem érdemes meghall­

gatni. 
A szive oly ritkán szól az embernek, hogy 

nem csoda, ha gyakorlatlan a beszélgetésben. 
Mikor nagy néha mond valamit, akadozva, gyer­
mekesen mondja, mint egy tanulatlan buba. . . 
s épen csak olyan haszontalan semmi szava­
kat is. 

Egymás kezét fogták s nevettek. 
«Soha el nem hagylak.. . Egy pillanatig 

sem édes.» 
«Milyen forró a kezem. Érzi?» 
•Hogy megszépültél, mióta nem láttalak!" 
• Negyvenkilencz kedd telt el azóta.» 
((Szeretlek, édes.» 
«Mindig magára gondoltam... Minden 

kedden — de mindennap i s . . . Örökké... A 
bácsi nem beszélt magáról. Kihozott ide, hogy 
senkit se lássak, csak őt, meg Pávelt, meg a 
gazdasszonyt... Tudtam, hogy eljön. Érez­
tem 

«Édes . . . édes.» 
A fenyők aljából a Baczkó András magas 

alakja bontakozott ki. — Azt a leánykát ott ő 
nevelte. Anyja ravatalától hozta magához. Rész­
vétből házához, s szivéhez aztán, valami meg­
magyarázhatatlan vonzalomból, kihamvadtalak 
vélt szivéhez. Hozzászoktatta magát ahhoz 
a gondolathoz, hogy övé lesz egyszer, örök kö­
telékkel, hogy őt illeti csak. Óvta, ügyelte 
féltve, mint a bogy a fukar őrzi kincsét. Ott 
hagyta érte összeköttetéseit, a várost; — fur­
fanggal , ravaszsággal eltávolított mindenkit 
köréből s az a leányka ott áll a méhes ajta­
jában és fogja Édes Palinak a kezét, és moso­
lyog .... 

Megállott. 
Fogai összeszorultak, és ökle is, önkényte­

lenül. 
• Uram! — lökte ki magából — a tolvaj 

jár ilyenkor, és a vad. A gazemberek látogató 
órája ez. Melyiknek nézzem? Mit keres itt? — 
miben áll a joga? Hitványságában áll? El on­
nan . . . el innen, el udvaromból, házamból...» 

«Bátyám . . . » 
1 Megtiltom, hogy igy nevezzen. Alávalónak 

tartom. Ismeri az utat, — ott megy el, a hol 
bejött, és mindörökre . . . És ne lássam meg 
soha, sehol, és ne emlékezzem vissza erre az 
órára — azon könyörögjön.* 

«Edes bátyám . . . » 
• Távozzék — s ne kényszeritsen végle­

tekre. El onnan, el . . . el. —» 
Szeme fénylett s erős' léptekkel ment öcs-

cse felé. 
Félénk, bizonytalan hang szólott az aj­

tóból : 
« . . . De hát . . . szeretem . . . bácsi.» 

• Te mondtad azt, Nina?» 
«De szeretem bácsi . . . édes bácsi,» s va­

laki oda borult a Baczkó András széles mel­
lére. Valaki átölelte gyenge karjaival az András 
ur nyakát s valaki bátortalanul, akadozva sug­
dosott a fülébe: 

« . . . Mindig is szerettem, bácsi . . . meg­
halnék nála nélkül... Én hittam ide . . . én 
eresztettem ide. Az én hibám.. . Reám harag­
szol-e? Bántottalak-e azzal téged? vétettem 
vele neked ?» 

Más oldalról pedig két — ökölre szoritott 
— kezét fogták meg, s derekát ölelték át. 

«Édes bácsi. Elszakitana-e minket egymás­
tól? Útjába állana-e boldogságunknak? Rá 
vinné-e ilyen kegyetlenségre az a jó szive, a 
melyikkel szeretett minket idáig... édes bácsi." 

•Elsorvadnék nála nélkül. . . itt a szemed 
előtt bácsi. . . ne űzz el a szivedtől. Ha a te 
leányod vagyok én igazán, ne utálj meg édes 
bácsi.» 

•Hálátlanok vagytok — szakadt ki András 
úrból, miközben hasztalanul igyekezett kiszaba­
dítani fejét, kezeit, derekát az ölelésből — há­
látlanok, könnyelműek, és gonoszok...» 

((Bácsi — édes bácsi!» 
• Soha sem lesz okod reánk panaszkodni. 

Együtt élünk örökre, soha el nem válunk. A hol 
te vagy, — ott leszünk mi is otthon. Derültté 
teszszük minden napodat. Enged >lmes gyerme­
keid leszünk, szeretni fogunk s meglátod csak, 
milyen boldogságot teremtünk... édes bácsi . . . 
Meglátod... Engedj meg, bocsáss meg.» 

Két égszinkék szem, tele kéréssel s köny-
nyel, s mosolylyal nézett András úrra. Elfordí­
totta fejét: 

«Eh! Hagyjatok nekem békét...» 
Pável rekecses szava hallszott: 

«Mariasza — reszelte — pitymallik. Befo­
gott a kocsis? Lehordjam-e a pakkot? 

«.. .Ostoba.. . ne hordj semmit.. . Fo­
gass ki.» 

A GŐZHÁZ. 
V E R N E G Y U L A R E G É N Y E . 

MÁSODIK RÉSZ. 

K I L E N C Z E D I K F E J E Z E T . 

A kigyófészek. 
Az éj további része ujabb esemény nélkül 

telt el; a kral ajtait biztosan elzártuk, bár to­
vábbra is megfejthetetlen maradt, mikép nyíl­
hatott meg a kapu a vad állatok előtt, holott 
Kalagáni maga zárta és reteszelte volt el az este. 

Hod kapitány vállát a tigris élesen meg­
horzsolta s ámbár csak a bőrt hasította le róla, 
háta közepéig, a seb — nem veszélyes ugyan, 
de fölöttébb fájdalmas volt s időt kívánt míg 
meggyógyult. 

Reggel az erős küzdelemben elesett három 
hindut Van Guitt ur eltemettette; mi pedig bú­
csút véve tőle, tanyánkra a gözházhoz visszain­
dultunk. A vidéken a vadállatoknak semmi 
nyoma nem mutatkozott; a kiszabadult bivalyok 
közül néhány, leölve s összemarczangolva, a 
kral környékén feküdt, a többi, megmenekülve 1 
az erdőbe szabadult s ott elszéledt. Van Guitt 
ur ezekben szenvedte a legnagyobb veszteséget i 
B azonnal el is küldötte Kalagánit a környékbeli ' 
falukba, hogy uj bivalyokat vásároljon össze, me- j 
lyek az utolsó tigrissel is kiegészített állatsereg­
ietet tova szállíthassák. Kalagáni előbb, két hin­
duval, kíséretül szolgált nekünk az erdöszélig, 
haza felé menő utunkban. 

Fann és Blakk, két jó kutyánk, örömcsa-
holással üdvözölt, mikor haza érkeztünk. Banks-
nak elbeszéltük kalandunkat, melyből aránylag 
elég olcsó áron menekültünk, mert a vadak 
ilyetén támadásainál gyakori az eset, hogy az 
ostromlottak közül senki sem menekül, hogy 
hírt adjon a többiek veszedelméről. A Hod ka­
pitány sebét is Banks, ki az orvosi tudományhoz 
értett, veszélytelennek nyilvánította s a kapi­

tánynak is meg volt az az elégtétele, hogy negy-
vennyolcz tigrisét ez éji küzdelemben egygyel 
szaporította. 

Másnap, augusztus 27 én délután kutyáink 
örvendező csaholása kedves vendégeket je­
lentett. 

Munro ezredes tért vissza, Mac Neil és 
Gummi kíséretében. Utjokban a hegyek közt 
nem érte őket semmi baj; de nem is találtak 
semmi nyomra a mit kerestek. Az ezredes azt a 
vidéket kutatta föl, a hová Nana Sáhib menekült 
volt, mielőtt Bombayban utoljára megjelent. 
De sem Nánáról, sem testvére Balao Raoról, 
sem fegyvertársaikról semmit nem hallottak az 
egész környéken. A nábob a santpounrai szo­
rosban megöletett, hivei szétszórattak, testvé­
rének pedig azóta teljesen nyoma veszett. 

AHimmalájából visszaindulásunkat az nap­
hoz egy hétre, vagyis szeptember 3-kára hatá 
roztuk. Hod kapitány sebének időt kellé en­
gedni a teljes meggyógyulásra, s elég baj volt 
neki, hogy nem vadászhatott az utolsó héten. 
A mint sebe gyógyult, erősködött is, hogy még 
egy kirándulást tesz, hogy tigrisei számát az 
ötvenre fölvihesse. De Munro ezredes lebeszélte, 
hogy karját egészen biztosnak nem érezvén, ne 
tegye ki magát valamely veszélyes találkozásnak. 

A hátralevő napokban Banks és Storr a 
gép helyreállításával s jó karba hozásával fog­
lalkoztak. Elhatároztuk azt is, hogy visszauta­
zásunk irányát megváltoztatjuk: az északnyu-

AZ ÓRIÁS KÍGYÓ AZ ELEFÁNT ORMÁNYÁBAN. 

gáti tartományok nagyvárosait, Mirat-t, Delhi-t, 
Agra-t, Gwaliort stb. elkerüljük. Az 1857-ki 
szipoj lázadás igen gyászos nyomokat hagyott 
e helyen, s azokkal nem akartuk a Munro ez­
redes fájdalmas emlékeit felújítani. A tarto­
mányokon akartunk átmenni, hol a természet 
szépségei, melyekben a sindiai királyság bár­
mely mással versenyez, elég élvezetet ígértek. 
Aczél óriásunk a félsziget legfestöibb vidékein 
volt minket átszállítandó. 

Az esős évszak megszűntével a musszon-
szél is lecsillapodott; szeptember első napjai 
gyönyörű idővel köszöntöttek be. Fox és Gummi 
naponként kijártak cserkészni s konyhánkat íz­
letes szárnyas pecsenyékkel látták el. Egy pár­
szor még a kralt is meglátogattuk. így telt el 
utolsó hetünk, nagyobb események nélkül, a 
Tarjániban. Megérkezett szeptember 2-ka, itt­
időztünk utolsó napja. 

E nap reggelén Gummi a Van Guitt ur lá­
togatását jelentette be. Kalagáni kisérte. Azt 
hittük csak búcsúzni jő. De csakhamar észre­
vettük kerülő és mesterségesen keresett szóla­
main, hogy valami fontosabb czélja s különö­
sebb mondani valója is van. Banks segítette 
rá, hogy előálljon vele. azt a kérdést érintvén, 
sikerült-e bivalyokat kapni állatai elszállítá­
sára ? 

Bizouy nem sikerült; s most már nem 
tudja mit tevő legyen! Honnan vegyen a mivel 
drága készletét Bombayig szallithassa? Egy 
módot tudna, de azt mondani sem meri, mert 
kérése bizonyosan visszautasittatuék. 
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Biztató szavainkra, hogy csak mondja, elő­
állt aztán azzal a kérdéssel, nem lehetne-e a 
gőz elefánt csodás erejét arra fölhasználni, hogy 
az ő kereken járó ketreczeit is magával húzza a 
két gőzházon kivül ? 

Az ezredes kérdőleg tekintett Banksra. 
— Miért ne ? monda ez, — minden nehéz­

ség nélkül; elefántunk ezt a csekély több terhet 
jóformán meg sem érezné. 

Ezzel a kérdés meg volt oldva s Van Guitt 
urnák nagy kő esett le a szivéről. Alig győzte a 
hálálkodást s örömében megvallotta, hogy szá-

viz hordva. A két ház készen vái-ta, hogy elébe 
fogják az aczélóriást, mely őket a kralig volt 
vonandó, hogy ott a vadállatok kaliczkáit is ma­
gához vegye. 

Másnap, szeptember 3-kán reggel hét óra­
kor az elefánt is készen volt. Fűteni kezdték. 
De ekkor egy váratlan eset adta elő magát, mely 
mindnyájunkat bámulatba ejtett. 

Kaluth, mihelyt a gépben a tüzet meggyúj­
totta, arra gondolt, hogy a füstjáratot is ki­
nyissa, meglátni, nincs-e valami akadály. De a 
mint azt kinyitotta, rémülten ugrott vissza, 

És pedig a legveszedelmesb fajta kigyók vol­
tak, melyek, a melegtől hajtva, menekülni siettek. 

De egy hatalmas óriás-kigyónak, mely 
épen az elefánt ormányában fészkelt, nem volt 
oly könnyű a menekülés. Fejét annak tetején 
vigyázva dugta ki s igyekezett feljebb csúszni e 
szűk kéményben, hogy szabadulhasson. De H 
kapitány vette a puskáját s egy jól irányzott lö­
véssel szétloccsantotta a python agyvelejét. Az 
óriási kigyó, félig künn, félig benn, élettelenül 
csüngött alá. 

Most Gummi az elefánt fejére mászva, föl-

AZ ANYA K E S E R V E . 
Oda vagy; s anyácskád 
Hiába keres. 
A ház oly puszta 
S kis ágyad üres. 

Bölcsődre lehajlok 
És ringatom, ah, 
Te oda vagy örökre, 
Örökre oda! 

WAETZOLDT I. után 8z. K. 

Virágos a kis kert, 
A nap mosolyog. 
Lelked hideg árnyban 
Hallgatva bolyog. 

De nem 6Írok többé, 
Már abbahagyom. . . . 
Mert köny-korsócskád 
Teli telne nagyon.* 

* Egy ó-germán monda szerint a meghaltak a túlvilágon korsót hordanak, melybe az érettök hulló könyeket kell meggyüjteniök. 
sokat sírnak : kőnykorsójuk igen teli lesz, alig bírják emelni. Gyöngéd intés, hogy ne sirassuk halottainkat túlságosan, mert őket terheljük vele. 

Az égi ösvényről 
Intesz szeliilen. 
Kis kezed az utí>t 
Mutatja nekem. 

A li^rt a hátramaradtak igen 

mitott rá, hogy az ezredes nem fogja tőle meg­
tagadni e szívességet. 

— Szomszédoknak, — monda az ezredes 
udvariasan, — segitni kell egymáson, még a 
Himmalájában is. 

Bövid bucsut vettünk az udvarias szállító­
tól a holnapi visszontlátásig. Föltűnt, hogy 
Kalagáni mily figyelemmel szemlélte az ezre­
dest, mintha arczárói akarná leolvasni hegyi 
kirándulásából hazahozott benyomásait. 

üti készületeink az utolsóig meg voltak 
téve. A fütőkészlet felhalmozva; a göztartóba 

mert valami húsz kigyó, sajátságos sziszegéssel, 
ugrott ki belőle. 

— Mi az, Kaluth? kérdők bámulva. 
—• Kigyó-eső, válaszolt ez, nem kevésbbé 

megdöbbenve. 
Valóban az volt. E kigyók a pihenőben levő 

gép kéményét választották alvóhelyül magok­
nak. A meggyújtott tűz első lángjai ott érték őket 
sajátságos fészkűkben; s ha Kaluthnak eszébe nem 
jut kinyitni a füstjáratot, mind oda sültek volna. 

— Hogyan, kiálta Hod kapitány — aczél 
elefántunk ormánya kigyófészek! 

kúszott annak ormányán, mig Kaluth és Storr 
a vasállat lapos fején maradva, hármuknak kö­
zös erőfeszítéssel sikerült a rengeteg hosszú 
állatot egészen kihúzni rejtekéből. 

Felséges állat volt, smaragdzöldbe játszó 
kékes és sárgás pikkelyeivel; hossza öt méter, 
középvastagsága emberi lábszáré. Egyik pél­
dánya India ama felséges kigyófajainak, melyek 
az állatseregletek büszkeségei szoktak lenni. 
Kár, hogy csak a bőre került a Van Guitt ur 
birtokába! 

(Folvt. kov.) 
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A gőzhintó. 

Mikor Stephenson György ezelőtt ötvenöt 
esztendővel az első gőzmozdonyt megteremtette, 
már akkor a killingworthi kőszénbányák termé­
nyét oly kocsikon szállították ide-oda, melyek­
nek kerekei vassíneken szaladtak végig. Ste­
phenson előnyösnek találta, hogy az ő talál­
mánya is ilyen alapon vonja maga után a 
teherrel megrakott kocsikat. És ez idő óta a 
gőzkocsi elválaszthatatlannak tekintetett a vas­
úttól. Pedig ez hibás fölfogás. A mint vassíne­
ken ló vagy más erő által vont kocsi is halad­
hat, ugy a gőz által mozgásban tartott jármű is 
haladhat oly helyen, hol vassínek elébe rakva 
nincsenek. 

Ez utóbbi eset azonban nem praktikai 
nehézségek nélkül való. Gőzkocsit rendesen 
csak ott használunk, hol nagyobb terhek szállí­
tásáról v.m szó, s ott maga a gőzkocsi is igen 
nehéz. Ezért közönséges utón nem igen halad­
hat. Súlya romboló, szétmállasztó erővel hat a 
legjobb kövezett utakra is, ugy hogy a kerekek 
mély nyomokat vájnak magok alatt, s a mozgás 
igen nehéz, igen lassú. 

Ezért — és csakis ezért — járnak a gőz­
kocsik vassíneken, de egyszersmind ezért ipar­
kodtak már egy idő óta oly gőzkocsit készíteni, 
mely a közönséges jól kövezett utón is haladhas­
son, a nélkül, hogy külön sinek lerakása szük­
séges lenne. Ily értelemben többen tettek kí­
sérleteket. Már 1838-ban bizonyos Walter 
Hancock oly gőzkocsit készített, mely sinek 
nélkül több mint 4 mérföldet haladt óránként, 
a mely sebbes3égnek felét is alig éri el a jó ko-
csiló. Az 1878-ki kiállítás alkalmával pedig 
Schmid mérnök a nagy utat Zürichtől Parisig 
egy saját találmányú vizifecskendőn hagyta 
hátra, melyet sinek nélkül haladó gőzkocsi von-
Bzolt. Sőt magában a fővárosban is voltunk 
néhány év előtt hasonló próbáknak szemtanúi. 

Most legújabban egy franczia mérnök 
Bollé állott hasonló találmánynyal elő, ki szülő­
városa Le Mans után, Mausellenek nevezte mü­
vét. Mellékelt ábránkban veszi az olvasó ennek 
rajzát. 

Maga a gőzcylinder, a voltaképi mozgató 
rész elül van, tehát ugy mint kocsiban a ló. 
Mellette ül a gépész, kezében egyrészt az irá­
nyító készülékkel, melylyel a gépnek tetszőleges 
irányt adhat, másrészt pedig a fékmü fogantyú­
jával, melylyel azt hirtelen és bárhol megállít­
tatja. A gőzfejlesztő kazán, a széntartó és fűtő­
helyiség hátul van a voltaképeni hintó mögött, 
s a kocsi alján keresztül közlekedik a hajtó 
cylinderrel. 

Le Mans-ban Francziaországban egy egész 
gyár van jelenleg tisztán arra a czélra beren­
dezve, hogy ilyen gőzhin'ókat állítson elő, s a 
kisérletek, melyeket gyártmányaival tettek, va­
lóban meglepőek. Hegynek fel és hegyről le, a 
legmerészebb kanyarulatok között is bízvást ha­
lad e gép, egyedüli föltétel a jó ut levén. Egy 
mérföldet (7 kilométer) alig 15 perez alatt hagy 
bátra, s leggyorsabb haladás közben is azonnal 
megállítható. Még más kocsikat is lehet utána 
akasztani, s mint a próbák mutatják, 800 mázsát 
minden erőltetés nélkül elhúz, mialatt óránkint 
28 kilogramm koakszot vagy megfelelő szenet 
emészt meg. 

A le-mansi elöljáróság már nagyobb terhek 
szállítására nézve is tett kísérleteket. Kétségte-

I
len azonban, hogy e gep inkább gyorsan közle­
kedő omnibusz ' gyanánt használható, mely 
hegyen-völgyön halad a nélkül, hogy sínekre, s 
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mindenféle költséges épületekre szüksége lenne, 
semmint nagy terhek szállítására. Ezeknél 
ugyanis megint előáll az az akadály, hogy a 
kerekek mélyen levágnak a talajba, s lehetet­
lenné teszik a haladást. É-? ebben a körülmény­
ben fekszik épen annak oka, hogy ezen külön­
ben igen nevezetes találmány nincsen időszerint 
arra hivatva, hogy a vasúti sinek használatát 
fölöslegessé tegye. 

A király galicziai útjából. 
(Paraszt bandérium. Krakuzok. Krakkó. Sz. Wenezel 

székesegyháza. A sirkápolnák. Szobieszki. A Wawel.) 

Szegény lengyeleknek oly hosszú gyász 
után volt egy örömnapjuk. Az örömé és a re­
ménységé. A ki tudja, hogy szerencsétlen nem­
zetek mily könnyen remélnek, mily mohón 
fűznek minden kedvező kis jelenséghez hitet 
egy jobb jövőben s a ki tudja, hogy mily szük­
ségük van az ily nemzeteknek a hitre, mely 
szomorú sorsuk viselésére erőt kölcsönöz ne­
kik: az meg fogja érteni azt az örömriadalt, azt 
a nagyszerű ünnepet, melylyel Galiczia népe az 
uralkodót a maga kebelében fogadta. 

Nem csoda, ha a királyt meglepte és meg­
hatotta a fogadtatás, mely egész útját diadal-
uttá tette s hogy a tiszteletére rendezett ünne­
pélyeknek nem egy mozzanata nem csak kelle­
mesen hatott rá, de állandó emléket is hagyott 
vissza nála. Mint Krakkó és Lemberg, oly őszinte 
örömmel kevés város üdvözölte valaha királyát. 
S a hódolati nyilatkozatokban nem tagadta 
meg magát a lengyel nemzeti jelleg, sőt a leg­
kisebb részletnél is ez nyomult előtérbe min­
denütt. 

Az ünnepélyességek egyik legeredetibb moz­
zanata az volt, midőn a király a lengyel nemes­
ség szinejavától kisértetve szept. 1-en kivonult 
a Krakkó melletti Blonje nevű nagy térségre, 
melyen egykor Kosciusko megverte az oroszo­
kat. Hatszáz paraszt állt ott három bandérium­
ban, erőteljes, viharedzett szép alakok, kik már 
hetek óta gyakorolták magokat ez ünnepélyre. 
Ugy ültek betanult lovaikon, mintha rajok vol­
nának öntve. Valamennyien nemzeti öltözetet 
viseltek, fehér vagy barna posztó kabátot, szí­
nes nadrágot, kucsmát stb. mig lovaik sörénye 
és nyaka mindenféle tarka szalagokkal, virággal, 
kokárdákkal volt diszitve. 

Ezerszeres cmyech zsije!» fogadta a kísére­
tével megjelenő uralkodót. A parasztlovasság 
adott jelre vágtatva rohant eléje s a legjobb 
dzsidáslovasság ügyességével fogta körül kocsi­
ját. Oly közel vágtattak lovaikkal a kocsi mel­
lett, hogy alig volt köztük félarasztnyi távolság, 
s még sem esett semmi baj. Pedig a rohanó 
csapat irtóztató porfelleget kavart föl, ugy hogy 
el nem lehetett látni tíz lépésnyire. Húsz per-
czig tartott e rohanó menet, a midőn elváltak 
a lovasok a királytól, hangos éljenzés közt. A ki­
rály meghatottan intett bucsut a lovasoknak. 

Krakkó határában mintegy száz lovas csat­
lakozott a király kocsijához. Ezek is oly közel 
nyomultak, hogy a királynak s a vele egy ko­
csiban ülő Potoczky helytartónak a kezével 
kellett elhárítani a lovakat. De a király kedvet 
látszott találni a jelenetben s többször beszédbe 
ereszkedett a mellette lovagló krakuzokkal. 

A városba érve megállott a menet a szoron­
gás miatt. A krakuzok négyesivei sorakoztak s 
csaknem fél óra hosszáig kellett várni a hosszú 
kocsisornak, mig megindulhatott. A király ez 
idő alatt is többször beszélgetett a lovasokkal, 
kik igen megnyerték tetszését. «Tökéletes, pon­
tos katonai tartást tanúsítottak az ön emberei", 
— monda később a parasztbanderium vezető­
jének s kérdést tett, hogy hányan voltak? Mire 
a parancsnok azt a nevezetes feleletet adá: «Hat-
százan, felség, de ha felséged parancsolja, lesz­
nek kétszázezerén.* 

Krakkó ős városa ünnepi díszben úszott. 
Éjjel lángözön boritá el, a lámpák, görög és ben­
gáli tüzek tündéri fénye; nappal a szőnyegekkel, 
virág- és lombkoszorukkal borított utczák, dia­
dalivek voltak láthatók. Régen volt az, mikor 
Krakkó ehhez hasonló díszbe öltözött. 

A lengyel királyok koronázó és temetkező 
helye valaha, I. Zsigmond király korában 80,000 
lakost számlált, az 1870-ki népszámlálás szerint 
azonban már csak mintegy 50,000 lakója van. 
A tömérdek bástyával, toronynyal ellátott kör-
falak, sánezok, árkok eltűntek s ma sétányokká 

645 

vannak átalakítva. Előretolt erőditvények azon­
ban nevezetes táborhelylyé teszik. Terei között 
legnevezetesebb a nagy körpiacz, melynek kö­
zepén a Nagy Kázmér által épitett bazár áll, 
emeletén táncz- és hangversenytermekkel. Ti­
zenkét főutezája közt legélénkebb a Grodzta-
ulica (várut), mely Stradom és Kazimiercz kül­
városokon s az 1850-ben épült s Ferencz-József 
nevét viselő Visztula-bidou Podgorczéba vezet. 
Ezenfelül még 29 kereszt- és mellék-utczája van 
a városnak. Tizenkét régi kapuja közül ma csak 
a Florián-kapu áll még, nevezetes emléke a régi 
hadi építészetnek. Azelőtt 65 temploma volt 
Krakkónak, ezekből azonban ma csak 38 van 
olyan állapotban, hogy isteni tiszteletet tart­
hatni benne. 

Legnevezetesebb a Szent Venczel vár-
temploma a ^Ya\vel-hegyen, melyet állítólag 
még Wladislaw Hermán alapított * 1081 — 1102 
között s Európa legnagyobbszerü székesegy­
házainak egyike. Legfőbb disze e dómnak ama 
10 kápolna, melyekben Lengyelország uralko­
dóinak és más nevezetes férfiaiuak szép tanít­
ványokkal ékített ravatalai vannak elhelyezve. 
Kiváló figyelemre érdemes a Jagellók kápol­
nája, gömbölyű, aranyozott tetőjével, mely alatt 
a sírboltban ott vannak a Jagelló-házból szár­
mazó királyok koporsói. 

Egy sirkápolnában, a templom közepén, 
ezüstből öntött négy angyal e°y ezüst koporsót 
emel, mely az 1079-ben vértanúhalált szenve­
dett Szent Szaniszló holttestét rejti magában. 
A vértanú története féldombormüvü faragvá-
nyokban a koporsó külsejére van kivésve. 

A székesegyház bejáratánál levő kápolná­
ban Wiszniowieczky Mihály, IV. Vladiszlá^, 
Poniatowszky József, Kosciuszko és Szobieszki 
János koporsói nyugszanak. Ezt tünteti föl 

Szobieszki, mint tudjuk, Lengyelország 
legnagyobb királyainak volt egyike. Győzelmei, 
melyeket a törökök és tatárok fölött oly nagy 
számmal aratott, megmutatták, hogy nála bát­
rabb harezost s nagyobb hadvezért alig tüntet 
föl százada. Krakkó várparancsnokának volt a 
fia, de diadalai, kivált a chozini, melyben 28,000 
török veszté életét, oly népszerűvé tették, hogy 
honfitársai 1674-ben koronát tettek fejére. S 
midőn Mohamed 300,000-nyi roppant hadával 
körülfogta Bécset, aligha elkerüli Szent István 
tornya a félholdat, ha Szobieszki meg nem jelen, 
s 1683. szept. 12-én kemény csatában széjjel 
nem szórja a roppant török hadat. 

így lön Szobieszki megmentője annak az 
Ausztriának, mely később szintén ott volt a 
Szobieszki hazája fölött osztozók között. Nagy 
ember volt, de boldogtalan. Midőn haldokolt: 
neje és főbb emberei ott lakomáztak vigan a 
halotti szoba melleti teremben. Születésének s 
királylyá választatásának napján 1696. jun. 
17-én adta ki nagy lelkét. 

Nagy érczlap csukja el a földalatti házat, 
melynek bejárásánál a Srenjavit-hős nemzetség 
végső sarjadéka áll, egyik kezében levő lándzsára 
támaszkodva, mig másik kezével tőrt fog, mintha 
őrködnék a nagyok hamvai fölött. A sírbolt hát­
terében van a fekete márványból készült egy­
szerű ravatal, rajta a koronával és királyi pál-
czával. Közepén áll két aranyozott koporsó, me­
lyek IV. László és neje osztrák Cecília hamvait 
takarják. Jobbra tőlök van a Poniatovszky, balra 
Kosciusko ravatala. 

Ugyané templomban van elhelyezve a 
gazdag történeti kincstár srégi templomi szerek 
nagybecsű gyűjteménye, nagy egyházi levéltár 

A középületek között legnevezetesebb ffa-
wel vára, erős falakkal körülvett, lövő résekkel 
ellátott s hajdan királyi fénynyel díszített épü­
let, melyet az osztrák kormány részben átalakí­
tott, s körfalakkal, pótépületekkel és bástyákkal 
a várost domináló czitadellává változtatott. Haj­
dan a lengyel királyok laka volt s a király jelen 
utazása alkalmával meghallgatta a galicziaiak 
kérését s visszaadta nekik a várat, hogy azt 
eredeti rendeltetéséhez képest átalakíthassák. 

A Tükör-tó Yozemiti völgyében. 
Yozemiti! Olyan különösen hangzik ez a 

fülnek. Kevés európai hallotta hirét, s nem egy 
terjedelmes földrajzot vagy földabroszt át le­
hetne kutatnunk, hogy rátaláljunk, hol fekszik 
voltakép ez a Yozemiti ? 
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Pedig a mi az angolnak Svájcz, vagy né­
mely hazai tájainkért rajongóknak a Kolbach 
völgye, az a kaliforniainak a Yozemiti völgy. 
Mikor San-Franciskóban vagy a régi arany­
mezők városaiban a hőség már tarthatat lan, 
midőn a folytonos idegveszitő munkában a test 
szervei megernyedtek, eme kies helyen keres­
nek a yankeek üdülést, s fáradt lelköknek uj 
rugalmasságot a munkához. 

A Yozemiti völgy bejáratánál levő Merced 
falu, a nagy Pacific vaspályának egyik állomása, 
kétszázhúsz kilométernyire fekszik San-Francis-
kótól. Itt van a völgy felső vege, és csakis erről, 
valamint a Merced folyó kifolyása felőli oldalá­
ról lehetett a természeti bájakban gazdag völ­
gyet megközelíteni. Azaz hogy voltakép nem is 
annyira völgy ez, mint inkább óriási szakadék. 
Köröskörül 3000 egész 5000 láb magas szikla­
falak veszik körül, melyek majdnem függőlege­
sen emelkednek a magasba, sőt itt-ott össze­
hajló csucsiveket is képeznek, ugy hogy oldal­
ról e völgyhöz közeledni, vagy a völgyből erre 
felé távozni lehetetlen. Egész hosszában nem 
kevesebb mint kilencz patak szakad a Mér­
cédbe, de ezek közül valamennyi csak ugy egye­
sülhet vele, hogy szikláról sziklára zuhatagok 
alakjában rohan lefele. Minden lépésnél egy uj 
zuha tag ; alig hagytuk el az egyiket, zúgó mo­
raja még fülünkben hallszik, már a másik­
hoz érkeztünk, mely kétségessé teszi amannak 
a nagyszerűség elsőbbségét. A «nagy»-nak ne­
vezett zuhatag voltakép több egymásután kö­
vetkező kisebb zuhatagból van összetéve, de 
melyek elülről nézve egyetlen egynek látszanak 
s általuk a viz 3000 lábnyi magasból szakad 
alá. A «Tavasz zuhataga" nem kevésbbé szép 
nála, mig az «Arafátyol» nevének megfelelőn 
hosszan nyúlik le a hegyormóról, vékony viz su­
garakból összeszőtt lepel gyanánt. 

Mikor az ember lent a völgyben áll, oldalt 
csak a roppant sziklafalakat látja fölemelkedni, 
melyek a kilátást elzárják előle egészen. A többi 
világtól el van szigetelve, mint egy mély sirnak 
aljában, s annak még viharait, levegőmozgá­
sát sem erezi. Teljes föltétlen csend honol. És 
a többi világtól való ez a teljes elzárkózás 
okozza azt, hogy a tónak vize, mely eme völgy­
ben helyet foglal, soha legkisebb hullámzásnak 
sincs alávetve. 

Vize csendes é3 tiszta. Az oldalt égnek me­
redő kopár hegyeknek olvadó havában nyeri 
eredetét, s nincs benne semmi piszok, semmi 
salak. S ez a két körülmény: a tisztaság és a 
csendesség kitűnő' tükröző képességet ad a víz­
nek. Az utazó egy-egy hirtelen kanyarulat felől 
közeledve felé, meghökkenve áll meg a kép előtt, 
mely elé terül, s nem tudja első perezre álom e 
ez vagy valóság? Az egész táj mintha megfor­
dítva látszanék alul, s magát a tükröző vizet 
alig hogy látni lehet. 

Egy valóságos öltöző tükör ez, melyben 
természet asszony bámulja saját bájait. 

A helyet méltán nevezik Kalifornia Kasmir 
völgyének, a tavat méltán Tükör-tónak. 

Az utolsó pandurhadnagy. 
Rajz a régi jó világból. 

Jászberényben őrzik a Lehel kürtjét, Szol­
nokon XII . Károly svéd király csizmáját, E*-ban 
pedig egy kalapot, mely szintén egy elmúlt kor­
nak a történeti ereklyéje. Azt ugyan nem állit­
hatom egész bizonyossággal, hogy a hálátlan 
utókor ezt is a kellő kegyelettel őrizte-e meg ; 
de annyit tudok, hogy 20—22 évvel ezelőtt még 
megvala. Ott tartogatták a vármegyeház arkhi-
vuma melletti kamarában több hasoneredetü 
műemlékek között, milyenek a csáthi somfa-
furkó, rézcsattos derékszíj, kovás pisztolyok, 
mangaléta puskák s hosszabb és kurtább nyelű 
balták és fokosok, a gyűjteményt jellemzőleg 
kommentáló kalodák és többé-kevésbbé súlyos 
lánczok és bilincsek között. 

A nürnbergi kamrára emlékeztető múzeum­
nak legérdekesebb tárgya azonban tagadhatat­
lanul az érintett kalap volt. Széles, egész rőfös 
átmérőjű karimája ékesen ki volt verve sárga 
réz szögekkel, s matériája a többszöri zsirba ki-
főzetés folytán oly szívósságot nyert, hogy na­
gyobb tartósságot igért az egyiptomi múmiák­
nál. Mikor e bebalzsamozott s körülpántolt 
kalapot a vármegye authentikus minczér mérle­
gere tették, nyomott nettó 23 és fél fontot 

Kinek lehetett olyan vasnyaka, hogy e súly 
állandó viselése alat t se törött meg? 

Hja ennek nagy históriája van s ha nem 
szükséges is egész az augsburgi ütközetig vagy 
akár Benderig visszatérnünk, hogy méltó fene­
ket keritsüűk nek i : mindazonáltal, ha meg 
akarjuk érteni történetét, vissza kell helyezked­
nünk abba a régen múlt időbe, mikor még 
olyan barbár volt a kor, hogy a hurokra s bör­
tönre került szegény zsiványnak nem vala 
jobb dolga, mint a börtön falán kivül rekedt 
becsületes embernek. 

Bacsó Bandi hires rabló rettegteté akkori­
ban a vármegyét. Ha ismeri az asszocziáczió 
előnyeit, neve most ott ragyogna a Zöld Mar-
czié, Becskerekié, Palatinszkyé, Angyal Bandié 
és Bózsa Sándoré mellett. O azonban, mint 
afféle sült paraszt, nem volt beavatva a Smith 
Ádám és Liszt Fridrik ismeretesekké válni csak 
akkor kezdő tanaiba s csak a maga kezére dol­
gozott. 

Ott volt a tanyája a Bükkerdőségben, mely 
IV. Béla királyunknak is menedéket adott a 
mohi csata után. Ki-kicsapott onnan egy-egy 
uri kastélyra s ugy látta el magát néhány napra­
valóval. Szép öles legény volt, sugár, mint a 
jegenye, rózsapiros arczczal, szénfekete bajusz-
szal s olyan szemekkel, hogy — a monda sze­
rint —• világítottak a sötétben. Három várme­
gyének a perzekutorai álltak állandó hadi lábon 
ellene. Többször körül is fogták s a komisszáru-
sok azt hitték nem egyszer, hogy már a mar­
kukban van, midőn egyszer csak elsütve jobbra­
balra egy-egy pisztolyt, körülcsapott közöttük a 
fokosával, s köd előttem köd utánam, másnap 
már két napi járóföldön érezték meg, hogy 
Bacsó Bandi ott jár . 

Négy esztendőn keresztül volt már kihir­
detve ellene a statárium, katonaságot is rekvi­
ráltak ellene, — mind nem használt, Bandit 
nem lehetett elfogni. A pandúrok már azt hit­
ték, az ördögökkel czimborál, s egészen letettek 
róla, hogy kézre keríthessék valaha. A nép már 
hősi hirre emelte s románezokat énekeltek róla 
a falusi lányok. Csak egyet kellett volna füty-
tyentenie, hogy egész banda alakuljon belőie a 
katonafogdosás elől lappangó legényekből. Ak­
kor még az ősi kötéllel fogták a haza fegyveres 
védelmezőit. 

G. vármegye ekkor gyűlést tartott cadhoc», 
— nem volt más tárgya Bacsó Bandinál. Már 
arról volt szó, hogy Bécsbe tegyenek jelentést a 
merész haramiáról, midőn fölállt a zöld asztal 
mellől egy kurta tömzsi ember, övig érő nagy 
vörös szakálla] s előadván a tekintetes Karok­
nak, hogy minő szégyen lenne az a vármegyékre, 
ha egyetlen ember garázdálkodásainak meggát-
lására az udvari kanczelláriához kellene folya­
modniuk: ad oculos demonstrálta, hogy azt a 
gazficzkót, törik vagy szakad, okvetetlenül ma­
gunknak kell megkeríteni. így követeli ezt a 
municzipiumok auktoritása, mely nem tűr sem­
minemű csorbulást. 

A vármegye urai csak ümgettek, csak vo­
nogatták a vállukat, a mi virágnyelven annyit 
látszott je lenteni : «könnyű itt perorálni ; de 
menj ki a Bükkbe és fogd el Bacsó Bandit 
magad!» 

— Hát elfogom magam ! — monda a néma 
peroráczióra a kurta tömzsi ember s fölmar­
kolva a vörös szakállát a zöld asztalról, kiment 
a teremből. 

Két hétre rá ott lógott Bacsó Bandi az 
akasztófán. A kis tömzsi ember szavának állt, 
elfogta a haramiát egymaga s megkötözve szál­
lította be a vármegyeházára. Hogy ejtette meg, 
soha'nem mondta el senkinek, bármennyire fak-
gatták, s a rabló is restelni látszott a dolgot, 
mert erről a dologról nem sikerűit belőle ki­
csikarni egy jottát . Mindenesetre feltűnő volt, 
mert a rabló egész óriásnak tűnt föl a kurta kis 
ember mellett s csodájára jár tak az emberek. 
Gyönyörű szál ember volt, mintegy 30—35 
éves. C3ak mágnásruha kellett volna rá s kész 
főrendiházi tag. De a ruha tán még festőibb 
volt rajta mint a mágnás i : fekete ing, fekete 
gatya, kurta könnyű szűr a nyakában, vállán 
keresztül kötve a karikás ostor, piros pipikendő 
az ezerpitykés lajbi gomblyukában, derekán 
pisztolytartó szij s fején egy rengeteg gomba­
kalap, kiverve réz szögekkel s feltűrt karimája 
mögött egész arzenállal : aczél, kova, tapló, 
puskaporos szaru, csillagos nyelű bicska, s az 
erdei élethez szükséges egyébb rekvizitumok. 

Igazi zsivány öltözet, a milyennek festik a 
képeken. 

A kis tömzsi ember nagy hirre tett szert e 
fogással. Deputácziók jártak hozzá, azt magya­
rázván, hogy őt az isten is csendbiztosnak te­
remtette s bűnt követ el a haza ellen, ha fénye­
sen dokumentált talentumát nem szenteli a 
vármegyének. 

B—a, a tömzsi kis ember, nem csak em­
bernek vala kurta, hanem nemesnek is. Valami 
meggyőzhetetlen sok dolga nem is igen volt a 
gazdasága körül. Aztán bele is szagolt az uj 
dicsőségbe. Isten neki há t ! — gondola magá­
ban s fölcsapott csendbiztosnak. 

S a negyvenes években aztán nem volt hire-
sebb és rettegettebb csendbiztosa nagy Magyaror-
országnak, mint B—a László. Azontúl nem a 
szegénylegényekről, hanem ő róla szóltak a 
néprománezok. 

Tömérdek kaland és érdekes történet fűző­
dik nevéhez. Ha egy-egy betyárt űzőbe vett, 
nem sokat törődött ő a vármegye kibéczézett 
határaival, melyeken tul már nem ismerték el 
csendbiztosnak, a hol a rablót hivatalosan ül­
dözheti — ő nem restéit utána menni az űzőbe 
vettnek a hetedik vármegyéig sem. Nem volt 
arra eset, hogy valaha kiszabadult volna kör­
mei közül, a kire ő egyszer kivetette a há ló t ; s 
a kire szemet vetett, annak mintha már a csuk­
lóját szorította volna a bilincs. S a vallatások 
körül viselt dolgai mián is nagy volt az ő Ilire. 
Az ő k^ze alatt bevallotta a delikvens a nagy­
apja bűneit is s ő róla van följegyezve az a sós 
hering, melylyel barátságos vacsorán jóllakatta 
a kiéheztetett rabot s aztán nem adott neki rá 
inni. Az persze, ha ellent állt is az éhezésnek, 
de az égető szomj kisütötte belőle a vallomást'. 
S ő róla van följegyezve az a pipaszár-sütő is, 
melynek hegye parázstüzben állt, s melylyel 
nyájas, mosolygó kérdezés közben gyöngéden 
érintgetni szokta a vallatott bőrét, eleven húsát. 

De nem mindig nyúlt ily drasztikus eszkö­
zökhöz. A legtöbb esetben egy-egy ötlettel tudta 
vallomásra birni a legcsökönyösebb rabot. Ezek 
közé tartozik a következő eset is : 

Egyszer egy csavargót hoztak a megyeházra 
a pandúrok, a kiről az volt a gyanú, hogy katona­
szökevény. A fogoly a legvalószínűbb meséket 
hazudta kilétéről, ugy hogy ismételve indokolt­
nak látszott átirni más törvényhatóságokhoz, 
melyeknek területéről származottnak vallotta 
magát. 

— Eh, minek az a sok irka-firka, — fakadt ki 
B—a, — hozzátok a rabot elém, meglássátok, 
hogy mindjárt kivallja, ha katona volt. 

A rabot előhívták. A csendbiztos elsétált 
előtte kétszer-háromszor. Egyszer aztán dörgő 
hangon elkiáltja magá t : 

— Hapták! 
A rab megriad s egy pillanat alatt olyan 

katonai poziturába vágja magát, mint a paran­
csolat. 

— Hát, édes fiam, — szólt most hozzá sze­
líd hangon B—a, — mered-e még tagadni, 
hogy katona vagy ? 

Az persze nem merte s bevallott mindent 
apróra. 

Egyszer aztán híre jött, hogy B—a Lászlót 
lecsapták a csendbiztosságról, nem lesz perze­
kutor többé. Ma egy miniszterválság nem jár 
annyi zajjal, mint a minőt ez a hir okozott te­
kintetes nemes G. vármegyében. Lehetetlenség­
nek tűnt az föl s minden ember, a ki helyre 
látta állani B—a alatt a közbiztonságot, meges­
küdött volna rá, hogy most fölfordul a világ s 
nem lesz többé biztos vagyona, élete senkinek. 

Keresték hát a krízis okát. S a mi erről ki­
szivárgott, a következőkben foglalható össze. 

B—a annak tulajdonithatja a bukását, hogy 
levette azt a szép nagy vörös szakállát. De miért 
vette le ? Annak ismét története van. 

Gróf A., egy most nagynevű magyar állam­
férfi atyja egy napon beállít a csendbiztoshoz, s 
elmondja, hogy ő ezt már többé ki nem állja, 
— az ő gyönyörű angol sertésfalkájának, melyet 
drága pénzen hozatott a tengeren túlról, minden 
számadáskor öt-hat hija van. Nagy gyanúja van 
az öreg kanászra, de abból nem lehet kicsikarni 
töredelmes vallomást. 

— Jó, majd megpróbáljuk — felelt B—a, 
s még aznap — tőből leberetválta a szép vörös 
szakállát. Aztán valamivel feketére mázolva ha­
ját , bajuszát, szemöldökét, felöltözött a Bacsó 
Bandi ruhájába, előbb természetesen termetéhez 
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adoptál tatván az öltönydarabokat. Olyan perfekt 
zsivány lett belőle, meg lehetett volna rá es­
küdni," hogy soha nem volt egyéb mestersége. 

Aztán vállára vetvén egy dupla karabélyt, 
övébe pisztolyokat dugván s markába somfa-
nyelü rézcsákányt szorítván,— neki az erdőnek. 

Ott makkolt a konda a Bükk egy eldugott 
völgyében. Öreg este lett, mire az átöltözött 
csendbiztos a közelébe ért. Ott aztán lefeküdt 
egy tölgyfa aljába, várva a fejleményeket. 

Nem sokára tüzet látott fölcsillanni a távol­
ban a bokrok között. Még várt egy ideig, s aztán 
megindult az eléje világító fény elé. Elég közel 
jutva, végigpillantott a megvilágított körön. 
Hét-nyolcz ember ült a tűz körül. Marczona, 
zord fiuk voltak valamennyien, állig fölfegyver­
kezve, kivéve egy öreg embert, a kinek tömött 
deres haja két varkocsba fonva hullt le a vál­
lára kétfelől. Ennek összes fegyverzete nem 
állt egyébből egy mellette heverő fényes baltá­
nál. Egy boros csobolyó ott hevert a lábainál, 
abból nagyokat húzott koronkint s szó nélkül 
adta a szomszédjának, mire a kulacs körbejárva 
ismét visszakerült előbbi helyére. 

B—a hosszasan nézte a festői csoportoza-
tot. Végre félreháritván a bokor ágait, egyszerre 
ott termett a kör közepén: «Adj' isten, fiuk !» 

A «fiuk» egy pillanat alatt talpon termet­
tek, mindegyik fegyvere után nyúlt, mig az öreg 
föltaszitá lábával a csobolyót, mire annak tar­
talma süstörékelve folyt a tűz közé s egy pilla­
natra egész sötét lett. 

— Ejnye erre meg amarra — kiáltá a jöve­
vény, — hát igy fogadják itt a vendéget ? Hát 
hiszen jól van, — áldjon meg az isten, fel is 
ut, alá is ut. 

— Meg ne mozdulj innen! — kiáltá most 
az öreg, ha azt nem akarod, hogy ezzel a baltá­
val marasztaljalak itt. Ki vagy? mit akarsz? 
honnan jösz? 

E közben a tűz is újra éledni kezdett s a 
jövevény tisztán láthat ta a zord alakokat, a kik 
puskát, pisztolyt szegezve feléje, körülfogták. 

— Hát hisz láthatjátok, ki vagyok? — vi-
szonzá. — Azt is gondolhatjátok, hogy bizony 
nem olyan helyről jövök, a hol tanácsos volna 
ott maradni a magamszőrü szegény embernek. 
Aztán hogy mit akarok? Jó szót, jó czimborát, 
meg egy ital bort, ha akad. 

— Üssétek le a kutyát, hazudik! — kiáltá 
az öreg, mire egy fiatal legény nekihuzakodott, 
hogy fejbe vágja a puska agyával. Egy másik 
korosabb azonban megfogta hátul a fölemelt 
puskát. 

— Lassan a testtel, fiuk! —monda nyugod­
tan, — nem kell hirtelenkedni. Mit érünk vele, 
ha ezt a szegény embert elföldeljük is? Nem 
vétett az nekünk, mért bántanánk ? Ülj le jám­
bor, pihend ki magad, azután beszélj, ha akarsz. 

B—a aztán beszélt. Virág Peti hires betyár­
nak adta ki magát, a kit egész Somogyból za­
vartak át ide az ország túlsó felére. S a mit 
mondott, egész megváltoztatta iránta a hangu­
latot. A szegénylegények már jövendő kapitá­
nyukat látták benne, csak az az öreg két foncsi-
kos ember csóválta gyanúsan a fejet. De végre 
az is megadta magát. Sőt annyira nekimelege­
dett a hallott beszédtől, hogy egyszerre csak föl­
kerekedett s fölvéve baltáját, kétszer-háromszor 
megpödörité a levegőben s aztán «tán harap­
nánk is valamit, fiuk», elröpité. 

A balta süvöltve repült s megállt egy 
süldő malacz füle tövében. B - a csak akkor 
vette észre, hogy a konda ott a közelben telepe­
dett le. Annak a közepéből választá ki az öreg 
baltája az épen tiz ember számára valót. 

A következő perezben már fel is volt da­
rabolva a süldő, a disznóhólyagból kiki meg­
sózta a kivágott darabot s ott sütötte fanyárson 
a parázstüznél. 

Egész vig hangulat támadt. Isten tudja, 
honnan, kenyér, uj csobolyó került elő sfalato-
zás, iszogatás közben megindult a jó kedv. Meg 
tilinkó, meg duda is támadt valahonnan s hogy 
nem szólt hangosan, csupán annak tulaj donit­
ható, hogy az öreg kanász szerint: «s«iglóba 
vett bennünket a veres kutya*. 

B—a igen jól tudta, hogy a veres kutya 
épen ő. 

— Aztán hogy számol kend he azzal a sül­
dővel az uraságnak? — koczkáztatá meg végre 
a kérdést. 

— Eredj már, j ámbor! Hát meg fogom 
mondani a tiszta igazat: megették a farkasok, 
hosszabbak vagytok ti az ordasoknál. Elpusz­

tult már ezen az utón vagy ötven darab. Hát ki 
tehet róla ? 

Harmadnapra ott állt az öreg kondás a 
vármegyeházán a csendbiztos előtt. Zordonan 
összehúzta a bozontos szemöldökét és — nem 
tudott semmit azokról a dolgokról, a miket neki 
a csendbiztos az erdei jelenetről apróra elbeszélt. 

— Hát csak nem akar rá emlékezni kend, 
a miket mondok, Márton gazda? — kérdé a 
csendbiztos. 

— Nem én, ha megnyúz is a tekintetes ur. 
A csendbiztos befordult a benyilóba s pár 

perez múlva kilépett mint Virág Peti. 
Az öreg kanász megrezzent egy pi l lanatra; 

de aztán még jobban összevonta a szemöldökét, 
s érzéketlenül nézett a feléje közelgő betyár­
alakra, ki közel lépvén hozzá, egyszerre lekapta 
a fejéről a huszonhárom fontos kalapot s oda 
tartva arczát a kondás szeme elé, rá rivalt: 

— Hát ismersz-e most, vén gazember! 
— Soha se láttalak, öcsém! — viszonzá 

a kanász megvető tekintettel s félre köpött. 
B—a mint mondók, kurta nemes volt, te­

hát arisztokrata. Végtelen érzékeny a személyes 
sértések iránt. Fölháboritotta a kanász hideg 
megvetése, s ahhoz járult még a csendbiztos 
sértett hiúsága, ki mo.st szentül hitte, hogy a 
kanásznak nem lesz bátorsága a meggyőző 
szembesítésre is megmaradni tagadása mellett. 
S ime e konokság! 

Szemét elborította a vér s ugy csapta ha­
lántékon a súlyos kalappal a kanászt, hogy az 
végigterült a padlón s fel sem is kelt többé. 
Meghalt. 

Nagy inkviziczió indult meg erre a csend­
biztos ellen. Embert ölt vallatás közben. A 
vizsgálati iratok, melyek most is ott vannak a 
megye levéltárában, regényekre szolgáltatná­
nak anyagot felőle. A pör vége az lett, hogy 
B—át kitették hivatalából. 

Ő aztán félrevonult falujába s ott élt mint 
egy medve a forradalomig. Ekkor guerilla csa­
patnak lett a kapitánya s a v—rí szorosnál 
ötvenedmagával két napig tartóztatott föl egy 
ellenséges egész dandárt. A második nap estéjén 
megkerülte az ellenség s B—a látva, hogy 
nincs menekülés, egy hatöles szikla párkányán 
pisztolyt sütött el a szájába s hauyatt homlok 
bukott alá a meredélyen. 

Azt a helyet, a honnan lebukott, később 
megjelölték guzszsal kereszt alakra egymáshoz 
kötött két nyers fenyővel. Mikor a diákokat arra 
felé viszik az alsó megyékből a k—i iskolába, 
megmutatják nekik a fuvarosok s elmondják az 
«utolsó pandurhadnagy» történetét. 

Törs Kálmán. 

A Morgue. 
Halottas kamrák ma már minden nagyobb 

európai városban vannak, Budapesten a kere-
pesi temetőben is két év óta, sok helyen több is, 
de egyik sincs oly kiváló nevezetességű s oly 
sajátszerű berendezésű, mint a párisi, mely a 
hires Notredame háta mögött meglehetős elrej­
tett helyen a Szajna partján áll, de a melyet 
mindenütt ismernek s egyetlen igazi tourista sem 
hagy ki programmjábóí. 

Maga a kamara elnevezése • is sajátszerű. 
«Morgue» a régi franczia szótárak szerint büsz­
keséget, dölyföt jelent, de még régibb jelentése 
a vizsgálás, kutatás. Hajdan ugyanis, midőn még 
nem voltak fényképek é3 távírdák, a börtönbe 
hozott foglyokat elsétáltatták az összes őrök 
előtt, hogy azon esetre, ha megszökhetnék, azok 
ismét fölismerhessék. Az eljárást «La Morgue »-
nak hívták s e név elragadt természetesen a 
helyre is, hol a vizsgálat történt. Néha s külö­
nösen a Chátelet-fegyházban, a gonosztevőknek 
holttestét is kiállították igy közszemlére s az 
ügy tovább fejlődve, lassankint a holtan talál­
tak hulláit mind idehozták, hogy rokonaik fölis­
merhessék s az államnak ne legyen költsége a 
temetéssel. 

A régi Parisban a börtönrendszer mellett 
a humanizmus is ki volt fejlődve s a Morgue 
alakulása előtt jóval már létezett a Sz. Katalin 
apáczák rendje, melynek tagjai kötelezték ma­
gukat, hogv a Szajna hullámaiból kivont öngyil­
kosok holttestét eltemetik. 1804-ben, midőn a 
Morgue építtetett, meghatározták, hogy a holt­
testeknek három napig kell kitéve lenni köz­
szemlére s ha ezalatt nem reklamálják, éjjel a 

rendőrfőnök felügyelete alatt temettetnek el, de 
a ruhák s esetleges más ismertető jelek meg­
őriztetnek. E szomorú kötelességet ma is az 
apáczák teljesitik, a szegény ismeretlen öngyil­
kosokkal ugy sem törődnék más. 

Magától érthető, hogy itt az élvezet s fény­
űzés székhelyén, a modern Babylonban, mint 
Parist nevezni szokták, a Morgue egész regényes 
helylyé nőtte ki magát s e komor falak közt 
valóban sok tragédia végfelvonása történt. Egész 
sereg gyilkosság áldozata volt itt közszemlére 
kitéve. Egyszer 1G gyermek holtteste volt együtt. 
A főváros kíváncsi lakossága özönnel nézte az 
ártatlan áldozatokat. Bettenetes bűnről beszél­
tek. Végre kisült, hogy Hunault József hires 
boneztanár gyűjtötte össze a holttesteket, de 
azok véletlenül a rendőrség kezébe kerültek, 
mely itt nagy büntettet sejtett. Egy alkalommal 
régi s összevágottnak, s részben megfőzöttnek s 
megsütöttnek látszó hullát hoztak ide Fontaine-
bleauból, mely szintén nagy izgatottságot szült, 
de kisült, hogy a hulla egyiptomi inumia volt, 
melyet a tudatlan rendőrség csaknem egészen 
tönkre tett. Ez esetből annak idején még nép-
drámát is csináltak. 183!t-ben május havában 
egy holttest volt itt kitéve, melynek tulaj­
donosa a notre-daniei toronyra először tűzte 
ki a trikolort s onnan leesett. A hires em­
berek közt itt volt Villars színész kiterítve, ki 
melankholiából felakasztotta magát s Lepeintre, 
szintén hires színész, ki véletlenül fult a vizbe. 

A Morgue most uj korszakba lépett. Ezen­
túl nem lesz többé egyszerű halottas kamra. A 
franczia kormány elhatározta, hogy a tudomány 
czéljára fogja felhasználni s e végből orvosokból 
álló bizottságot küldött ki, mely az európai nagy 
városokban tapasztalásokat gyűjtsön, hogy azo­
kat itt értékesíteni lehessen. 

Irodalom és művészei. 
Vitkovics Mihály költeményei. Az egri Vitkovics-

ünnep alkalmából Aigner Lajos kiadta Vitkovics 
összes miiveit, Szvorényi József szerkesztése mellett; 
azonban kellő számú előfizető nem akadt, s Aigner 
a régi jó költő müveit fölvette a "Nemzeti könyvtár* 
czimü vállalatába, és külön kötetekben forgalomba 
bozza. Az első kötetet • Vitkovics Mihály költemé­
nyein teszik, s ez már megjelent 188 lapnyi kötet­
ben, Szvorényi bevezetésével ellátva. Tartalma: né­
pies dalok, ódák, episztolák, vegyesek és epigrammok. 
Legtöbb benne (270) az epigramma, mert Vitkovics 
a költészet e fajával leginkább foglalkozott, de leg-
becsesbek a népies dalok. Ezek közül nem egy átment 
a nép ajkára. A csinos kötet ára fűzve 80 kr., kötve 
1 frt 40 kr. 

,.KereskedelmÍ számtan.'- Kereskedelmi tanodák 
számára s magán tanulmányozásra, — különös te­
kintettel a budapesti kereskedelmi akadémia tan­
tervére, irta Tóth Gábor. A munkának második része 
az «arany, ezüst és éremszámitás» jelent meg, a 
nélkül, hogy az első rész napvilágot látott volna. 
Mint az előszóból értesülünk, a hiány érzete paran­
csolta igy, mely egy jó éremszámitási könyvre 
nézve a budapesti kereskedelmi tanodánál tapasztal­
tatott. Gondoskodni kellett tehát, hogy már ez évben 
is segítve legyen a szükségen, mig az első rész, mely 
a kamatszámítást fogja tartalmazni, nem oly sür­
gős, levén több ilyen tankönyvünk is. A mű külön­
ben szakismerettel s kimerítően tárgyalja a külön­
féle pénzszámitásokat, értvén a • kimerítő» kifeje­
zést a példák nagy számára és válogatott voltára. 
Ellenben igen óhajtandónak látszott volna bővebb 
tárgymagyarázatot csatolni az egyes fejezetekhez. 
A «magántanulmányozók» igy jobban eligazodtak 

j volna benne, a tanodái hallgatók pedig nagyobb 
áttekintést nyertek volna a sokféle példák által ugy 
is kevés egyöntetűséget mutató tárgy felől. 

Magyar népdalok gyűjteménye. Hennicke Rezső 
győri könyvkereskedő kétszáz magyar népdalt adott 
volt ki zongorára „Magyar dal-album" czim alatt s 
hozzá „Magyar dal-tárt", mely ama dallamokra 400 
népdal szövegét közölte. Most második kötetet ád ki 

! dalból és szövegből, s ezek november elsejére hagy­
ják el a sajtót. Előfizethetni a Dal albumra 1 forint-

' jávai, vagy diszkötésben 2 forintjával, a Daltárra 
pedig (az előbbi szövegkönyve) 60 krajczárjával vagy 
diszkötésben 1 frt 40 krral. Mindkettő együtt 1 írt 
00 kr vagy 3 frt 40 kr. 

A „Magyar Lexicon" 62 és 63-dik füzetei meg­
jelentek az «Építészeti hivatal* szótól «eudaemo-
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nizmus» (boldogságról szóló tan) szóig; egy füzet 
ára 30 kr. 

A nagy oczeán szigeteinek egyik népéről szóló 
etnográfia jelent meg Szolnokon ily czim alatt: 
tMelanézia etnográfiája, különös tekintettel a lako­
sok szellemi, erkölcsi életére és nyelveire." Irta So-
IIIOIJIJÍ Ignácz, kinek e tanulmány tudori értekezése 
volt, s a melanéziai népekben, kik még mindig a 
legkezdetlegesebb műveltségi állapotban vannak, 
mintegy a kultúrnépek őskori viszonyait mutatja 
be. Ismerteti nyelvöket is, mely legjobban bizonyitja, 
hogy e nép Hátsó-Indiából származhatott a sziget­
világba. Somogyi a legjelesb külföldi művek után 
nagy szorgalommal gyűjtötte össze az adatokat az 
etnográfiához. 

Egy hollandi tudós az országos képtárról. Bre-
dins A., hollandi műtörténész, a hollandi műtörté-
neti közlönyben igen alapos és elismerő közleményt 
ad az orsz. képtárról. Bredins ur a nyáron látogatta 
meg Pestet, s ez alkalommal tanulmányozta a képtár 
hollandi műveit. Nagy lelkesedéssel szól a gyűjte­
ményről. 

Kérelmet intéz Aigner Lajos kiadó mindazok­
hoz, kik Sárossy Gyula összes műveire gyűjtőivet fo­
gadtak el, hogy azokat hozz i e hó végéig beküldeni 
szíveskedjenek. 

A nemzeti színházban e hó 20 án fölelevení­
tették pr. Teleki László „Kegyencz" tragédiáját. E 
nagy drámai erővel alkotott és iíépze'etgazdagsággal 
irt műnek azonban tetemes hibái vannak ; a legfőbb 
az, hogy nincs színpadias összhang benne. Tetemes 
kihagyással és változtatásokkal került színre, de 
mélyebb hatása nem volt. A darab hősét (Petronius 
Maximus) Kovács Gyula játszotta, sokszor használva 
az indulat elfojtott hangját, melyek közt a szavak 
értelme elveszett, s a hatás csökkent. Jászai Mária 
asszony megható ábrázolója volt Júlia tragikus 
alakjának. Nagy Imre, Bercsényi, Lendvayné, Fáy 
Szeréna, Egressy Ákos, Szigeti Imre játszották a 
többi szerepeket. A kiállítás, a rendezés nagy gon­
dosságról tanúskodott. 

Aalberg Ida k. a. hétfőn és szerdán lépett föl 
Kolozsvárit mint Boriska a <iFalu rosszá»-ban. Nagy 
közönség nézte és tapsolta a fiatal jeles művésznőt. 
Kapott egy szép koszorút is, magyar és finn (fehér­
kék) nemzeti szinfl szalagokkal. Aalberg kisasszonyt 
nem csak a színpadon, hanem a társaskörökben is 
igen szívesen látták Kolozsvárit. 

Közintézetek, egyletek. 
Az országos erdészeti egyesület e hó 19 én a 

Herkules-fürdőben tartotta évi közgyűlését. Tisza 
Lajos elnök a megnyitó beszédben elsorolta az erdé­
szet terén történt haladást; aztán a titkári jelentést 
olvasták föl a lefolyt évről. Ennek egyik örvendetes 
pontja az, hogy az egylet vagyona már száztízezer 
forintra szaporodott. A gyűlés százaranyos pályadíjat 
tűzött ki; az erdészek özvegyei és árvái számára két­
száz frtot szavazott meg, a betegsége miatt távol ma­
radt Bed/J Alberthez pedig részvétlevelet intézett, 
sőt alelnökké választolta. Ezután Illés Nándor mon­
dott szép emlékbeszédet az elhunyt Wagner Károly 
fölött s végül kihirdették a tavalyi pályázat eredmé­
nyét, mely szerint a Deák Ferencz-féle dijat Fekete 
és Scholtz tanárok nyerték el. Az ülést társas lakoma 
és kirándulás követte. 

Az országos képtárban Hauser müncheni hí­
res restaurátor már bevégezte idei munkáját, de még 
két éven át fog dolgozni, hogy a megrongált s kon­
tár kezek által gyakran eléktelenített és bemázolt 
festményeket helyreállítsa. Van Ostade egy szép \ 
genreképére alig lehet ráismerni, ugy lielyreállitá ; e i 
képen valami ügyetlen kéz fölülfestéssel eltakarta a j 
legsikerültebb részt, a disznóbontással elfoglalt cso- j 
portot, mely most újra látható. Labord egy tájképé­
ről a rá idegen kéz által festett szarvasvadászatot 
eltünteté s most lehet csak igazán méltányolni e 
mű szépségeit. Murillo, Zurbaran és Velasquez spa­
nyol képei szintén gyökeres helyreállításon men­
tek át. 

Egyház és iskola. 
Tanári jubileum. Tarezy Lajos, az érdames iró ] 

s a pápai főiskola tanára nov. 5-én ünnepli tanárko­
dása ötvenedik évfordulóját, melyet tisztelői és volt 
tanítványai kegyeletes módon óhajtanak megülni. ! 
A többek közt a pápai főiskolán Tarczy-alapot akar- j 

VASÁBNAl'l UJSÁG__ 

nak gyűjteni szegény tehetséges tanulók segélyezé­
sére. Ez ügyben az érdemes tanár volt tanítványai­
hoz intézett felhívás jelent meg, melyet a többek 
közt Jókai Mór, Kerkapoly Károly, Molnár Aladár, 
Pap Gábor is aláirtak. 

A sárospataki református főiskolában e napok­
ban egy katholikus főpap, Schuszter Konstantin 
kassai püspök tett látogatást. A főpapot, ki egyház­
megyéjében tett körutat,midőn a főiskola előtt elhaj­
tatott, a tanuló ifjúság zajosan megéljenezte. E rokon­
szenvet aztán másnap azzal viszonzá, hogy megláto­
gatta az iskolát, megnézte a nevezetességeit s az ép 
étkezni készülő ingyenes-deákokat is megtekinté. 
Az iskola-év ott e hó 6 dikán nyílt meg ünnepélye­
sen. Eddigelé a gymnáziumban hatszáznál több ta­
nuló íratta be magát, az akadémiába pedig kétszázon 
felül. 

Ali újság? 
A király a honvédség hadgyakorlatán. Agalicziai 

és bukovinai körútról Budapestre visszatért ural­
kodó e hó 23-án reggel indult el innen a honvédség 
gyakorlatainak megtekintésére Czeylédre és Pécsre, s 
aztán Pécsről egyenesen Bécsbe megy. ü felsége 
reggel 0 órakor külön vonaton indult el a főváros­
ból Czeglédre. Vele mentek : Tisza és b. Orczy mi­
niszterek, b. Edelsheim-Gyulai katonai főparancs­
nok és nagyszámú katonai kiséret, köztük külföldi 

j katonai küldöttek, kik 13 vasúti kocsit foglaltak el. 
| Czegléden az utczákat fellobogózták, az indóháznál 

lombokból diadalivet emeltek. Az idő komor, és hi-
| deg volt, de az előbbi napok esőzései megpihentek. 

Az uralkodó üdvözlésére a szomszédos városok ha-
; tóságai is megjelentek. Az indóházban \ á r t Szende 

honvédelmi miniszter, Graef altábornagy honvéd­
ségi adlatus, Szabó József és b. Henneberg honvéd­
tábornokok. A király nyolczadfél órakor érkezett 
meg. A fogadtatás zajos és ünnepélyes volt. Az üd­
vözlő szavakat Molnár Sámuel polgármester mondta, 
mire ő felsége barátságosan válaszolt, s bemutat 

I tatván magának a küldöttségek tagjait, lóra ült, s a 
I városon keresztül lovagolt a gyakorló térre. Elül 20 
! tagból álló bandérium vágtatott. A merre az ural­

kodó elhaladt, mindenütt lelkesülten éljenezték. A 
honvéd lovasság gyakorlatai, melyeket Henneberg 
vezetett, kevéssel 12 óra előtt értek véget, s a le­
génység ekkor elvonult a király előtt, ü felsége a 
legnagyobb megelégedéssel nyilatkozott a honvéd 
lovasság képzettsége felől, s a külföldi tiszteket is 
meglepte a hadgyakorlat sikere. Az elvonulás köz-

i ben megeredt az eső, de ennek daczára nagy töme­
gek lepték el az utczákat, és üdvözölték a városba 
tért királyt, kinek a közalapítványi uradalom tiszti 
lakása volt szállásul átalakítva. Az étkező termet a 
kaszinóban rendezték be. A délutánt ő felsége pihe­
nésnek szentelte. Az udvari ebéd 6 órakor volt. Este 
a várost kivilágították. Kilencz órakor indult el ő 
felsége Czeglédről Pécsre. Útközben az állomások 
mindenütt fel voltak lobogózva. Eszéknél Pejacsevics 
horvát bán csatlakozott a kísérethez. Pécsre kevés­
sel reggeli 8 óra előtt érkezett meg az udvari vonat. 
0 felsége először is az indóház előtt fölállított hon-
védzászlóaljt tekinté meg ; aztán Perczel Miklós ba­
ranyai főispán mondott üdvözletet. A bevonulás a 
szorongásig megtelt és feldíszített utczákon, folyto­
nos éljenzés, harangzugás közt történt. A 150 főnyi 
megyei bandérium festői csoportozatotképezett. A vá­
rosban, a diadalkapu előtt üdvözölte az uralkodót a 
polgármester, s itt vártak a különböző küldöttségek. A 
király először is a székesegyházba ment, s onnan a 
püspöki lakba, hol nemsokára megkezdődött a tisz­
telgő küldöttségek fogadása. Délután ő felsége a hon­
védek sátortáborát tekintette meg. A király eluta­
zása e hó 25-ikének estéjére van kitűzve. 

József főherczeg állapotában örvendetes javulás 
állt be. A főherczeg még nem kisérhette ugyan ő 
felségét a hadgyakorlatokra, de az ágyból már fölkelt 
s családja körében egészsége napról-napra már szem­
látomást javul. 

A bukovinai magyarokról érdekes tudósítást ír­
nak a P. Naplónak a király bukovinai látogatása 
alkalmából. 

A bukovinai magyarok élénk részt vettek ő fel­
ségének csernoviczi fogadtatási ünnepélyeiben s min­
den alkalommal kimutatták, hogy hű alattvalók, de | 
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egyszersmind magyarok is. Ő felsége 15-én érkezve 
Csernoviczba, zajos „éljen" és hurrahkiáltások közt 
tartotta fényes bevonulását. A menet élén magyar 
lovasok haladtak. Hadikfalva, Andrásfalva, Istense-
gits legszebb és legszálasabb legényei lóháton ké­
pezték az előcsapatot s ügyességüknek a lovaglásban 
kitűnő jelét adták. Minthogy az előcsapat ő felségét 
nem igen láthatta, ebbéli óhajtásukról értesülve, 
később a király kijött a palota erkélyére s onnan 
nézte végig az előtte defilirozó és éljenző magyaro­
kat. 16-án magyar esketés volt Istenségéből, mire 
a lakodalmi menet a népkertbe vonult, hol különféle 
nemzetiségek nemzeti tánczaikat mutatták be. 0 fel­
sége nagy érdeklődéssel nézte a csárdást s a magyar 
papokhoz többféle kérdést intézett. Hadikfalván a 
falusi bírákkal is szóba állt. 17-én délután 4 órakor 
a hadiki állomáson búcsúztak el a bukovinai magya­
rok ő felségétől. Tomka fejezte ki hódolatukat és 
szeretetüket, mire a vonat a magyarság viharos él-
jenzéseitől kisérve, tova robogott. 

Kossuthról azt a hírt közli az «Egyetértés*, hogy 
néhány hét óta gyöngélkedik, különösen szeme rom­
lott meg, mert emlékiratai rendezésén éjjeleken át 
is dolgozott. Bemélhető, hogy a pihenés mielőbb 
visszaszerzi Kossuth egészségének teljes frisseségét 
és a legközelebb érkező hirek már ezt jelentik. Meg­
említjük itt, hogy Kossuth «Iratainak» második kö­
tetéhez a kéziratok nagy része megérkezett, s ez 
év végén vagy legfeljebb uj évre az uj kötet is meg 
fog jelenni. 

A szegedi állandó hidra b:adott tervek közt a 
párisi Eifel-czégé lett a nyertes. A terv azonban egy 
jeles magyar mérnök műve, Feheteliáztj Jánosé, ki 
tizenegy külföldi pályatárssal és 22 tervezettel mér­
kőzött. Feketeházy terve szerint készült a fővárosi 
vasúti hid is a Danán ; a postapalota és operaszín­
ház vas-szerkezetei; a Tiszán emelendő poroszlói 
fahidhoz szintén ő adott tervet, s 1878-ban a párisi 
kiállításon egy dunai hid tervével nyert elismerő ok-, 
levelet. Kiváló tehetsége a szegedi híd pályázatánál 
tűnt ki legjobban, hol annyi jeles külföldi erővel kel­
lett versenyeznie. Feketeházy e tervet több magyar 
vállalkozónak fölajánlotta, miután ő maga nem pá­
lyázhatott, mert a magán mérnökök a versenyből ki 
voltak zárva. Itthon azonban a vállalkozók nem igen 
kaptak a terven, s ekkor fordalt a párisi Eifel czég-
hez. Az oszlopok építészeti díszét Schikedanz műépí­
tész készítette. A terv nemcsak czélszertísége, szép­
sége, hanem a költségek jutányossága által is kitű­
nik. Épitési költsége 1.214,700 frtra van számítva, s 
ez összeg 35,300 frttal kisebb, mint a kormány által 
előirányzott költség. A hid csaknem oly hosszú lesz, 
mint a Margit-hid, mely azonban ötödfél millióba 
került. Örvendetes, hogy e nevezetes műnél hazai 
erő tűnt ki. 

Bem-ünnepély. A Maros-Vásárhelytt felállított 
Bem-szobor közeli leleplezésének híre élénk érdek-. 
lődést keltett a lengyelek közt is. A lembergi egye­
temi olvasókör kebelében bizottság alakult, melynek 
czélja lépéseket tenni az iránt, hogy a szoborlelep-
lezési ünnepen a lengyel nemzet is képviselve legyen. 
A bizottság gyűjtést indított a szoborra teendő ko­
szorúra. A felhívás meleg hangon emlékszik meg a 
magyar nemzet hazafias kegyeletéről, mely a szob­
rot létrehozá. A lembergi ifjúság csatlakozásra 
hivta fel a krakkói egyetemi hallgatókat, a poseni s 
bécsi testvéregyleteket; megküldötték felhívásukat 
a budapesti és kolozsvári egyetemek olvasóköreinek 
is. A maros-vásárhelyi Bem-bizottság, mely a lelep­
lezés alkalmából Bem-albumot ad ki — lépéseket tett, 
hogy az emlékkönyvben a lengyel írók is képviselve 
legyenek. Több előkelő lengyel iró már meg is 
Ígérte közreműködését, igy : Ihbrzamzhi a «Gazeta 
Narodowax szerkesztője s Bem egykori adjutánsa, 
Lüke egyetemi tanár stb. A szobor leleplezése októ­
ber 17-ikére van kitűzve. A fővárosból ez alkalomra 
a közélet, irodalom és művészet számos képviselője 
fog Maros-Vásárhelyre utazni, köztük Szász Károly, 
ki az alkalmi ódát irta és maga fogja elszavalni, 
Huszár Adolf, a szobor jeles megalkotója, hirlap-
irók sat. 

A német szinház ellen hozott közgyűlési hatá­
rozatot a szinház tulajdonosa, a bécsi Credit-bank a 
belügyminisztériumhoz felebbezi. Mint bécsi lapok 
— melyek gyűlölködő idegességgel emlegetik foly­
vást ez ügyet — irják, Thaisz főkapitány legfelsőbb 
helyről jött megbizásnak engedelmeskedve, az itteni 
német színigazgatóhoz ment s a szerződött színészek 
és színésznők jegyzékét elkérte. A mint hirlik, ő fel-
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eége elrendelte, hogy az engedély megtagadása által 
szükségbe jutott színészeknek magánpénztárából se­
gélyt adjanak a haza utazásra. 

Megtiszteltetés. A kereskedelmi akadémiában e 
hó 23-án szép ünnepély folyt le. Az akadémia egyik 
alapitójának és tizenkilencz év óta elnökének, a de­
rék Weisz B. Ferencznek arczképét leplezték le, szü­
letésének nyolezvanadik évfordulója emlékére. Je­
len volt az ünnepélyen Trefort miniszter is. Wahr-
-mann Mór üdvözölte az érdemes férfiút a fővárosi 
kereskedelmi testület részéről, Lewin Jakab az inté­
zet s Báth Károly főpolgármester a főváros nevében. 
"Weisz meghatva mondott köszönetet a megtisztelte­
tésért s a nap emlékére 500 frtot ajándékozott az 
iskolai takarékpénztárak körül buzgólkodó tanítók 
.számára. 

Az egyetemi füvészkertben, melyet főkertésze, 
Fekete, példás rendben tart, jelenleg érdekes növény 
íejlődik. Fekete ugyanis kisérletet tesz egy hasznos 
gazdasági növénynyel, a réanea luxurians neyü gua­
temalai fűvel. Most e nagy czukortartalmu nevezetes 
növény már három méternyi magasságban diszlik ; 
hogy magva teljesen megérjék, még egyhavi fagy­
mentes időjárás szükséges, az érett mag pedig azért 
szükséges, mert csak ebből lehet majd meghonosí­
tani. Déli Francziaországban tavaly ilyenkor a réanea 
luxurians még csak másfél méternyire nőtt volt. 
Hazánk talaja tehát ennek, ugy mint alkalmasint 
még sok más tropikus növénynek meghonositására 
alkalmasabbnak látszik délibb éghajlatú tájakénál is. 

A kolozsvári lóversenyek e hó 17-én és 10-én a 
közönség nem nagy érdeklődése mellett folytak. Az 
első napi futtatások eredménye : az 1200 frtos er­
délyi dijat nyolez paripa közül a gr. Wesselényi 
Béía «Melindája» nyerte; a 3000 frankos állami di­
jat kettő közül szintén a b. Wesselényi «Juditbja» ; 
a hölgyek diját kettő közül b. Bái fiy György 
«Nanája» ; a 2000 frtos álhmi dijat három közül b. 
Wesselényi «Bukaresztje» ; az akadályversenyben öt 
közt Sényi Sándor «Namlessje« lett a győztes. A má­
sodik versenynapon a 4000 frankos állami dijat gr. 
Sztáray János «Altonáia» ; az eladó versenyben hat 
1sözt b. Bánffy «Nanájai ; a polgárdijban Huxflex 
Károly «Bózája» ; a vigasz-versenyben gr. Sztáray 
János «Dagmárja», a vadászversenyben a gr. Teleky 

<és b. Bánffy-szövetség «Pattija« nyertek. 
Izsó síremléke. Huszár Adolf szobrász és Pár-

'tos Gyula építész szép tervet készítettek az Izsó sír­
jára ál'itandó emlékhez. Most az emlékbizottság 
adakozásra kéri föl a geniális szobrász tisztelőit. Az 
összegek, bármily csekélyek legyenek is azok, a bi­
zottság titkárához,Madarász Viktor úrhoz (Budapest, 
főút, 29. sz.) üldendők be. A netán fenmaradó össze­
gek Izsó hátrahagyott műveinek a múzeum számára 
való megvételére fordíttatnak. 

Milán szerb fejedelem e hó 21-én este utazott át 
Budapesten. Ischlből jött nejével és fiával Sándor 
herczeggel, s kevés számú kísérettel. A fejedelmi pár 
fiz udvari váróteremben estelizett s azután tovább 
folytatta útját. A nap krónikásai följegyzik, hogy a 
felszolgáló pinczér hasztalan nyujtá tálezáját a ki­
adásokat fedező Simonovics őrnagy felé, az előre 
elképzelt fényes borravaló ábránd maradt. 

A spanyol királyi pár leánykájának a pápa a 
keresztatyja, ki pompás holmikét: bölcsőt, párnákat, 
takarókat küldött a kis herczegnőnek. Ó gondosko­
dott a keresztelő ruhákról is, melyek roppant gaz­
dag brüsszeli csipkékkel diszitvék. A ruhanemüek 
finom és dús aranyozása közé a pápai és a spanyol 
királyi czimer van hímezve. E szép holmi okot szol­
gáltatott, hogy a római nltramontán körök nagyon 
megharagudjanak a pápára. Ugyanis a pápa madame 
Salvi divatárusnővel készitteté, ugyanazzal, a ki 
Margit olasz királynőnek is udvari szállítója s ezen­
kívül radikális és atheista miniszterek nejeinek is ő 
dolgozik. Növeli a haragot, hogy a pápa Salvi asz-
szonyt szobájában is elfogadta, vele huzamosabb 
ideig beszélt s végre, mikor elment, még áldását is 
ráadta. 

= Csinos tollrajzokat volt alkalmunk látni, me­
lyeket a kassai reáltanodának egy íme Gyula nevű fia­
tal növendéke készített, több szép részletet vévén le 
a magas Tátra nyugati tájaiból. Gond és finomság 
jellemzik e képeket s azonnal elárulják a fiatal raj­
zoló nem mindennapi tehetségét, mely megérdemli, 
hogy figyelemnél kisértessék. Most Klimkovics Béla 
gondos vezetése alatt tanul. 

Ásatások Ó-Budán. A múzeum kérelmére a köz­
oktatási miniszter 1200 frtot utalványozott az 

= ^ J ^ S Á R N A P I ÚJSÁG.  
Ö-Buda történelmi tekintetben nevezetesebb helyein 
végezendő ásatásokra. Ez ásatásokat egyszerre két he­
lyen kezdik meg. Az első helyen, közel a mai Ó-Buda 
széléhez, Hampel a múzeum régiségtárának őre, a 
második helyen pedig Torma Károly ismert régészünk 
fogja vezetni. 

Magyar iparos kitüntetése. Berlinben agyag-
czement és gipsz-árukból nemzetközi kiállítás volt, 
mely a napokban végződött. E kiállításon a jury az 
első dijat Fischer J. budapesti majolika és terrakotta­
gyáros gyártmányainak ítélte oda. 

Zichy Mihály és az oroszok. Jókai nem régiben 
meglátogatta Zichy Mihályt Zalán, hol a kitűnő 
művész a nyarat töltötte. Ez alkalomból Jókai több 
érdekes részletet beszél el a «Hon»-ban. 

Zichy tudvalevőleg több évet töltött a czári 
udvarban, hová mint Ilona nagyherczegnő rajz­
tanára ment. Akkor a jelenlegi czár még trónörökös 
volt, ki nagyon megszerette Zichyt, s mikor később 
trónra lépett, a művésznek minden időben szabad 
bejárata volt a czárhoz. De annál nagyobb ellen­
sége volt a magyar művésznek az egész udvari kör­
nyezet. Zichy kedélye tele van szatyrával. Az orosz 
udvar minden bűne és hibái ismeretesek voltak 
előtte s azokat ő éveken keresztül találó művészi 
felfogással ostorozta genreképeiben ; a mikből három 
vastag folians van birtokában, egy egész memoire 
az orosz udvari élet évtizedeiről, nem irva, de raj­
zolva. A birtokában levő rajzok az eredetiek, a czár-
nak csak a másolatokat nyújtotta át. S ezek képez­
ték a bizalom és ragaszkodás összekötő kapcsát a 
czár és a művész között, Egy embere volt a czárnak 
a ki tudatta vele az igazságot — rajzban. Csak 
egyetlen egy képeért neheztelt meg rá Sándor czár, 
ez a kép egy öreg tábornokot ábrázol, a ki félsz ;-
mét elveszte. Szép, fiatal neje van, ki a mint a fél­
vak hadastyán szemére felköti a kendőt, ennek a 
két csücskéből szamárfüleket csinál neki s a közben 
dévaj kaczérsággal kacsint egy az ajtón át eltávozó 
fiatal tisztre. Ez is élethű kép volt, de a czár vissza­
küldte azt a művésznek, ezt irva alája : «ayez esprit, 
ne soyez pas méchánt !» Ezt a benső viszonyt, ezt 
a senkit nem kímélő gunyort nem tűrhették az 
orosz udvaronezok s addig áskálódtak Zichy ellen, 
mig az megunta a torzsalkodást s ott hagyta nagy-

| fizetéses állását, s hazajött Magyarországra. A nya­
rat rendesen it tölti; a telet Parisban vagy Nizzá-

I ban. Zichy most dolgozik a lapokban már előre is-
I mertetett «danse macabre»-n, a halottak tánczán. 

Az egész kép csupa csontvázakból 'esz összeállítva: 
csontváz menyasszonyok ölelkeznek csontvőlegé­
nyekkel s csontváz ellenségek ny mják le egymást 
a koporsófödéllel. Továbbá most készíti a rajzokat 
Lermontoff költeményeihez, melyekért egy orosz 
kiadó 40,000 frankot fizet. E végett Zichy ez évben 
Oroszországba utazik a puszpángerdős Kaukázusba, 
s ott fog tölteni két telet; nyaranta visszatérve 
Ma gyár országba. 

Találkozás félszázad múlva. Dr. Török József 
debreczeni akadémiai tanár felhívást tesz közzé, hogy 
azok, számra 140-en, a kik az 1830-ik év november 
havának első napjain Debreczenben aláirtak a főis­
kola törvényeit, mint első éves bölcsészek, f. évi no­
vember 3-án jelenjenek meg Debreczenben. A kik 
körülményeiknél fogva gátolva volnának a megje­
lenésben, legyenek szívesek legalább levélben tu­
datni, hogy életben vannak. 

A magyarországi fürdők látogatása. Az idén 
Balaton Füreden 2219, Harkányon 1279, Mehádián 
4772,Krapina-Teplitzen 1545,Lipiken920, Uj-Tátra-
Füreden 374, Tátra-Füreden 1202, Trencsén-Tep-
litzen 2019, és Varasd-Teplitzen 2355 fürdővendég 
fordult meg. 

Sardou szüleinek aranylakcdalma. Sardou Vik­
tor a hírneves íranczia drámaíró szülei e hó 6-án 
tartották aranymenyegzőjüket, Marly-le Roiban, a 
hol Sardounak birtoka van s ahol ő a helység maireje. 
A kis templomban fényes társaság gyűlt egybe, nagy 
számmal voltak képviselve Paris irodalmi és művé­
szi körei. Az egyházi szertartás után díszes ebéd volt 
Sardou kastélyában, este pedig bál és tűzijáték. 

Csendőr-tanfolyam. A honvédelmi miniszter, 
hogy a rendőrség államosítása idejére elegendő 
csendőrtiszt és altiszt álljon rendelkezésére, a Ludo-
vika akadémiában még a folyó tanévben a csendőr­
tisztek és altisztek kiképzésére tanfolyamot szándé­
kozik nyitni. 

Gladstone leánya. Az angol miniszterelnöknek 
ifjabb leánya, Gladstone Heléna kisasszony nemrég 
tette le iskolai vizsgáit a Neronham Collegeben a 
most visszatér újra a nevelő intézetbe, hol titkári 
állást foglal el. A miniszterelnök leánya egy nevelő 
intézet aligazgatója! E kis esemény bizonyára nagy 
feltűnést fog kelteni nemcsak Anglia fiatal leányai 
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között, de a nevelő intézeti szegény tanítónők állá­
sát is emelni fogja. 

* Az evangyeliomok régi kéziratai közül ismét 
találtak föl egyet Gebhardt és Harnack Kalabriában. 
A kézirat piros pergamenten ezüst tintával van irva 
s számos kézi rajz ékiti, melyek nagy részét Lipcsé­
ben már is kiadták. Máté és Márk evangéliuma van 
benne. A feltalálók szerint a-kézirat és rajzok az 5-ik 
század végén vagy a hatodik elején készíttettek. 

Az angol vasutak a múlt évben 222 millió 
angol mértföldnél nagyobb utat tettek meg s 565 
millió embernél többet szállítottak s mégis a Tay-
hidnál történt borzasztó szerencsétlenségen kivül, 
hol 73 ember pusztult el, a vasúti szerencsétlensé­
gek által elveszett emberek száma csak kettő volt 
s a megsebesültek száma is kevesebb volt, mint az 
első években, s ezek is szerencsétlenségüket főkép 
magoknak tulajdonithatják. 

: Nagy adomány. Oppenheim Ábrahám kölni 
zsidó bankár nemrég halt el. 1870-ben a bankára 
háborúban megsebesültek számára másfél millió fo­
rintot adott s most özvegye 300 ezer forint alapít­
ványt tett férje emlékére, melyből szegény gyerme­
kek számára valláskülönbség nélkül kórház állíttas­
sák föl. 

*• Verne Gyula legközelebb meglátogatja Oran 
tartományt Algírban, hogy a kieberi márvány­
bányákat megnézze. Azt hiszi, hogy itt sok adatot 
fog szerezni "Utazás a márvány hazájába* czimü 
művéhez. 

Az Eugénia császárné által Dél-Afrikában 
hasz ált koejit Natalban 1100 forintért adták el. 

Egy millió kosár baraczk érkezett augusztus 
második hetében New-Yorkba. Egy héten ennyit még 
eddig nem hoztak e városba. 

A naanc i ez évben Floridában (az Egyesült-
Államok leginkább délre fekvő tartományában) már 
annyira megérett, hogy a szüretet szeptember hóban 
megkezdhették, egy hóval előbb, mint a megelőző 
években. A narancstenyésztés e tartományban foly­
vást emelkedik, lS74-ben még csak 2500 kosár volt 
a szüret eredménye, most tizszer annyinál is több 
lesz. A narancs minősége is javult s az utóbbi évek­
ben az olasz gyümölcscsel sikerrel versenyezett. 

í: Elveszett vasúti vonat. A Kansas-Pacific-vas-
uttársulat jó idő óta hasztalanul kutat egy elveszett 
vonatot és miután 2500 dollárt kiadott, a kutatáso­
kat abbanhagyta. Vagy 400 mértföldnyire Kansas 
Citytől nyagotnak a vágány egy Monotony nevű 
helységen megy át, mely nem rég borzasztó zivatar­
nak volt színhelye (orkán és viztölcsér), miáltal több 
mint 603 lábnyi sint vitt el a viz. A szomszédos vi­
dék, egy óriási prairie, nyolez lábnyi viz alatt állott, 
és azt hiszik, hogy a lokomotív és waggonok (szeren­
csére nem volt személyvonat) a viz által vitetett el 
és egy süppedékes helyen valamely földomladék ál­
tal eltemettetett. Ez a második oly eset, mert 1S78-
ban is eltűnt egy lokomotív a kiowu crecki futóho­
mokban. 

Zsidó karaván. Balkh afghanisztáni városba pár 
hét előtt Bokharából egy karaván érkezett, mely ki­
zárólag zsidókból állt. Kilenczven tagja s 200 tevéje 
volt. Minden utazó erősen fölfegyverkezett a rabló 
tnrkomannok esetleges megtámadása ellen. A kara­
ván különféle portékát vitt, főkép selymet és ékszert. 
Három hétig utazott s csak szombaton nyugodott. 
A karaván tagjai azt beszélték, hogy most Bokhará-
ban, a hol mintegy 8000 zsidó lakik s 15 zsinagógá­
ban imádja istenét, tűrhető helyzetük van, mert Mas-
safer Eddin khán különös ótalmának örülnek. 

* Két afrikai utazó szomorú sorsa. Emiitettük 
már, hogy Carter és Cadenhead angol utazók, kik a 
belga afrikai utazó társaság tagjai voltak, megölettek 
Afrikában. Zanzibarból érkezett ujabb tudósítások 
szerint a két szerencsétlen utazó megöletése össze­
függésben áll ama háborúval, melyet Mirambo ben-
szülött főnök indított oly czélból, hogy minden utat 
elzárjon, mely nem az ő területére vezet s ez által 
minden karavánt a területén való keresztülutazásra 
kényszeritsen. Megtámadta Karemát is, ama helyet, 
hol a két angol egy idő óta letelepedett. Mirambo kö­
zeledtekor a két angol elébe ment. Az előőrsökre buk­
kanván, Mirambo elé kívánták magukat vezettetni, 
midőn egy lövés Cadenheadot leterítette. Erre a kísé­
retet képező 150 benszülött szétszaladt, s Cartert s két 
szolgáját magukra hagyták. Carter látván, hogy nincs 
menekvés, Mirambo emberei ellen fordult, s tizen­
ötöt lelőtt, másik tizenötöt pedig harczképtelenné 
tett. De ereje kimerült, s a félelmükből magukhoz 
tért afrikaiak körülvették, s ama két menekült, kik 
erről hirt hoztak Zanzibarba, még látta, midőn a 
szolgákkal együtt földre rogyott. Ez esemény a Mi-
rambónál tartózkodó misszionáriusok és a belga ex-
pediczio helyzetét, melynek a két angol is tagja volt 
— igen válságossá teszi. A zanzibari szultán azonban 
erélyes intézkedéseket tesz Közép Afrika utazói éle­
tének biztosságba helyezésére ; ugyanis Mpwapwaban 
katonai állomást szervez, melynek működési tere 
Mirambo területét is magában foglalja. 

* Az angol postahivatal jelentése szerint a múlt 
évben 1128 millió levél küldetett szét az ország ha­
tárain belül, ezenkívül 1147s millió levelező lap, 
214 millió körözvény és röpirat, 130Va millió újság. 



6 5 0 V A S Á R N A P I Ú J S Á G . 39. SZÁM. ISSO. xxvn. LVFQLYAM. 

Az ajánlott levelek száma 9 millió volt, a visszakül­
dött leveleké 5VJ millió, körözvényeké .SVa millió, 
levelező lapoké Va milló s újságoké 375 ezer. E kö­
zül Vj milliónál többnek nem volt helyes adressza, 
21,621-en nem is volt czim s ezekbe 4330 forint ér­
tékű készpénz és 43 ezer forint értékű váltó és ér­
tékpapír volt. 4500 csomagot nem lehetett elküldeni 
tartalma (béka, gyik stb.) miatt. Táviratot 26Va mil­
liót kiiltek. Pénzutalvány 18 millió volt. A posta­
takarékpénztárba mintegy 2 millió ember tett 15 
millió forintot. A postahivatalnál 46,1-02 ember volt, 
alkalmazva, a kiadás 52 milliót, a bevétel 80 millió 
forintot tett. 

••' A postabélyegeket Augliában Fawcett alkal­
mazásba hozta a kisebb összegek takarékpénztárba 
tételénél. Postautalványra, mely egy shillinget ér, 
a postakarékpénztárnál levélbélyegeket lehet ragasz­
tani s ezek kamatozó tőkék lesznek. 

* A galampostát egyes svájczi városokban üzlet­
emberek felhasználják arra, hogy a postától levelei­
ket a vasút megérkezése után azonnal megkapják 
nagyobb távolságokra is. Egy évre mintegy 12 forint 
az ily küldönczök dija. 

* Vizi távcsöveket is készítenek ujabban, a ren­
des erős távcsöveket tölcséralaku czinbe téve. Jó 
időben egész húsz tengeri mértföldig jól lehet látni 
vele. A norvég halászok már használatba is veszik. 

* A hajszüret Francziaországban most az ősz 
kezdetén van nagy mértékben divatban. Némely vi­
dékeken a parasztleányok egyenesen ily vásári czélra 
növesztik s ápolják hajaikat, melyet rendesen min­
den három évben egyszer lehet levágni. A normán 
nők haja a legfinomabb, a legdurvább a bretonoké, 
a leghosszabb fürtök Limousinból jönnek. Éjszakon 
a tengeri lég megfehéríti a hajakat, a hegyi vidéke­
ken lakók hajai feketébbek s göndörök. Az ameri­
kaiak a legjobb vevők és pedig mindenféle színből ; 
a németek és angolok inkább csak a szőke hajakat 
szeretik. 

* Óriási tömeg tekenösbékát látott egy hajós­
kapitány a mexikói öböl mellett. Mintegy 8 négy­
szög kilométer terület volt velük elborítva s mind 
hátán feküdt, mig a légben egész sereg tengeri ma­
dár repdesett. A különös tünemény okát nem siké­
rült földeríteni. 

* Az angol nevek között a legutóbbi népszám­
lálás szerint leggyakoribb a Jones, azután követke­
zik Smith. 

* A marokkói tömlöczök a legnagyobb kínzó-
helyek jelenleg. A városban három ily börtön van, 
s magok a mórok is kegyetlen és rettenetes helynek 
találják. 7—8 lábnyira a földbe van vájva s habár 
oszlopok tartják, e börtönben a rab világosságot 
alig kap, szabad levegőt természetesen még keve­
sebbet. Lábán, nyakán s karján vaslánczok vannak. 
A nagy és kis bűnösök között nem tesznek különb­
séget. A börtönben a járvány és éhség igen sok 
embert megöl. Barátjaik azonban megszabadíthat­
ják őket, mert ninc3 oly börtönbüntetés, melyet 
pénzzel meg ne lehetne váltani. Pénzzel részben 
még a lánczoktól is meg lehet őket szabadítani. De 
másrészt a pénzvágy erős volta miatt a vagyono­
sabbakat ismételve börtönbe zárják. A városban 
levő négyezer fogoly legnagyobb része adó nem 
fizetés vagy illeték megtagadása miatt fogatott el. 
Az ily bűnöket (!) szigorúan üldözik, mig a gyilkosok 
sok esetben megszabadulnak. 

A fejedelem nótája. Nikita montenegrói fejede­
lem a kardcsörtetésen kivül lantpengetéssel is fog­
lalkozik. Annak idején Niksics bevételét is versekben 
jelentette nejének. Egyik dalát, mely «Onamo, 
onamo» szavakkal kezdődik, nagyon kedvelik a szer­
bek, bosnyákok, még a horvátok is, nemcsak török­
ellenes fzövegeért, hanem csinos dallamáért is. 
Ausztria-Magyarország ellen nincs benne semmi lá­
zító sem, de Trebinyében. (Herczegovinában) mégis 
három napi fogságra ítéltek egy szerajevói kereske­
dőt, mivel ezt a <lázitó» dalt énekelte. 

Előfizetési fölhívás 
a „ V a s á r n a p i Ú j s á g " é s „ P o l i t i k a i Ú j d o n s á g o k ' ' 

1 8 8 0 . o k t ó b e r — d e c z e m b e r i f o l y a m á r a . 

Azon t. olvasóinkat, kiknek előfizetése szeptember 
végén lejár, fölhivjuk, hogy megrendeléseiket idejé­
ben m e g t e n n i szíveskedjenek, nehogy a lapok küldé­
sében fennakadás történjék. 

E L Ő F I Z E T É S I F Ö L T É T E L E I N K 

N e g y e d é v r e : 
A Vasárnapi Újság _ .... _ _.. - • .._ .._ frt 2 . _ 
A Vasárnapi Újság a „VUágkróniktV'-val együtt t 2.50 
A Vasárnapi üjság és Politikai Újdonságok _ _ < 8.— 
A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok a „Világ-

krőniká"-val együtt .._ .... .._ _ . 3.50 
• A „Világkrónika- czimü képes heti közlöny, m i n t 

hetilapjaink közleményeinek kiegészítője, a hazai és 
külföldi átalánosabb érdekű eseményeket, az azok­
ban kiválóan szereplő személyiségeket népszerű 
nyelven irt magyarázatokkal kisért képekben mu­
tatja be az olvasónak és részletesebben is ismerteti. 
Közöl tájékoztató czikkeket. elbeszéléseket, útirajzo­
kat, nép-, és tájismertetéseket, szemléltető jelenté­

seket a hazai és külföldi közérdekű mozzanatokról, 
találmányokról, fölfedezésekről, szóval mindazon 
nevezetesebb jelenségekről, melyek akár a politika, 
akár a mivelődés-történet terén, akár az emberi tár­
sadalom életének más ágazataiban fölmerülnek, ugy 
szintén mulattató apróbb közleményeket, közhasznú 
tudnivalókat stb. — A „Világkrónika-' jövőre is he-
tenkint egy íven, több képpel illusztrálva fog meg­
jelenni.— 1880. július—deczemberi folyama 1 fo­
rintért kapható. • 

T. előfizetőinket fölkéljük, liogy szíveskedjenek az elő­
fizetés megújításánál, vagy a „Világkrónika" megrendelésénél 
czimtzalagjukbnl egy példányt a posta-utalványra ragasztva 
beküldeni, s minden reklamácziót és egyéb a szétküldésre 
vonatkozó közleményeket a kiadó-hivatalhoz küldeni. 

A „Vasárnapi Újság" és a „Világkrónika" 1880.évi 
folyamából január 1-től kezdve teljes szamu, példányok­
kal szolgálhatunk. 

A Vasárnapi üjság és Politikai Újdonságok 
kiadó-hivatala (Budapest, egyetem-utcza i. sz. a.) 

dolat, az érzés egy subára fel-felnsillan, de oly szóárba 
temetkezik, melyből lehetet len kigAz >lni. 

L o r d S t r a f f o r d , bíillada. Valahol ezt, vagy épen 
i lyent olvastunk, ugyanezzel a szerelmi j e l enet te l ,ugyan­
ezzel a refrainnel. Szerkezet s refraiu jó ; de a kidolgozás 
bágyadt, a nyelv színtelen, a verselés gyarló. í g y n e m 
közö hetö. A többiről más rovatokban. 

N e m k ö z ö l h e t ő k . A megtalál t ideál. Az elveszett 
ideál. Fülemi le . — Midőn a csöndes nyári estén. Piczi 
pil'angó. Verseczi romok alatt. 

K r i t i k á n a l u l . Czápa-kaland. — A haldokló ma­
dár. — E g y e t füttyent. H ideg lebel. — Vasbátnorban. 

K — y M — r . «Körülötted vágya imnak ezüst szinii 
h a l i j a , . . . . azt hiszi szép az i lyen kép, me lynek semmi 
értelme, a me lye t lehetetlen képzelni , mert semmi tár­
gyi valóság n e m felel meg neki. Őrizkedjék az ilyenek­
től. Külöuben a vers hangja egészben elég természetes , 
csak hogy tartalma fölötte sekély. E g y m á s u t á n jöunek 
a strófák, s e m m i eszme bennök. 

R á k o s . «Az őszhöz.» V»n egypár csinos strófája; 
de van homályos , majdnem érthetet len is (például a 
második). Az egész azt a benyomást teszi az olvasóra, 
mintha az iró lelkében csengue-bogna valami , a minek 
n e m bir ki.'ejezést adni. 

Halálozások. 
PÁBTÉNYI JÁNOS, a népszínház derék tagja, el­

hunyt 46 éves korában. Pártényi főkép a népies 
alakok eredeti személyesitője volt, s a népszínmű­
vekben nagy tér marad üresen utána, épen az, mely­
nek Kéthi elhunyta után ő lett örököse. A «Csikós »-
ban a vén csikós, a «Vén bakancsosban» a czimsze-
rep, és számos kedélyes paraszt-alak, kisbíró képez­
ték szerepkörét, melyben a közönség igen kedvelte. 
De játszott ezeken kivül sok komikus szerepet is ki­
vált mikor vidéki színpadokon működött. Pártényi 
már a budai népszínháznak is tagja volt, s azuj nép­
színház megnyíltával jött ismét vissza a fővárosba. 
Az utóbbi időkben sokat betegeskedett, de azért ját­
szott, s még nemrégiben is a «Sárga csikó»-ban lé­
pett föl, melyben az egyik koldus szerepe volt az 
övé. Temetése pályatársai mély részvéte közt ment 
végbe, s a színház előtt Lukácsy Sándor rendező 
mondott búcsúszavakat a koporsó fölött. 

Elhunytak még a közelebbi napok alatt: báró 
MAJTHÉNYI ÁGOST kamarás, ,az egész környéken be­
csült férfiú, nováki birtokán, honnan a fővárosba 
szállították. — HADZSEOA BAZIL, munkácsi káptalani 
nagyprépost és kanonok 67 éves korában. — NE-
DECZKY BERTALAN, hontmegyei bizottsági tag, föld­
birtokos, 58 éves korában Felső-Turon. — LIPPE 
SIMON, a jászkerületi népbank és takarékpénztár ve­
zérigazgatója, 56 éves korában Jászberényben. — 
IHÁSZ GÁBOR, egri főegyházmegyei nyugalmazott 
aranymisés pap, az egri angol kisasszonyok leány­
nevelő intézetének hitoktatója, 76 éves korában. — 
BENDA JÁNOS, aranyműves, volt honvéd, Alsó-Fehér-
megye bizottsági tagja, N.-Enyed tevékeny polgára, 
53 éves korában. — Dr. HANDLER MÓR, a lapok hir­
detési rovataiból ismert fővárosi orvos, kinek nagy 
jövedelme volt, de börzén és kártyán eljátszotta, és 
vagyon nélkül halt el. — BÖDEY MIHÁLY, nagy-kajdi 
birtokos és körjegyző Szombathelyen. — GÁMENTZY 
GERÖ, kereskedő, 47 éves korában Mocson. — CSÁKÍ 
JÓZSEF, ügyvéd, Budapesten 79 éves korában. — 
ECSEDI CSAPÓ LAJOS, Debreczen egyik agg polgára, 
77 éves korában. — KÓNYA-GERÖ, kovásznai járás-
bíró, 54 éves korában. — TABAKOVITS SÁNDOR, vég­
zett műépítész, 2 t éves korában Aradon. — ELLIN-
GER JÁNOS, volt nyomda- és háztulajdonos, 67 éves 
korában Kassán. — TÖRÖK MÁRTON, kolozsvári pol­
gár, 60 éves korában. — POLLÁK EDE, a város egyik 
legrégibb kereskedő czégének tulajdonosa N.-Vára-
don. — FALLEB MIHÁLY, a budapesti tanfelügyelőség 
tollnoka és iskolaszéki tag, 30 éves korában. — Dr. 
LEJTÉNYI GUSZTÁV, jogtudor és szolgálaton kivüli 
honvéd főhadnagy, 30 éves korában Budapesten. — 
LINDERMANN JÓZSEF, székesfehérvári polgár, 44 éves 
korában. — BLACK (Schwarz) DÁVID, egy clevelandi 
(amerikai) czég feje, ki családjával Somos sárosme­
gyei községből 1854-ben költözött az uj világba, hol 
jelentékeny vagyonra tett szert, kivándorolt honfi­
társainkkal sok jót tett s családjában folyton ápolta 
a magyar szellemet. 

LEFEBVRE FEBENCZNÉ, szül. Kisfaludy Johanna, 
egy franczia kapitány özvegye, Kossuth nejének 
nagynénje és keresztanyja, 97 éves korában Nezsi-
deren. — FUTÓ MIHÁLYNÉ, a hódmező vásárhelyi ref. 
gymnázium igazgatójának neje. — Dr. TÍ'SKE F E ­
BENCZNÉ, szül. Német Anna, kolozsvári ezredorvos 
neje, 65 éves korában. — MATER MARIANNA (Pánn 
Mária), a soproni Orsolya-apáczák egyik legidősb 
tagja, ki élete 67 évéből 4 t évet töltött a zárdában. 
— JABLONICZKY SÁNDORNÉ, szül. Kocsis Teréz, hon­
védhadbiztos neje, 46 éves korában Pozsonyban. 

Szerkesztői mondanivaló. 
M . P . A régi, de előttünk m é g abból az időből jó 

emlékezetbeu levő név újra fe lmerültének örülünk. A 
küldött két dolgozat közül a «Bátoritás»-t választottuk 
magunknak. A másikról tessék rendelkezni. 

T á v o l b ó l . Csak mint rimjátéknak volna n é m i 
b e c s e ; de erre sincs s->k é r d e m e ; annak is nehézkes , 
e lmésség vagy érzés pedig egyaránt hiányzik belőle. 

B . G y . .Tűnődés* stb. Í3.>k ez egy hajtásra. Bet-
tentő hosszú versek, melyben itt-ott akad egy-egy gon-

S A K K J Á T É K . 
1086-dik számú feladvány Kauders A.-tól, 

Sötét. 

Tilájos.6 

Világos indul s a negyedik lépésre mattot mond . 

Az 1081. sz. feladvány megfejtése. 
Szabó Gy.-tül. 

M e g f e j t é s . 
Világos. 

1. B 13—dl 
2. Vb5-b7 t 
8. Hg6-f*t 
4. Vb7—bö matt. 

2. Vtö—e5 f 
3. Ve5—f4: f 
4. Vf4 - fi matt stb. 

sütít. 
... F g 4 — d l : 
... K e 4 - d 3 
... t. sz. 

f 5 - f 4 
K e 4 - f 3 
t. sz . 

H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Veszprémben Fülöp 
József. Sárospatakon Gérecz Károly. Debrcczenben 
Zagyva Imre . Kolozsvárit Csipkés Árpád. Nagy-Dob-
ronyban N é m e t h Péter. Budapesten K. J. és F. H . 
Karakón H o m o l k a János . Demscserben Ba log Ferencz . 
Botykában Borsos Is tván. A pesti sakk kör. 

HETI NAFTAR. Szept. 7ió. 
Nap Katholikus és protestáns Gorög-Orosz j Izraelita 

2111 <'19Czip.,Jnst 
27HKozniaésD.vk 
28 K Venczel kir. 
29SMiliály főangy. 
30 C Jeromos egyh. 

1 P Rémig püspök 
2 S Leodeg. pk. vt. 
F Hold változásai. < 

jC 18 Cziprián 
'Adolf, Kozma 
Venczel 
jMihály főangy 
[Jeromos 
Rémig 
Leodegar 

) Újhold 4-én 5 éra 59 perczkor reggel 

U E 14 Sz. k. f.21 Hu?, r. 
!l5 Niczétás vt. 22 H. gv. i">. 
16 Eafémia vt. 2J S. Tóra 
17 Zsófia, Fides 24 Abirara 
18 Ömén, Eum. 25 Abrm 
19Tréfimvt. 26 
20 Eustát 27 S. l u k 

T a r t a l o m . 

S z ö v e g : Az államtitkárok. — Honvédek csata-dala. Ko-
mócsy Józseftől. — Mivel édesgetik Bogba a legyeket. Rajz. 
Irta Petelei István —• A gözház. Verne Gyula regénye. — 
A gözhintó. — A király galicziai ntjárél. — A Tiikör-tó Yoze-
miti völgyében. — Az utolsó pandnrhadnagy- Rajz a régi jó 
világból. Tors Kálmántól. — A Morgue. —- Irodalom és mű­
vészet — Közintézetek és egyletek. — Egyház és iskola. — 
Mi újság? — Halálozások. — Szerkesztői mondanivaló. — 
Sakkjáték. — Hetinaptár. 

K é p e k : Az államtitkárok : Madarassy Pál. Hieronymi Ká­
roly. Tanárky Gedeon. B. Fejérváry Géza, tábornok. Prónay 
József. Matlekovics Sándor. — Krakkói képek: Szobieszki >irja 
sz. Wenczel egyházában. A krakuzok bandériuma a király kocsija 
körül. — A Tükör-tó Yozemiti völgyében (Kaliforniában.) — 
A gözház. — Az anya keserve. — A gözhintó. 

Fele lős szerkesztő : N a g y M i k l ó s . 
(L. E ° y e t e m - t é r 6. sz.) 
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ges V 
c s a k mig a, l f é s z l e t t a r t . 

A legnagyobb Br.-i fehérnemű gyárnak összes I 
f lalt árutara mielőbbi elárusitás miatt csak 
infán a munkadíjért elvesztegeti a csődtömeg az i 

„„ész készletet. 
Egy tökéletes kihazasi tasi készlet! i 

S z a k é r t ő k á l t a l m e g h a t á r o z o t t b e c s á r 
f t 2 3 . 6 8 , az e g é s z ö s s z e s i t t f ö l j e g y z e t t k i h á -
,as i tás i k é s s i e t 

0gr most csak frt 10.50. <Jpjgj 
1 db női ing legjobb m i n ő s , amerikai bőrgyolcs-1 
íjéi — db. női ing, finom chiffonból, — 1 db. 
w n n . madapolán nói ing , g a z d a g finom hímzett 
, „téttel 1 db legfin. háló corzette gazdagon dí­
szített szegé lyzetekkel , — 1 db. legfin. háló corzette, 
gazdagon dísz í tet t h ímzésse l , — 1 db legfinomabb I 
franczia szabású há ló corzette , g a z d a g hímzett be­
téttel díszítve, — 6 pár fin. franczia tiszta fehér, 
v a e y színes női har isnya , — 6 db. legfinom. angol j 
czérna zsebkendő beszövö t t sz ínes szél lel , — 3 db 
legújabb szabású női gal lér , — 3 db. tiszta se lyem 
nói nyakkendő. — 1 db. finom franezia vállfűző. 
Ez m i n d ö s s z e f r t 2 3 . 6 8 h e l y e t t , c s a k f r t 1 0 . 5 0 . ||| 

Ingyen! 1 csomag legfinomabb párizsi hölgypor. 
ftrV^íf** Készpénz vagy utánvét mellett, 
i t ' in* Csomagolás nem számíttatik. 
Megbízások intézendők 

Schi l ler L., 
Sz. -Fehérvárott . 

ARCZBŐR. A szépség egryik fó feltétele a 8'.ép arezbör. 
Még i k vésbbé szép alkotású arcz is elbájol­
hat, ha annak bőre kifogástalan. A legszabá­
lyosabb szépség p.digcsak akkor lesz kellően 
méltányolva, ha a bőr és annak szine nem 
nélkülözik a tisztaságot, fényt és fiatal üdesé­
get. Számtalan hölgy elves'ii minden igényét 
a szépségre, ha arozbőre kifogásolható. Hogy 
ebit ez szép éséletfrisseségU maradjon a késő 

aggliorig, használjuk a számos tekintély s 
ezek között P^efluch tanárLondonban.Rnspi 
lanár, dr. Jiiuger, dr. Kaudnitz, stb. álial 
ajinlt, 14 év óta százezerektől használt Len 
giel-féle nyir balzsamot. Ezen kedvelt szé-
pitősztr a káros kendözés, szenvedélyek vagy 

egyb okoknál fogva tönkre tett arezbört, sőt a bímlö által szét-
roncsolt börs*.ervezetet is teljesen helyreállítja. A fonByadt 
M raz bőrt újra fölfrissíti és simává teszi, s annak kedves színe­
zetet kölcsönöz, s leg nkább koros ibb urak és hölgyek által figye­
lembeveendő Hogy Dr. Lengjél nyir-balzsamán kívül n m 
létezik jobb és megbízhatóbb szer a bor fentartása és szépítésére, 
mindazok elismerik" a kik kísérletet tettek vele. Egy korsóval frt 
150 - V^lórti minőségben kapható Budapesten: Torok Józ«f 
ijógyszertárában. királyuteza 12. Pozsonyban: Pisztory Bo log 
nil. Mihálykapu. Temesvárot t : Tarczay Istvánnál. Sild 

C s . k . k iz&ról . s z a b . ú j o n n a n j a v í t o t t 
R U G A N Y O S S É Í f c T - K Ö T Ő K . 

A legújabb találmány a Bogand, 
amerikai tudor után újonnan javi ott 
ruganyos sérvkötö Politzertól. ép ugy 
urak, valamint nök és gyermekek szá­
mára) rugók nélkül, tisztatuminlból 
művészileg szerkesztve, s azon czélja 
van, hojy még a legidUltebb sérveket 
is a legrövidebb i iö alatt egyforma 
helyzetbe hozza. é< ép ugy nappal, • 
legfárasztóbb munka, vagy sok járka-

ás mellett, mint szintén éjjel alvásnál is használható, anélkül, hogy » 
érvben szenvedő hivatásában a legkevéábba is akadályozva lenne 
Nagy haszonnal jár, ha éjjen át is s testen marad, miután ekkor ki­

válóan jó és kellemes nyomást eszközöl a szenvedő részekre 
Arak: egyszerű 6—7 frti kettős 10-15 frt 4 gyermekeknek felí­

vel olcsóbban. 
Nagy raktár amrol és franczia aezél sérvkölökbö', suspensoriu nok-

ból, szőve, gummlból. valamint s-arvasbőrből is A sznrvasbőr é« 
gummi suspensoriumoknak az a czéljok, hozyaterjedé t meggátolják. 
— Méhfecskendők, légpárnák, ágybetétek, hónapszám-erszények, óv-
készülékek, gummi harisnyák és minden gummiáru-czikkek.- Sérv­
kötöknél megjelölendő, ha jobb, vagy bal felöli vagy kettoa legyen-*, 
ugy szintén a derék bősége is. 

Megrendeléseket ufáuvét melleit p 'sta fordultával eszközöl 
O A I I Í I O A V M A I > c s á s z . k i r . k ö t e l é k h é s z i t o , 
r O l l l l Z e r l l l O r B u d a p e s t , D e á k - F e r e n c a - u t c í a . 

Vadászat kedvelő inek. 
.- ^ftoíépfl belőtt kétcsf.vfi Lefau-4.50. Kutyavezető zsinórok 50 kr 
* < i w l f e « r T « r vafcSd". Ruban-o -frt 1 - 2 , kntyaoston* frt L ' . S f -

5901 

és robbanó-anyagok 
|legjobban, legolcsóbban kaphatók 

Éder Antal Gyula 
első magy. kir. lőpor és robbanó-sze­

rek főraktárában 
I V . k e r . F e r e n c z i e k - t e r e 4 . 

Zongorák 
és harmoniumok 

uj és átjátszottak legjobban és legol­
csóbban kaphatók 

Éder Anta l Gyula 
zongora gyári raktárában IV. kerület 
Ferencziek-tere 4. — Árjegyzékek szí­

vesen megküldetnek. 

A Franklin-Társulat 
magyar irodalmi intézet kiattd-
eában Budapesten( IV. egye­
tem-utcza 4. sz.) meaielent ét 
minden knnyfárusvtU kapluitő: 

CONSÜELO. 
Francziául irta 

G e o r | r e S a n t l . 

Fordította 

ZOMORFALVI. 
Három kötetben. 

Ára fűtve S forint. 

25, 2b.*i0 lit Damaszt csövei 85 
,0, 50, 75 frt. Kélcsóvű Latieanter-
.eyyrer valódi K.übao-csővel 35,10, 
i5, 50 írt. Damaszt-csóvel 55. 60, 70, 
"5 frt. Ctósz-fegyver frt 6-50. 7 60, 
kétcsövű kíij^zlis-fpgyver l i 5 0 , 16, 
18, V.0 Irt. Egycsövű Lefaucbeoi kerti 
fegyver fiúk számára 35 frt Wíindl 
vontcsövű ismétlő golyói fegyver nagy 

vadakra 52 frt. 
l ' i H t l n y c k Ltfnmbnii 100 dib. 

- 16 <* 12 ós 
barna frt 1.40 1.80 . . 

[-sí rendű zöld l.Sü 2.£0 . . 
Lancaster barna 1.90 2.30 . . 
Isö rendű zöld 2.10 2.50 , . 
Snsiy vadakra Lefaudieux v.Lancastci 
hltéuvekbe 5-us golyó, duboz 80 kr. 
I J ! Meglepi Béj kán m-i Jáltkak 
u-laiicbeux vat'v Lancattai legyverböl 
Kilövök, mozsár r n k l t i i k c . 16 c. 12 
• lurranássul tuczatja Irt. 2.40, 2.6U 
S / l l l « S < « . í l -
l ú g o k k a l tuczatja frt2.40,260 

Töltenylu,jtások200dib. 40 kr., párisii 
löjtás, háromféle 1 debozban 65,85 kr. 
Flobert-pu&ka, nem durranó, czélló-
vészethez szobában basználliató, és 
^réttel kisebb madarakra 12, 14. 17, 
.'0, 26 Irt. Flobert-ptnloliiok 7 50, 
10,14 fit. rtobert-töltenyek 100 db. 
•;olyós 50 kr., frt 1 60. sörétes frt I M 
j.50, V B S C z é l l M b l B kiugró bo 
hóczczal fit 5.6U, nagyobb mozsárral 
0 fit. Vont csövű hat lövetű biztonsági 
peTC I v e r e k 25 dl b tolténynye! 5. 
S, 8 frt, vesézett 6, 7, 9 fit, üoomubb 
b'iállitáüban 10, 14, 20 fit, középen 
•jyuló angol Btill-dog kis formájú 
•lós lövést revo'ver 10, 12, 18 fit 
Rnolrer-töltfnyek 100 dib 1.80 
Í.40, 8 Irt. Lancaster-revnlver toké-
uyek 100 a 3. 3.6->, 4 írt. Bor revol-

rer-tát1i6h frt 1, 1.15, 13i). 

Új városi agarászó oMor 4, 8, 10 fit, 
kutvaidomitó nyakravaló frt 1.20,1.50. 
VadáJlkírtok és jeladó sípok 60 kr„ 
1, 1.5U. 2, 5, Hl frt. Vadas/tör 8, 10, 
15 fit, fegyverz^ukok 4.5 i, 8, 10 frt. 
Kemény fegyverszrkrények 8—12 frt. 
Vadász-székek bot gyanánt használha­
tók Irt 4.20, 6, 10. Lőp' rtárak h z-
lonsági fedéllel '/. —3 kilónak 2,80, 
7 Irt. Vadász-gamnM'h!ii|;, v zhat'an 
kelmééi bőrből írt 4.50, 7.50, (/»»<i 
.s.h.i,,,:,,, kámzsával 10 -21 foi* 
tovéiu-Jtfvéntlék 100-a 1 50, 2. i:.5», 
érczból fit 5, 8, 9. 18, vadaszkul*-

csok frt 1.50, 2, 5.50. 
A bőrnemek puhántartasára Ilrandt-

iier bőrjtí-v 1. 2, 3 frt. 
V u i l c N i i l o K i H ö k forj, fogoly, 
k.u -a, ctanárnMÜár, róka, nyúl, őz, 

H M egyéb vadak híven utánzó 
ito sípok 60, SO kr., 1 frt. 
lókufogó frt 2.60. Lerendezett 

pinctetok 3, 5, 7 üveggel Irt 9.50, 
l:t.r)ii. 14.25 Vail.t-z la; !ó sapka 1 fit. 
fátlant diattarayak tei mészéibe 

siarvas, ő/.t ro^*. 

Thedo tanár szakállhagymája^ 
legjobb és legbizto­
sabb szer a szakáll 
szép növésének esz­

közlésére. 
Kzámtalunaii vannak, még a legmagasabb 
rangú férfiak közö:t is, kik szép azakállu-
kat csupán e szernek köszönhetik. 

E szer a szakállt hihetetlen gyorsa­
sággal növeszti, úgy hogy általa még 13 
éves férfiak is a legrövidebb idd alatt teljes azakallhoz Jutnak, 

miiől a bizonyítványok ezrei is tawiskodnak. 
Eder Ferencz gyógyszerész urnák Brünnben. 
A nekem küldött Thedo-féle szakállhagynia kitfinőnA bizonyult, mit kö­

szönetem mellett ezennel tudomására adok. . . . . 
M i s t e k, 1879. szept. 25 én. Otpreda Jozser. 
FBrst József urnák Pr gában. 
Szives köszönetemet a szakállhagjmáert; nagyon jónak találtatott. Min­

denkinek a legjobb lélekkel ajánlhatom. 
S c h w a r z b a c h, 1875. lebr. 23-én. 

Hírt Károly J. s k. építési vállalkozó. 
Furat József gyógyszerész urnák Prágában. 
A t*sakália»-rj»a joggal mondható csodaszernek. Alig négyheti használat 

után örömmel látom régi óhajtásomat teljesedésbe ment. Kérem önt stb. 
Te s eh en, 1879. május 23-án. Oindra Wenczel, órás. 
Valódi minőségben Budapesten csak Török József ur gyógyszert .rában, 

királyuteza kapható ; Pozsonyban Plsztory Fellxnél, Mihályk pu ; Temesváron 
Tarcsay Istvánnál. Egy csomag ára 2 frt 10 kr. 

vaddisznó i egye 
allatfejek egész é» 

.̂ , nagyságban kampókk»' 
fegyvert* vadasz táskák és 
egyeli vadaszeszközok fel 
fhtgesztésére 4.50, 7, z>. 

15 10 frt. 
1 j ! I l o - ; á r < l u s iivet 
gótnbd'.la'-í^p cié!Ü7*?— 

tanuláshoz lb in, 100 drb. pehelylje. 
töltött üveggömb 5 írt. 

Jó, erős vadász-, 
rciitcsan jaio i ,̂̂  
rernontoir s s e b -
6rt"»2-őjporlodei 
lel kulcs nelkul lel-
huzható. romlásnál. 
mi!C« kitéve, mélt 
mutatója kinyita* 

A Yl l f l f t sznt e g y # b ke l lé - |né lkal igazítható 10 fit. Ajánlhatom 
k e i . lrffaucheui és Lancaster töltő, megtekintés végeit órásuknak es ké-z 
készülék 1.20,2.40, tólténvbecsavaró 
eép3 75, 5ft.Gvutacs-heiliesztö85 kr. 
•; b5, 4 frt. Tolténytartó övek 2?3 5 , 
5 frt, tölténytáska kemény angol bőr­
ből 24, 32, 36 drb töltényre 8.75, 10, 
12 frt. Vadant-lanka vízhatlan kel­
méből, Chagrin, borjú, bagaria bőrből, 
inukhoz aránylag megfelelő kiállítás 

vagyok, ha meg r.em felelne, 8 n»|i 
után is a pénzt visszatéríteni. 

ICg- Minden tö em vett puskát jóh.iü 
puska-művesem belövi és 10 minta 
töltényeket mellékelek, mmuauieilett 
akármi oknál az meg nem felelne, 
mással kicserélem, vagy annak érté­
ket kívánat™ megtérítem ; de még 

tiailMH'A nitt iryia^ u,c^,t ,^ ,w ..,—.,.. . . * . . . . .— -•- r-
i-an 3 50 4.50, (i, 8, 12 frt, nagyobb eddig t. vevőim a lölenj vett fegyvei rei 
-vulzsákkal frt 7.5 i, 10, 14.5o,'kó-meg voltak elégedve, mert a kicse-elési 
lótt vállra függeszthető ziákok 3.75,| nem igen vették igénybW 
IfSff Próbamegreinielésekné! képes árjegyzéket mellékel 
ü F . K T É S Z T Ó D O R , B u d a p e s t , D * } » t t j M t f » n ' 

A FRANKLIM-TARSULAT ̂ ,rod-,ntMet""" *"* egyetem utcia 1) megjelent át kaphatój 

A 
tekintettel a hazai viszonyokra. 

Közhasznalatru irta 

Pr. WITTIY1ANN LÁZÁR, 
el.>o HI-M-VOS a Uudapesti gyermok-kórliázo 

Ara kötve 1 frt. SO kr. 

6069 L e g o l c s ó b b p o l i t i k a i n a p i l a p a 

FÜGGETLEN HÍRLAP. 
Szerkesz t i é s kiadja M E N D E B Ó D O G 

E L Ő F I Z E T É S I Á R A K : 

(Budapesten házhoz hordva vagy 
dékre postán bérmentesen küldve): — •> 

„ A Független Hir lap minden reggel kivétel nélkül egész nagy ivén^ jelenik meg. 
Elöfizethetnf bármely napból kez Ive. A **^J*^*£££S£M' 

E g y h ó r a . . . • . • • » £ * 
N e g y e d é v r e ^ *** 
F é l é v r e « ? * 
E g é s z é v r e 1 4 f r t 
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A „Politikai Újdonságok" melléklapja 

V I L Á . G K I Í ŐNIK-A.** 
czimü 

képes heti közlöny, 

Hazáuk és a nagy világ életének hű tökre 

VASÁENAPI ÜJSÁG 
szépirodalmi és ismeretterjesztő hetilap 

taábjfdn mint n e g y e d s z á i a d óta mindig, ugy ezután is a legjelesebb 
^ök működnek k ö ^ ; a fölmerülő személyi és tárgyi nevezetességeket a aposau 
'•gvaráíott képekben , az érdekes eseményeket hírrovatában lehető legg/or. 
5a"ban és semmi?ki nem Medve közli; béltartalom, külcsín " • " " y ^ . ^ 
f.".'40 legelterjedtebb hasonló vállalataival versenyez; bekötve 4-a00 müvesz, 
'Jtelü képpel díszített több mint száz nagy ívnyi ^ ^ " g 1 

ír**Uolvasmány;nem múló, söt növekedő értékUdarab|am.ndenház. könyvtárnak. 

A „ V a s á r n a p i Újság" k i a d ó h i v a t a l a 
(Budapest, egyetem-utcza 4. sí.) 

^fizetéseket folyvást elfogad a következő föltételek mellett: 
t "v

M*rn»Pl Ujaág" - , . 
» " * » « a r n a p i U j a á g " a „ V l l á g k r ó n l k a " - v a l _ _ 

" ' M á m a p i TJjság" és „ P o l i t i k a i TJjdonaagok" _ -- - - "• -• ~ r 
* " V a . A . ^ p i v ^ , , < B > j P o l I t i k a 1 . U j d o n a á g o k ' a „ V i U g k r ó n i k a 

mely mint politikai közleményeink kiegészítője, a hazai és külföldi átalánottbb 
érdekű eseményeket , az azokban kiválón szereplő személyisegeket nép­
szerű nvelven irt magyarázatokkal kisért képekben mutatja be az olvasónak és 
részletesebben is ismerteti. Föladata a kor történetének és Ízlésének színvonalán tar­
tani a nagv közönséget. Ehhez képest közöl tájékoztató czikkeket, elbeszéléseket, 
útirajzokat" nép- és tájismertetéseket, szemléltető jelentéseket a hazai és külföldi 
közérdekű mozzanatokról, találmányokról, fölfedezésekről, szóval mindazon ne­
vezetesebb jelenségekről, melyek akár a politikai, akár a mivelődés-történet 
terén, akár az emberi társadalom életének más ágazataiban fölmerülnek, úgy­
szintén mulattató apróbb közleményeket, közhasznú tudnivalókat stb. amiMm 

A. P o l i t i k a i U J d o n i a g o k " a „ V i l á g k r ó n U U " - v f t l _ _. _ - - - frt « • — 
i I v l a a r n l p i U j a á g " és „ P o l i t i k a i U j d o n a a g o k " a „ V i l a g k r o n i k a - - V H l _ 3 . 5 0 

•tii* émegj 
frt 2. 

_ . 2 . 5 0 
- _ _ ' 3 . -
-val _ » 3 . 5 0 

A FRANKLm-TÁRSUkAT 
uagra r irodalmi intését kiadásában Budapesten (egyetem-utcsa 4-ik ssám) megjelent ét 

minden kSnyranumál kapható: 

EMLÉKBESZÉDEK. 
Irta G Y U L A I P Á L . 

TARTALMA.: Kazinczy Ferenci. — Pakn Albert. - Br. Eötvös Józset. -
Toldy Perencs. - Kriza János. - Szigligeti E d e - Br. K«mény Zsigmond - Gr. 
Széctenyi utolsó évei. - Br. Jósika Miklós. - Mészáros Lázár - Kossuth levele 

Deák halálakor. ~ A «Vasárnapi Ujság» huszonötödik évfordulóján. 
Ára fűzve 2 forint. 



652 VASÁRNAPI UJSAG. 39. SZÁM. 1880, XXVII. ávr 0 L T l 

Főnyeremény 400,000 frtl BÉCSI MERKUR-IGÉRVÉNYEK: 
B é c s i - s o r s j e g y e k r e 2 frt 50 ^ Béljeggal Legkisebb n y e r e m é n y 1 3 0 forint 
H i t e l - s o r s j e g y e k r e 5 frt — / együttl » » S O O , 
Muxás október 1-én ! össiesen 2000 nyeremény 852,200 frtun 

Vidékre az összeg utalványozása után azonnal megküld 5 FABCZ FRIDERIKA illa, sz., varosház-tér Q 

ígérvények 
az október 1-ji Jtazáara. 

bécsi sorsjegyekre, hitel-sorsjegyekre. 
2 fit és b/lyeg. •iVa frt és bélyeg. 

F ' ő n y e v e m ö n . y 400 ,000 f o r i n t t a l . 
A kettő együttvéve csak 6V4 frt és bélyeg. 

E r e d e t i s o r s j e g y e k r é s z l e t f i z e t é s r e . 
R Ű Í ' C Í e n r e í í k O T Í l L ' F ő n y e r e m é n y 200,000 forint. 
D C l ' M S Ü l S J l j g J i e i a ' E v e n k i n t 4 húzással . 29 havi 

rész letben, á 5 forinttal . 6065 
M i l i J - V m - v Ú l O T ^ L F ő n y e r e m é n y 200,000 forint. 
n U t ' I - i S O l i S J t ' g j B K . Evenkint 4 húzással . 22 hav i 

rész letben, á 10 f i t ta l . 

Rudolf-sorsj^g-yekJsrí^nT0 /0 ;^ 
részletben, á 2 f i t ta l . 

R ö g t ő n , az első részlet lefizetése után, a sors jegy a 
vevő tulajdonát képezi , mi által az i l le tő már a leg­
közelebbi húzáson va lamennyi nyereményre c supán 

e g y e d ü l játsz ik . 

bank- é s vá l tóüz le te . B u d a p e s t ha tvan i utcza 17. sz, 

M i n d e n r a n g n t i s z t v i s e l ő , ü z l e t e m k é p v i s e 
l é t e á l t a l n a g y o b b m é r v ű p r o v i s i ó t s z e r e z h e t . 

Magyarország legnagyobb 
kölcsőokőnyvtára 3 0 . 0 0 0 k ö t e t . 

V a n szeremcsém a t isztel t nagyérdemű o lvasókö­
zönségge l tudatni , hogy a L a n t é - f é l e k ö l c s ö n k ö n y v -
t á r t m e g v e t t e m , és azt azonnal a m a g y a r r e n g é n y - i r o -
d a l o m ö s s z e s t e r m é n y e i v e l va lamint a német franczia és 
aiigol nye lven megje lent k ivá ló r e g é n y e k k e l bőv í t e t t em, 
ú g y h o g y j e l e n l e g a l e g t á g a b b i g é n y e k n e k megfele l . A 
b é r l e t i d i j a k he lyben , kü lönösen a v i d é k r e l ehető l ego l ­
csóbbak. A k ö l c s ö n k ö n y v t á r naponta V28—Val óráig, és 
dé lu tán 2—7 óráig n y i t v a van. 

K i s L a j o s , B u d a p e s t e n bécs i u tcza 3. sz. az 
udvarban . 6009 

Minden k ö n y v k e r e s k e d é s b e n k a p h a t ó : 

A társadalom tudomány-elemei. 
Vagy 

é r z é k i , n e m i é s t á r s a d a l m i v a l l á s . 
A társadalom három fó'bajának : 

a szegénység, prostítutíó és házasságtalanság 
valódi okáról é s g y ó g y í t á s á r ó l . 

Irta £ ^ < 3 3 . "X2T CE> i _ X i ^ 3 T C i > S * » 

A 13-ik angol díszkiadás szerint fordítva. 

S.-r. 5 7 4 1., díszes kiál l í tásban, ára csak 1 frt 5 0 kr-
Tartatmfi : 

I. rész: Érzéki vallás. II. rész: Keiui vallás 
III. rész: Természeti vallás. IV. rész: Társadalmi tudomány. 

Fzen mü eredetileg angol nyelven íratott és már majdnem minden 
európai nyelvre le lett fordítva. Az a meleg, rokonszenves hang, a tárgy iránt 
való legnemesb buzgóság és lelkesültség, mely a mü minden sorából kisu­
gárzik, könnyen világszerte népszerűvé tette azt. A kitűnően sikerült magyal 
fordítást ajánljuk a magyar közönség figyelmébe. Az 574 lapra terjedő vaskm 
munkának azért szabatott bij csekély ár (1 frt 50 kr.), hogy a nagy közön­
ségnek is lehetővé tegyük a megvételt. 

Kapható B u d a p e s t e n Z I L A H Y S Á M U E L k ö n y v ­
á r u s n á l (váczi u tcza 12. sz.), va lamint minden 
hazai k ö n y v k e r c f k e d é s b e n . 6070 

1 PRJtUVI IV TIÍRQIII AT m,ie7, i r o d - l n t " e t Madá5*1""1 (Budapest, 
egyetem utcza 4) megjelent él kaphatói 

vagy 

A NEVELÉSRŐL 
Irta 

ROUSSEAU J. J. 

I
- Francziából fordította és magyarázó jegyzetekkel 

ellátta 
FÜHRER 1GNÁCZ. 

A r a . f ü z v o a f r t 4 0 k r . o . * . 

EHEZKORT 
,. 11 • p • I •> í jogjlt l«*l 

utJinOr. K il II IC »,«••«»-
li.ta, Drezdában (••utUt) . 
L.rnagj.bb Upuit.UtUl 
m.rt «4tif *U Bál 11,000-.. 
f . U l f j í f jkM.H.t t .k . 

A nyári ivadra ! 
Fürdőkád, erős horganvb I, fenék­

mérve 115 cm. . . . frt 12. -
Ugyanaz zuhanyával . . . n 50 — 
Fe;zuhany. cs<gán húzva „ 7 F0 
FalzuhaDy „ 8 20 
Zuhany-tál 9. 14. 
Üiökád 7.50 - 9 -
Hütö-edény, 2 ü' égre . frt 1 65 
ugyanaz 4 „ . frt 3 75 
Fagylaltkészitöge'p . . . . frt 10.50 

Ugranaz t á* és vagy 
ezukrászrak frt 54. 

Jéavcre n 12 frttől 50 írtig. 
Franczia formájú 5i t zö frt 4 50 — 
Különf le kalitkák frt 1.80 6. 
Ugyanazok asz'albav-al 6 - 1 6 frrifr. 

Kávéfőző gépek leg 
ujabb szerkezettel 
2 személyre fr. 4 80 
3 személyre f t 540 
4 „ frt 6 20 

fn 8 — 
frt 8.80 I 
. 1 0 . -

\ alamint egyéb kii-
különféle, bázturtáshoz szükséges 
saját készitményü tárgyak jótállás 
mcliett Szii.tugy e'vállalok f.idéfe 
ket templomtornyokra és háztetők­
re, tova ba vízvezeték- és légszesz-
munkáaat is. Mélv'isztelettel 

W E I N E R M . K . 
Budapest Haris-B izár. 

Ar'eeyzek kívánatra bérmentve 
t ülde ik. 5906 

Minden szakkiállításon első érmekkel s dijakkal kitüntetve. 

G E I T T N E R és RAUSCH 
Budapesten, váczi kiirut 21. szám, az „iparudvarban." 

JTecslzeridő- és szivattyú,-gyár. 
S z e r e l ő - é s j a v i t ó m ü h e l y e k , 

városok és községek részére, 
gőzmozdony és kertifecskendők 

ncujy választékban, a legolcsóbb árakon. 

Majdnem elajándékozva! 
A megbukott „nagy britannia-

eziist-9' ér" tőmeggonclnokságától 
átvett óriási raktár beállott nagy 
fizetési kötelezettségek B a helyisé­
gek teljes kiürítése miatt 
7 5 s z á z a l é k k a l a b e c s -

á r o n a l n l e l a d a t i k , 
tehát majdnem elajándékozta tik. 
Csak 6 frt 70 kr., mint alig Mén 
a tiszta munkabér értékének, kap­
ható az alábbi, kiválóan jeles bri­
tanni -evökészlet, mely azelőtt 30 
frtba került, és melynek fehéren 
maradásáért 

25 évig jót á!Inuk. 
6 db asztali kés aczél pengével. 
6 db valódi angol brit. ezüst rilla. 
6 db tömör brit. ezüst evőkanál. 
6 db legfin. brit. ezüst kávéskanál, 
1 nehéz brit. ez. levésni er! tő. 
1 tömör brit. ez. tejmer.tő. 
(> legfin. horny. felszolgáló-tálrza, 
6 kitünö késnyogtató brit. ezüst. 
:i szép tömör tojá> pohárka. 
3 pompás, legfin. ezukortáleza. 
1 kitünö bors- vagy ezukortartó. 
1 teaszű-ö, legfin. fajta. 
ül hatásos s álon asztali gyertya-

tartó. 
2 legfin. alabástrom gyertyatartó­

karima. 
50 darah. 6067 

Valamennyi itten felsorolt 50 db 
dísztárgy e-viitt véve 

O f i - t 7 0 XL\: 
Megrendeléseket utánvét vagy az 

összeg előzetes beküldése mellett, a 
míg a készlet tart, teljesítenek 

Miau és Katin, 
a britanuía-ezüst-gyárak fo letété 

Bécs, I., Elisíibetbstrasse 6. 
Százanként állnak rendelkezésre, 

nyilvános megtekintés végett iro­
dánkban a köszönő és elismerő le­
velek. 

Megrendeléseknél elég e czím : 
B l a u é s K a n n B é c s b e n . 

A Franklin -Társulat 
magyar irodalmi intézet kiadá­
sában Budapesten ( IV. eaye-
tem-uteza 4. sz.) megjelent és 
minden könyvárusnál kapható: 

ADOMA-TAR. 
Magyarnépadomák, élezek 
és furcsa ötletek gyűjte­

ménye. 
Ára fűzve 80 kr. 

Meséi és apborizmák. 
Két kötet. 

Kötve 1 frt 60 kr. 

Történeti 

alomák és jellemrajzok 
Ara fűzve 50 kr. 

EV..Tiki;., T . . « „ i = t „ . .„™JA: 

MINDENNEMŰ KUTAK, SZIVATTYÚK 
s z á l l í t á s á t é s f e l á l l í t á s á t e s z k ö z ö l j ü k . 

^ 3000 -en . f e l ü l i á l t a l u n k s z e r e l t k u t á l l m ű k ö d é s b e n . ^ 
Árjegyzékkel és részletes költségvetésekkel magyar vagy német nyelven, bérmentve 

készséggel szolgálunk. 

A FRANKLIN-TÁRSUIaAT 
oagrar irodalmi intését kiadásában Budapesten (egyetem-utoia 4-ik szám) mc/jelent *> 

minden könyvárainál kapható s 

ÍLLAPÍMY«Z()IRÖR 
a jelenkorból 

é l e t - é s j e l l e m r a j z o k b a n . 
Szónoklati mutatványokkal. 

Összeállította 

GYÖRGY ENDRE. 
TARTALOM. 

A jelen gyűjtemény czélja és iránya. 
1. Jolm Brigiit. John Bright beszédeiből: I. A bécsi alkudozások s a, 

minisztérium szakadása felől. II. A tory-párt. III. A kisebbségek kép­
viseletéről. IV. Cobden halála alkalmával. 

2. John Stuart Mi l l . John Stuart Mill beszédeiből: I. Rectori bekö­
szöntő beszéd a st.-andrewsi egyetemhez. II. A földbirtoklási állapo­
tokról. III. A kormány irlandi földbirtoki törvényjavaslata. 

3 . Wi l l i a in Ewart Gladstone. William Ewart Gladstone beszédeiből: 
I. Az angol és skót állami egyházak tárgyában. II. Az irói segélyegy-1 
letekről. III. A választókerületek felosztása feletti javaslat bemuta­
tásakor. IV. Az ír egyetemi törvényjavaslat ügyében. V. Az országos j 
és helyi adózás tárgyában. VI. A Locke King tiszteletére rendezett" 
ebéden. 
Benjámin DisraelJ. Benjámin Disraeli beszédeiből: I. Az Lr válasz­
tási kérvények bemutatásakor. II. A gabnatörvények eltörlése ügyé­
ben. III. Miniszterválság a krimi háború alatt. IV. A temetkezési 
törvényjavaslat tárgyában. V. A Speaker válasrtási s Lord Palmerston1 

halála felett. VI. Az angol konservstiv pártról és az angol konservativí 
politikáról. VII. A jelöltek választási költségei tárgyában. gkMJ 
H e n r y F a w c e t t . Henry Fawce t t beszéde ibő l : I. A keletindiai száma- *SrJi 
dások bemutatásakor. II . A választókhoz az ülésszak kezdetén. III . A ^ f l 
tagositási törvényt módosító javaslat bemutatásakor. IV. Bizalmatlan- % / 
sági szavazat a kormány ellen. Utószó. W* * 

Ara fűzTí 4 forinL 

/ Q , . 1 

Előfizetési föltételek: VASÁRNAPI ÜJSÁG és ( egész évre 12 frt 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: i félévre _. 6 

| egész évre 6 frt 
I félévre . 

Külföldi előfizetésekhez a posUiltg 
meghatározott riteldij is csatolandó. 

40-ik szám 1880. BUDAPEST, OKTÓBER 3. X X V I I évfolyam. 
PÉCSI EMLÉKEIMBŐL. 

Á
VÁROST, mely a múlt hét végén oly ünnepé­

lyesen fogadta uralkodóját, nem kell azok 
. közé a városok és helyek közé sorolni, 

melyek egy-egy ily fogadtatás táviratokkal hir­
detett dicsősége által lesznek világszerte ismere­
tesekké. Milyen pompásan is érezhette magát 
például a krysoviczei, moseziskai, szadova-visz-
uiai becsületes lengyel és ruthén atyafi, mikor 
városkájáról, községéről, mely felől fönnállása 
óta alig beszéltek messzebb, mint a Bezirksvor-
stand jelentéseiben, most öles táviratokban hir­
dették világgá, hogy mi történt. 

Pécs városa s a pécsiek nem tartoznak ezen 
helyek közé. Pécs jelentékeny helyet foglal el 
hazánk városai közt; régi közmondás, hogy ((ma­
gyarnak Pécs, németnek Bécsn, s azonfölül jó 
hangzású német neve azok közé a városok közé 
sorozta, melyeket a németországi és ausztriai 
sajtó is a nélkül emleget, hogy a «betyárfészek» 
jelzőt hozzá tegye, igy hát Pécsnek viszonylag 
nagy hire, neve van, s a kitüntetés, mely az ural­
kodó látogatásával érte, csak emlegetettebbé, de 
nem híresebbé tette. 

S a pécsiek tisztában vannak városuk érde­
mei és jelentősége felől. Nincs városával meg-
elégedettebb, máshol magát kevésbbé mulató 
ember, mint a pécsi. Ha a főváros utczáin látsz 

valakit, a ki elégedetlen az aszfalttal, mert 
nagyon sikos, az bizonyosan pécsi; eszébe jut, 
hogy élesre kövezett otthonában elcsúsznia sem 
lehet; neki a váczi utcza kirakatainál szebb a 
főuteza kirakata, a kigyó-utezát átszelő üveges-
utczánál a Zsolnai-féle bazár «párisi utczája», a 
Hungáriánál többet ér a Nádor, a Szikszainál 
az Ercsényi, Lindley Weinerrel föl eresztett víz­
vezetékénél a pécsi deszkavizveték, mely a Te-
tyétől a Bolikányig annyi közkutat, szökőkutat 
és — itató meg mosdó-válut lát el vizzel, hogy 
Zsigmondy artézi kútja se többet (persze addig, 
a mig vizét a városligetben elpocsékolják); a 
Margitsziget felől persze elismerik, hogy többet 
ér, mint a pécsi sétatér, de ehhez aztán azon-

VÁROSHÁZ. 
SZÖKŐKÚT. 

IRGALMASOK TEMPLOMA. 
SZ.-HÁROMSÁG SZOBRA. 

Ezner fényképe után rajzolta Dörre Tivadar. 

PIACSEK-HÁZ. 

SZÉCHENYI-TÉR PÉCSETT. 


